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Alexandr Romanovich Luria es uno de fos psicólogos soviéticos 
más importantes, Doctor en Psicologia, Doctor en Medicina, miembro 
efectivo de la Academia de Ciencias Pedagógicas de la URSS fue el 
fundador de una nueva dirección en la psicología soviética: la neuro- 
Psicología. Fue miembro de la Academia Nacional de Ciencias de 
EE, UU.,. de la Academia Norteamericana de Artes y Ciencias, de la 
Academia Norteamericana de Pedagogía, miembro de honor de una 
serie de sociedades de psicólogos del extranjero (de la francesa, ingle- 
sa, suiza, española, etc.), doctor honoris-causa de £na serie de Univer- 
sidades (de Leicester, Bruselas, de Lublin, Nijmegen, Tampere, ete.). 
Er autor de más de 300 trabajos y de 30 libros monográficos, muchos 
de los cuales fueron traducidos a distintos idiomas extranjeros y 
tuvieron varias ediciónes; A su pluma pertenecen obras tan conocidas 
coma «Las fanciones corticales superiores del homöre y su alteración 
en casos de lesiones locales del cerebros (Moscá, 1962, 1969, «El 
cerebro del hombre y los procesos psíquicos» (Moscú, 1963, 1970), 
«Fundamentos de neuropsicologia: (Moscú, 1973). Durante muchos 
años A. R. Luria trabajó sobre el problema del lenguaje y sus meca- 
nismos cerebrales. En los libros «La afasia traumática» (Moscí, 1947), 
«Problemas básicos de neurolingúísticar (Moscú, 1975) y otros A. R, 
Luria analizó el proceso de codificación y decodificación de la comu- 
nicación y su alteración desde las posiciones de la lingüistica moder- 
na. «Conciencia y lenguaje» —la última obra de A. R. Luria— continúa 
esta línea de investigación. 


Prólogo 


dictó durante muchos años en la Facultad de Psicología de la Univer- 
sidad de Moscú y es por ello completamente natural que esté destina- 
do ante todo a los estudiantes de psicología y a aquellos representan- 
tes de campos interdisciplinarios para los cuales la cuestión del pape! 
dei lenguaje en la formación de la conciencia y de la actividad cons- 
ciente tiene un interés particular. 

En su exposición el autor ha partido de los conceptos sobre el 
lenguaje y la conciencia que, en su tiempo, fueron formulados por L. 
S. Vigotski y ha unido a ellos alguños datos sobre el desarrollo, el. 


transcurso y la desintegración de la actividad verbal quë pudo obtenef 
en largos años de investigación. 


A. R. Luria 


«Conciencia y lenguaje» es el último libro de A. R. Luria El autor 
no vivió hasta su publicación, aunque trabajó en él durante una seric 
de años. La idea de este trabajo estaba ligada directamente con los 
permanentes intereses de A. R. Luria por la psicología del lenguaje. 

En el transcurso de toda su vida A. R. Luria estudió el problema 
del lenguaje, su organización en la ontogénesis, sus funciones, sus 
alteraciones, su organización.£erebral. 
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En este trabajo A. R. Luria examina el papel del lenguaje en la 
formación de la conciencia del hombre, lo cúal constituye un nuevo 
aspecto de este problema. 

Una particularidad del presente libro es su carácter neurolingiísti- 
co. A. R. Luria comparando los datos neuropsicológicos sobre las 
distintas formas de alteración de la comprensión del lenguaje y de la 
alocución verbal en casos de afecciones locales del cerebro con las 
nociones propiamente lingüísticas sobre -la estructura y las funciones 
del lenguaje, desarrolla una nueva dirección en neuropsicologia —la 
acutolingilística— que une la neuropsicologia y la logúística. Esta 
dirección es una profundización del estudio ncuropsicológico de las 
afasias, la utilización del método lingüístico para su análisis. i 

El libro de A, R, Luria necėsitó un trabajo de redacción comple- 
mentario; ya que su autor.no alcanzó a «pulirlo» por completo. En 
este proceso se perdió el carácter «coloquial» de: la obra, qué “al 
comienzo era el estenográma del curso de confereñcias dictado por él 
en la Facultad de Psicología. Nosotros tenemos; sin embargo, la 

* esperanza de haber conservado tanto cl contenido fundamental como 
el estilo característico de los manuscritos de À. R, Luria. > 


E. D. Jomskaia 
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CONFERENCIA I 
El problema del lenguaje y 
la conciencia eE 

El problerna de la don iia del lenguaje; su papel en: 
la comunicación y:en la formación «de Ja conciencia es uno de:-los + 
capítulos más importañtes de la psicología.. f OS 


“El análisis de cómo se:forma el reflejo: inmediato de lawrealidad, 
de cómo'el hombre refleja el mundo real»en: el cual «vive, de cómo 


_ dabora una imagta del mundo objetivo, constituye una: parte const 


denble de todo el contenido de la "psicología. Pero lo:más esencial 
consiste en que el hombre no se limita 2 la impresión-inmediata de lo” 
circundante -sino que se encuentra “en «condiciones de salir de los 
límites de la experiencia sensible, de penetrar más profundamente en 
la esencia de las cosas que lo que permite Je percepción inmediata, El. 


- hombre. está en condiciones de. abstract. “características aisladas, delas „ 


cosas, captar tos. profundos enlaces-y: relaciones cn Jos que-ÉStaS 5€ 
nu? «Dé qué forma esto se hace posible constituye el “capítulo 
más importante de la ciencia psicológica. 3 . . 

V. I.. Lenin subrayó que el objeto del conocimiento, y, en consc- 
cuencia, cl objeto de la ciencia; no son: tanto las cosas en sí como las 
relaciones de las cosas (1). Un. vaso puede ser objeto de estudio de'la 
fisica, si-el objeto de análisis son las propiedades del material del cual 
está hecho; puede ser objeto de estudio de la economía, si $e trata del 
precio del vašo, u objeto de la estética si se trata de las cualidades esté- 
ticas del vaso. Las cosas, en consecuencia, no solamente son capta- 
das en forma inmediata, sino que se teflejan en sus enlaces y relacio- 


U) V.I Lenin. Obras completas. tomo 42; pág. 289-ten ruso). 
pe n 
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nes. Por lo tanto; Erin salimos de los límites de la experiencia H Dog | 
sensorial inmediata y formamos conceptos” abstractos que permiten A Y. "H ' ` 
penetrar más profundamente cn la esencia de las cosas. O D El o oo0o000u0 y 
El hombre puede no sólo percibir la cosas. sino que puede refle- oð c0o00000 | 
xionar, hacer deducciones de sus impresiones inmediatas; a veces cS Ẹ f | 
capaz de sacar conclusiones aun cuando no disponga de la corres- OOO & 000000 : 
pondiente experiencia personal inmediata. Si le damos a un sujeto las E : . i 
dos premia de un silogismo: «En todos los centros regionales hay i ma 
sucursales de correos». «X es un centro regional», él podrá fácilmente 
sacar la conclusión de que en el lugar X hay una carl de correos, Deo g ooog 
aunque no haya estado nunca en ese centro regional ni haya oído i 000500: ooo0O 
nunca nada sobre él. En consecuencia, el hombre _no sólo puede . F | 
captar las cosas más profundamente de lo que le permite. la percep..? Funi Daco [E pad l 
¿ déa sensible inmediata sino qué tiene la posibilidad de sacar conclu- l E b . 
sióñes, 'Ao sobre la base de la experiencia inmediata, sino sobre la f > j Experimento de Horea O 6 04 0 A oo i 
base del razonamiento. Todo esto permite considerar que cn cl hom-" | M ne del maiia. pe ; 
- bre aien formis mig más gompljas de recepción y elaboración ! b «Experimente Cerrados: a ceto aooaa o q 4 a 
de la información de las que se en la percepción inmediata. 1 a anita Ea lapa . Fei J 
Lo dicho puede ser formulado de otro modo: el hombre dispone 1 Aa pri SR oog aa ER i 
pno sólo de un cr ocimiento sensorial, sino también de un conoci- y | i 
-AREGO aciona) tiene la capacidad de penetrar más profundamente : : o P a ' 
en la esencia de las cosas de lo que lo permiten los órganos de los que el cebo se coloca cada vez en, el siguiente recipiente de la serie. A 
sentidos; es decir que con el paso del mundo animal a la historia ñ En la conducta del animal dominan las huellas de la experiencia a 
humana se da un enorme salto en el proceso de conocimiento desde inmediata anterior y el principio abstracto de «siguiente» no se forma. t 
lo sensorial a lo racional. Por eso los clásicos del marxismo, con A diferencia de ello, el niño pequeño, de aproximadamente 3'5- | 
absoluto fundamento; hablaron de que el paso de lo sensorial a lo 4 años «capta» con facilidad este principio y tras unas pocas fepett ; 
racional resulta no menos importante que el paso de la materia inene 7 ciones de la experiencia se dirige de forma directa al recipiente que aun T: 
a la vida. ` i no ha sido reforzado con el hallazgo de la recompensa, pero que | 


Todo esto puede ser ilustrado con un ejemplo tomado de los corresponde al principio de ubicación de ésta en el lugar siguiente al 
hechos obtenidos en la psicología evolutiva, Tengo presente el experi- de la vez anterior. . 
mento conocido como’ experiencia de Buytendijk que muestra mejor - Esto significa que el animal en su comportamiento no puede salir 
- que otros las diferencias entre el pensamiento del hombre y el de los i de Tos límites de la experiencia inmediara sensible y reaccionar de 


animales. acuerdo con un prine e asimila. 

: Las observaciones se llevaron a cabo con una serie de animales que : Facilmente este printi : 
pertenecen a distintos géneros: aves, perros, monos. Ante el animal se ı Experienciá ih 
disponía una serie de recipientes (Figura 1) y en su presencia se co- pio abst 
locaba el cebo en el primero; Juego se cerraba este recipiente. ' i inmediatas, sino cn el mundo de los conceptos abstrac- > 
Naturalmente el animal comía hacia ese recipiente, lo volezba y z tos, acumula no sólo su experiencia visual inmediaca, sino que asimila 
tomaba el cebo. A la vez siguiente el cebo se colocaba en el recipien- : la experiencia social,” formulada en el sistema de los conceptos abs- 
te contiguo y, si el animal no había visto donde había sido colocado + tracios. En consecuencia, el hombre, a diferencia de los animales, ., 
el cebo, se dirigía hacia el recipiente en el que había encontrado el : puede operar no solamente en un plano inmediato, sino también en” 
cebo la vez anterior. Sólo al no encontrarlo se dirigía el segundo i un plano abstracto, penetrando así profundamente en la esencia de 


recipiente. La experiencia se repetia unas cuentas veces, colocándose el 


las cosas y sus relaciones. 
cebo siempre en el recipiente siguiente. Resultó que ningún animal ` 


+ De esta forma, a diferencia de los animales, el hombre domina 


| 

i 
pudo resolver correctamente esta tasca y dirigirse inmediatamente al ` | nuevas formas de reflejo, de la realidad por medio, no de la experien- 
recipiente siguiente, es decir que no puede «captar» el principio de } cia sensible inmediata, sino. de la experiencia abstracta racional. ¿Esta 
12 pon j t 13 
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Eds Sión ER 
particularidad caracteriza la conciencia del hombre, diferenciándola 


de la psiquis de los animales. Este rasgo, la 


aptitud del hombre de 


traspasar los límites de la experiencia inmediata, es Ja peculiaridad 


fundamental de su conciencia. 


. ¿Cómo explicar este hecho, el paso del hombre desde la experien- 
cia sensible a la abstracta, de lo sensorial a lo raciona]? Este fue el 
problema fundamental de la psicologia de los últimos cien o 


más años. 


En el intento de explicarlo, los psicólogos se dividieron en dos 
campos fundamentales. Unos, los psicólogos idealistas, reconocían el 
hecho fundamental del paso en cl hombre de lo sensorial a lo 


racional, considerando que, a diferencia de los animales, el ho; 
posee formas completamente nuevas de actividad cognoscitiva; 
-` no pudieron pasar el análisis de las causas que provocan este paso y, 
¡aún describiendo el hecho, se negaban a explicarto, Otros, los psicó-*. 
logos mecanicistas, trataron de enfocar determinístic 


menos psíquicos, pero se limitaron a la explicación de los procesos 


psíquicos elementales, prefiriendo dejar pasar 


en silencio el problema- 


de la conciencia como paso de lo sensorial aslo racional; así ignoraron 


este gran tema y limitaron sus intereses a los 


fenómenos elementales 


de la conducta: los instintos y los hábitos. Este grupo de psicólogos 
negaba el problema de la conciencia, que es específico para el horm- 
bre; a este grupo pertenecen los behavioristas norteamericanos. 


Analicemos las posiciones de ambos grupos más detalladamente. 
Los psicólogos idealistas (como Dilthey, Spranger y otros) considera- 


ban que el nivel superior de comportamiento 


abstracio es realmente 


característico del hombre; pero a continuación concluían que este nivel 
de conciencia abstracta es la manifestación de especiales facultades 
espirituales, que existen originariamente en la psiquis humana Esta + 
posibilidad de salir de los limites de la experiencia sensorial y de operar 
con categorías abstractas es una propiedad del mundo espiritual que 
existe en el hombre, pero no en el animal, Esta fue la tesis fundamental 
de las distintas concepciones dualistas, uno de cuyos representantes más 


claros fue Descartes. 


La tesis fundamental de la teoría de Descastes, como Š sabido, 


consiste en lo siguiente: los animales actúan de acuerdo con las leyes 
de la mecánica y su.conducta puede ser explicada en forma rigurosa- 
mente determinista. Pero en el caso del hombre, esta explicación 


del animal, posee un mundo espiritual, gracias al cual aparece la 


mundo no puede tener origen en los fenómenos materiales, y las raíces 
del comportamiento humano se encuentran en las propiedades: del 
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materiales, Este punto 
dualista de Descarres: 


, 


mbre 
pero” 


amente los fenó- ” ” 
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. diata; estó es un proceso trascendental, es decir un proceso de paso de’ 
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reconociendo la posibilidad de explicar mecanicistamente la conducta 
del animal, consideraba, al mismo. tiempo, que la conciencia del 
hombre cienc una” naturaleza completamente singular, espiritual y 
que no es posible encarar los fenómenos de conciencia desde * las 
mismas posiciones deterministas, 

Kan; también paruó de posiciones semejantes. Para Kant, como 
es sabido, existían categorías a posteriori, es decir, las que se forman a 
partir de la experiencia del hombre. y categorías a priori, cs decir 
categorías que existen originariamente en las profundidades: del alma 
humana. La esencia del conocimiento humano, decía Kant, consiste 
cn que el hombre puede salir de los límites de la experiencia inme- 


la experiencia inmediata a las esencias internas y a las categorías į 
generalizadas racionales, que existen originariamente en el alma; 
humara. 

Las ideas del kantismo ejercieron influencia en el pensamiento 
idealista del siglo XX. El filósofo alemán Cassirer, uno de los más 
eminentes neokantianos, autor de la obra Fundamental «Philosophie 
des symbolischen Forman», considera que al espiritu humano le sot A 
propias formas simbólicas que -se manifiestan en los signos, en elp 
lenguaje, en los conceptos abstíatros. « El hombre se diferencia del ! 
aniínal en que se encuenta en condiciónes de pensar y organizar su 
conducta en los límites de las «formas simbólicas» y no solamente en 


los límites de la experiencia inmediata. Esta.capacidad de pensar y de ¡ 3 


actuar en formas simbólicas esel resultado de que el hombre posee” d 
propiedades espirituales; para El son características las categorías abs- 
twactos de pensamiento, los principios espirituales abstractos de ton 
ciencia. «| i n 

Segúñ la opinión de los filósofos del campo idealista, estos ptiaci: 
pios pueden ser solamente descritos; pero no pueden ser explicados y 4, 
sobre esta peculiar afirmación está construida toda la fenomenología 
moderna -—la teoría sobre la descripción de las formas fundamentales 
del mundo espiritual; la cumbre de esta teoría son los trabajos del 
filósofo alemán Husserl. 

La fenomenología parte de la siguiente proposición simple: 2 
nadie le cabe duda que la suma de los ángulos de un triángulo es 
igual a dos rectos; esto es posible estudiarlo y describirlo, pero no 
tiene sentido formularse la pregunta de por qué precisamente la suma 
de los ángulos de un wiángulo es igual 2 dos rectos, O cuál puede se: 
la causa de ésto. Este hecho parece como una característica fenomeno- 
lógica apriorística de la geometría. Toda la geometría, construida 
según estrictas leyes, es accesible a la descripción y al estudio, peto no 
exige explicaciones, como lo hacen los fenómenos de la física o de la 
química. De igual forma como nosotros describimos la geometria, 
podemos describir la fenomenologia de la vida espiritual, es decir las 
leyes que caracterizan las forrgas complejas del pensamiento absttacto 
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y del comportamiento categorial. Es posible describirlo, pero no cx- ? 
plicaro! 3 

Con estas afirmaciones la filosofia idealista, e igualmente la psico- 
logía idealista, rompen tanto con las ciencias naturales como con la 
psicología científica, enfocando de manera diferente desde un princi- 
pio las formas complejas y las formas elementales de actividad cog- 
noscitiva y estableciendo entre ambas una: diferenciación absoluta. 

Nos hemos ocupado hasta aquí de las bases filosóficas de las 
afirmaciones dualista. Pasaremos ahora a examinar las posiciones dua- 
listas de algunos psicólogos y fisiólogos. - i 

El eminenúsimo psicólogo del siglo XIX Wuudt compartía csta 
posición dualista. Según él, existen los procesos elementales de la 
sensación, percepción, atención y memoria, procesos que obedecen 2 
leyes naturales elementales y que son accesibles a la explicación cienú- 
fica (es decir, fisiológica). Sin embargo, en los procesos psíquicos del 


- hombre existen otros fenómenos, que sc manifiestan en lo que "llamó 


capercepción», es decir el conocimiento activo del hombre, conoci- 
miento que parte de las disposiciones activas o de la voluntad. Según 
la opinión de Wundt-estos procesos de conocimiento activo abstracto 


* salen de los límites de -la experiencia sensible, pertenecen a la esfera 


de los fenómenos espirituales superiores, se los puede describir pero 
no explicar, porque en ellos se manifiestan las categorias a priori 
fundamentales del espíricu humano. 

A comienzos del siglo XX,.la teoría de la apercepción de Wundt 
alcanzó amplia difusión y fue la base de una dirección especial en la 
psicología, la llamada escuela de Wurzburgo. 

Los investigadores de la escuela de Wurzburgo, como Kúlpe, Ach, 
Messer y Bühler, dedicaron sus intereses al análisis de las leyes que 
están en la base de las formas complejas del pensamiento y de la 
conciencia. Como resultado de las investigaciones realizadas, legarori 
a la conclusión de que la conciencia y el pensamiento no pueden ser 
examinados como formas de la experiencia sensible, que el pensa- 
miento transcurre sin la participación de las imágenes visuales o de 
palabras y que representan una categoría especial de procesos psiqui- 
cos, en cuya: basc se encuentran las propiedades categoriales del 
espíritu, las que determinan su transcurso. El pensamiento, de acuer- 
do con los representantes de la escuela de Wurzburgo, se reduce a la 
«dirección» o «intencionalidad» que parte de la vida espiritual del 
hombre; es sin imágenes, no sensible, riene sus propias leyes, las 
cuales, por principio. no pueden ser vinculadas a la experiencia 
inmediata. 

Son ampliamente conocidas las experiencias sobre las que los psi- 
cólogos de la escuela de Wurzburgo sacaron sus conclusiones. Los 
sujetos que tomaban parte en esas experiencias eran personas muy 
calificadas, profesores, docentes, que sabían observar su mundo inte- 
rior y formular verbalmente los procesos observados. A estos sujetos se 
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les daban tareas complejas, por ejemplo, comprender el sentido de la 

siguiente oración: «Pensar es algo tan excravrdinariamente dificil que 

muchos prefieren simplémente sacar conclusiones». El sujeto pensaba, i 
repitiendo para sí esta frase: «Ajá, cłaro, es correcto. En realidad 
pensar es tan dificil que es más fácil evitarse el wabajo de pensar, es 
mejor sacar directamente conclusiones». O una segunda frase: «Los 
laureles àv la voluntad pura son hojas secas que nunca verdecen». Es 
fácil ver que cada parte de esta oración es concreta: «laureles», «hojas 
secas», enunca verdecen»; pero la esencia de esta oración no se en- 
cuentra en absoluto ni en «las hojas de laurel» ni en lo «verde»: su 
esencia consiste en que la «voluntad pura» es un concepto tan abstrac- 
to que nunca se expresa en la experiencia sensible y no se reduce a 
ella. Cuando se les preguntaba a los sujetos qué experimentaban : 
cuando sacaban las conclusiones correspondientés resultó que no po- l 
dían decir nada en absoluto acerca de ello. El proceso de pensamiento j 
parecía tan abstracto que aparentemente no tenía ninguna base senso- 1 
rial, no provocaba ninguna imagen o palabra; al contrario, más bicn 
era preciso abstracrse de las imágenes para penetrar en la esencia de 
estas oraciones. Por lo general la deducción se hacía en forma cintuiti- 
va», sobre la base de ciertas «sensaciones lógicas», que experimenta el, 
sujeto al captar estas oraciones. En consecuencia, en el hombre habría 
cierro «sentido «lógico», la sensación de lo correcto o incorrecto de la : 
idea, el mismo sentimiento que experimentamos cuando, dado un l 
silogismo, hacemos la correspondiente deducción lógica Esta deducción“ i 
no se hace sobre la base de la experiencia personal del sujeto, sino del i 
«sentido lógico»; y este esentido lógico» es una propiedad inherente y 
originaria del mundo espiritual, que diferencia al hombre del animal 
y lo racional de lo sensorial. * 

La misma característica fue obtenida por los representamos de la 
escuela de Wurzburgo cuando realizaron experimentos más sencillos, 
por ejemplo, cuando se le: proponía al sujeto encontrar el género de 
una especie (por ejemplo, <silla-mucble») o la especie de un género 
¿por ejemplo, «mueble-silla») o incluir la parte en el todo, enc. Tam- 
bién en estos casos el proceso de deducción racional transcurría auto- 
máticamente y, aparentemente, no se basaba ni en la experiencia 
sensible ni en cl razonamiento verbal. Estaríamos aquí ante fenóme- 
nos de una clase diferente a la de las sensaciones o percepciones. 

El dualismo que caracteriza a estos psicólogos y por el cual se 
diferenciaba tajantemente la «experiencia sensorial» elemental, de los! 
hábitos de la conciencia «supra-sensorial», «categorial», también sei 
manifestaba muy abiertamente entre los fisiólogos. Como ejemplo se 
pueden citar aunque sea sólo dos de los más renombrados fisiólogos: 
Ch. Sherrington —uno de los fundadores de la teoría del reflejo— y 
J. Eccles —uno de los fundadores de la teoría contemporánea de la 
tonducribilidad sináptica de la neurona. Ambos fueron eminentes 
especialistas en fisiología, pero en igual medida idealistas en su 
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intento de explicar los procesos psíquicos superiores, la conciencia y el 
pensamiento. 

Sherrington, al final de su vida, publicó dos libros «The brain and 
its mechanisms» y «Man on his Nature», en los cuales plantea la ¡dez 
de que el fisiólogo, por principio, no puede explicar el mundo 
espiritual del hombre y de que el mundo de las categorías abstractas, 
el mundo de las acciones voluntarias es el reflejo de cierto mundo 
espirimial que existo fuera del cercbro humano. 

A las mismas posiciones llegó en el último tiempo J. Eccles, autor 
de una serie de trabajos, el último de los cuales «Facing Reality» 
apareció no hace mucho. Eccles partía de la idea de que la realidad 
no es esta realidad que nosorros percibimos sensorialmente, es decir, 
no es el mundo externo en el cual vive el hombre. la realidad 
fundamental para Eccles es la realidad del mundo interno, es lo que 
el hombre experimenta en sí mismo y que permanece inaccesible para 
otro hombre. Esta idea repite la conocida proposición de E. Max, que 
está en la base del idealismo subjetivo sustentado por este autor. 

¿De qué forma puede cl hombre, de manera inmediata, conocerse 
así mismo, valorarse, experimentar sus estados psíquicos? El origen se 
encuentra, según Eccles, cn unos aparatos nerviosos especiales. que 
sirven de «detectores» del mundo espiritual del más allá; él intentó 
medir las dimensiones de estos detectores y llegó a la conclusión de 
que:éran' equivalentes por su dimensión a las sinapsis, las cuales 
pueden ser, según la opinión de-este fisiólogo, los detectores del 
mundo espiritual del más allá (2). 

Es evidente a qué callejón sin salida lleva el dualismo, que parte 
de la contraposición entre la experiencia sensorial y la racional, pero 
que se niega 2 la explicación científica de esta última, 

En consecuencia podemos decir que todas estas ideas y teorías, 
tanto de los filósofos como de los psicólogos y fisiólogos, deben valo- 
rarse puesto que han llamado la atención sobre una esfera importan- 
te, la esfera de la experiencia racional, categorial. Sin embargo, el 


aspecto negativo de dichas posiciones consiste en que, dirigiendo la . 


atención al: hecho mismo de la existencia del pensamiento categorial. 
abstracto o del acto puramente volitivo, estos investigadores se nega- 
ton a pasar a una explicación científica de cste tipo de realidad psi- 
quica, no trataron de enfocar estos fenómenos como productos del 
complejo desarrollo del hombre y de la sociedad humana y considera- 
ron este tipo de realidad como el fruto de una especial «experiencia 
espiritual» que no tiene ninguna clase de miz material y que se 
relaciona con una esfera del ser completamente diferente. Estas pro- 
posiciones cierran las puertas al conocimiento científico del aspecto 
más importante de la vida psíquica del hombre. 


(23) Un análisis detallado de las concepciones de Eccles se da en el trabajo de Luria 
y Gúrguenidze (1972). 
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Es completamente comprensible por esto que los psicólogos, que 
no podían darse por_sarisfechos con estas explicaciones idealistas, 
debieron buscar ñuévos, caminos para intentar una explicación cientí- 
fica, causal, determinista de todos los fenómenos «psíquicos, entre., 
ellos también los más complejos. Los representantes de la orientación | 
determinista partieron de las principales proposiciones de los filósofos 7 
empiristas, de acuerdo con las cuales «todo lo que existe en cl 
pensamiento, estuvo antes en la experiencia sensible» !(enibil est in 
intellectu, quod non fucrit primo in sensu») y consideraron su princi- . 
pal tarea estudiar el pensamiento aplicando los mismos miétodos con 
los cuales se abordaba el análisis de los fenómenos elementales de la 
experiencia sensible. 

Si el propósito fundamental de la filosofía empirista, que se 
contrapone a las posiciones idealistas del cartesianismo, no provoca 
objeción alguna, los intentos de llevarla a cabo en investigaciones 
psicológicas concretas y las formas que tomó esta idea central en la 
psicología experimental «empírica» o clásica provocó otras, pero tam- 
bién insuperables dificultades. i 
Los investigadores que se adhirieron a'`esta orientación partieron 
de posiciones mecanicistas al tratar de explicar las formas más comple: 
jas de pensamiento. A - 

Al comienzo esta posición se manifestó en la afirmación de que.la. ; 
psiquis del hombres es una «tabula rasa», en la cual la. experiencia. | 
deja sus huellas. Sosteniendo, correctamente, que en la psiquis nada. 
puede surgir sin experiencia, cstos investigadores trataron «de explicar 
las leyes fundamentales del complejísimo pensamiento abstractó -o 
categorial desde posiciones analíticas o. desde posiciones reduccionistas 
y consideraron que para la comprensión de las leyes del pensamiento? ¡ 
cs suficiente tener en cuenta dos procesos, elementales: la representa- af 


` ción o la imagen sensorial, por una parte, y la asociación o los enlaces -|F 


de la experiencia sensible, por otra, y que el pensamiento no es otra 4 


cosa que la asociación de las representaciones sensoriales.” 
Estas tesis de los psicólogos asociacionistas, que ocuparon un lugar 
central en la psicología científica del siglo XIX y que penenecian a las 
corrientes del conocimiento analítico de aquel tiempo-ejemplo evi- 
dente del cual cs la «fisiología celular» cn Virchon—, negaban com- 
pletamente la especificidad y la independencia de las formas más 
complejas de pensamiento abstracto. Todos estos investigadores par- 
tan de la idea de que aun las formas más complejas de pensamiento! 
pueden ser consideradas como asociaciones de representaciones inme- | 
diatas y que las posiciones de las «categorías a priori» (en particular, $ 
las posiciones de la escuela de Wurzburgo) no reflejan ninguna | 
realidad y, por ello, son inaceptables. á 
Estas proposiciones estaban en la base de una seric de escuelas de 
psicólogos-«asociacionistas» del siglo XIX, entre los cuales se pueden 
citar Herbart en Alemania, Beck_en Inglaterra. y Ten en Francia. 
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Precisamente por ello en lós trabajos de estos psicólogos, que estudia- 
ron detenidamente las, leyes de las sensaciones, representaciones y 
asociaciones, no se ericuentra ni siquiera un capítulo dedicado al- 
pensamiento ni una desctipción de qué es.lo que distingue la psiquis 
de los animales de la actividad consciente del hombre. 
t” Es interesante señalar que el enfoque mecanicista de los asociacio- 
nistas, quienes consideraban como su tarea fundamental el reducir los 
fenómenos más complejos a los elementos que los constituyen, no se 
‘limitó a la psicología «empírica» (y que era cn realidad una psicología 
subjevivista) del siglo XIX. y S 

En este sentido quizá hayan sido los psicólogos.behavioristas nor- 
teamericanos, los representantes de la ciencia «objetiva» del comporta- 
miento quienes hayan sacado la conclusión consecuente con esta línea 
de pensamiento. Los behavioristas Y desde el comienzo mismo, se 


r:garon a estudiar el pensamiento ábsuracto, que debería set, aparen- 
temente, objeto de la psicología. Para ellos, por el contrario, „el 
bjeto de: la. psicología cra el comporramiento, comprendi 


ciones ante los esúmulos, como resultado de las repeticiones y de 
“los reforzamientos, es dedr como. un proceso que se constituye por el 
esquema elemental del reflejo condicionado! Los behavioristas. muni 
uararon de abordar el análisis de los mecanismos fisiológicos de -12 


conducta y en esto consiste su diferencia radical con la teoría de la... 


gía externa del comportamiento; descrita muy simplificadamente y 
iracaron de abordar todo ef comportamiento del hombre de la misma? 
forma en que analizabañ el comportamiento del animal, fconsideran- 
do que la conducta se agota co la simple formación de hábitos. 

Por eso, si sc abre un manual de psicología escrito pol un beha- 
viorista. incluso de los últimos tiempos, se pueden encontrar en a 
capítulos sobre los instintos, sobre los hábitos, pero no se hallará 
ningún capírulo dedicado a la voluntad, al pensamiento o a la 
conciencia. Para estos científicos, el comportamiento abstracto ((ecare- 


_ actividad nerviosá superior; se. limitaron al análisis de la fenomeno 


~) 


? 


gorial») no existe en general y, en consecuencia, no puede ses objeto El 


de análisis científico. Y Ae 

Es imposible no señalar lo positivo de esta orientación, es decir los 
intentos realizados no sólo por describir sino por explicar los fenóme- 
nos de la vida psíquica. Sin embargo, la insuficiencia más importante 
Es la posición reduccionista, la reducción de las formas superiores de 
los procesos psíquicos a los procesos elementales, la negativa a reco- 
nocer la especificidad del complejísimo comportamiento categorial 
consciente. 

Es dificil caracterizar mejor que lo hizo T. Taylor cn cl prólogo a 
su manual de psicología, aparecido en 1974, la posición del reduccio- 
nismo del que parten los psicólogos behavioristas: 

«... Es sabido que el objeto de la psicología es el comportamiento, 

f que puede'ser estudiado desde la ameba hasta el hombre. El lector 
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atento advertirá que la posición fundamental que sc sosticne cn este. 
libro es la del reduccionismo. El reduccionista trata de explicar los 
fenómenos reduciéndolos a sus partes, las cuales constituyen el todo. 
Las bases biológicas de la conducta pueden ser reducidas a los movi- 
mientos de los músculos y la secreción de las glándulas, lo que a su 
vez es el resultado de procesos químicos. Estos procesos químicos 
pueden ser comprendidos a partir de los cambios de las estructuras 
moleculares, que a su vez se reducen a cambios de las rélaciones de los 
átomos en ci nivel submolecular y que sc expresan cn Índices mate- 
máticos, La extensión lógica del reduccionismo permitirá expresar el 
comportamiento del hombre en conceptos matemáticos (3). 

Naturalmente la psicología claborada desde estas posiciones pierde 
toda posibilidad de abordar cienúficamente las formas más complejas, 
específicas para el hombre, de actividad consciente, áctividad que cs 
produeto del complejo desartollo social y que diferencia al hombre de 
los animales. , 

Del choque entre estas dos grandes direcciones surgió la crisis de 
la ciencia: psicológica. Esta crisis, que se hizo definitivamente mani- 


7 


fiesta en el primer cuarto de nuestro siglo, consisció en que la psicolo?, 


gía se dividió, prácticamente, cn dos disciplinas independientes. Una: 
la «psicología descriptivas o «psicología de la vida espirituals ¿(«Geis- 
reswissenschaftliche Psychologies) reconocía las formas superiores, 


complejas de vida psíquica pero negaba la posibilidad de su explica- 


ción y se limitaba a su fenomenología o descripción.” La segunda —la 
` psicología «explicativa» o científica-nacural («Erkdirende Psychologie») 
entendía que su tatea era la construcción de una psicología ciebúfica- 
mente fundada, pero se limitaba a la explicación de los -protesos 
psíquicos elementales, negándose, en gencral, a cualquier clase de 
explicación de lás formas más complejas de vida psíquica! * MIES 
La salida de esta crisis podía consistir solamente eh 'conscrvaf coino 
intocable el objeto mismo de la psicología humana, el estudio de las 
formas más complejas de actividad consciente, pero junto con ello 
conservar la tarca no de describir estas complejísimas formas de activi- 
dad consciente como manifestaciones de una vida espiritual, sino de 
explicar el origen de ellas a partir de los procesos accesibles al análisis 
científico. Dicho de otra forma, la tarea consistía en conservar el 
estudio de las formas más complejas de conciencia como la tarca 
principal de la psicología, pero garantizar cl enfoque materialista, 
determinista en su explicación causal. O č 
la resolución de esta cuestión, la más importante, de la' psicolo- 
gía, fue alcanzada por uno de los fundadores de la ciencia psicológica 
soviética, L. S. Vigorski, quien predeterminó en mucho el camino de 
desarrollo de la psicología soviética de los últimos decenios. 
¿En qué consisiió la salida de la crisis que formuló L. S. Vigotski? 


G) Th. Y. Taylor. A Primer of Psychobiology. Brain and Behavior. N. Y. 1974. 
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La principal tesis de Vigotski suena paradójica: bara explicar las 
Jormas más complejas de la vida consciente del hombre es imbres- 
: cindible salir de los limites del organismo, buscar los orígenes de ésta 
vida consciente y del comportamiento «categorial no en las profundi- 
dades del cerebro ni en- las profundidades “del alma, sino' en las 
condiciones externas de la vida y, en primer lugar, de la vida social, 
: en las formas bistórico-sociales de la existencia del hombre. 

Nos detendremos en esto más detalladamente. El objeto de la” 

psicología no es cl_mundo interno en sí mismo sino el reflejo en ela 

miundo interno del mundo . ema, 


asimilación de lis que son imprescindibles para cl orgarfismo y la eli- 
minación de aquellos. productos que son resultado «dela actividad 


La actividad vital del hombre se caracteriza por el trabajo social y 
este trabajo social, con la división de sus funciones, origina nuevas 
formas de comportamicnto, independiente de los motivos biológicos 
elementales. La conducta no está ya determinada por objetivos instin- 
` uvos directos; desde un punto de vista biológico no tiene ningún 
į sentido arrojar semillas 2 la tierra en lugar de comerlas, espantar a la 


C) Nota de traductor. Actividad objetal significa acción práctica con lor objetos 
into en el plano emerno — manejo de objets reales —, como en el plano interno 
—manejo de los objetos en forma mental o tepresentaciva, Diferente al término 
«objeral», ta) como se entiende co el psicoanálisis, 
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„tenguaje. En <I proccso del trabajo socialmente div idid 


t hombre pudo salir de los límites de la experiencia "sensorial indivi. | 
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` presa en lugar de intentar apresarla directamente o afilar úna piedra į 


si no se tiene en cuenta que estas acciones serán incluidas en una | 
actividad social compleja. El trabajo social y la. división del trabajo Y 
provocan la aparición de motivos sociales de comportàmiento. Preci- f. 
“samente en relación con todos estos factores se crean en el hombre ' .- 
nuevos motivos complejos para la acción y se constituyen esas formas * a 
de actividad psíquica, específicas del hombre, en las cuales los moti- 
vos iniciales y los objetivos originan determinadas seciones y estas eS 
acciones se llevan a cabo por medio de correspondientes operaciones "A 
especiales. y e 
La estructura de las formas complejas de actividad humana fue 
estudiada detalladamente en la psicología soviética por A. N. Leon- 
tiev (1959, 1975) y nosotros no nos detendrernos en ello especial- 
mente. 
El se undo factor decisivo que determina-cl-paso-de-laconduera f 
del animal a.la actividad consciente del hombre es la aparición del «Y 


ás personas la necesidad imprescindible-de una : 
E di de la situación laboral en la omaban pane] 
aparición del lenguaje! En las primeras etapas este 
Tengiac estivo esuechamenteligado-z-tos: gestos, y los sonidos inar- 
ticulados podían significar tanto «cuidado», como «esfuérzate», etc; 
es decir, que el significado de este sonido dependía de la situación, | 
práctica, de Ias acciones, de los gestos y de la entonación con que èra ‘i 
pronunciado. : F pn A 

El nacimiento del lenguaje. llevó. a que, progresivamente; focia ` 
aparccicado todo un sistema de códigos que designaba: objetos y 
acciones; luego este sistema de códigos comenzó a diferenciar las 
características de los objetos y de las acciones y sus relaciones y, 
finalmente, se formaron códigos sintácticos complejos de frases ente- 
ras, las cuales podían formular las Formas complejas de alocución 
verbal, . 

Este sistema de códigos tuvo una imporancia decisiva para el 
- desarrollo posterior de la actividad consciente del hombre. El lengua”, 
.Je,_que 'al principjo.-estuvo- estrechamente ligado con Ja prácita: y 
do a ella, y que tuvo un carácter «sim ráxico», fue separindose æ 
= ¡vamente de la práctica y comenzó 9 Inchur-unsistema 
códigas, subicientes para la Transmisión de cualquier información aun- 
que, somo veremos más adelante,..este. sistema de--códigos-todavía 
„conservó largo tiempo una estrecha vinculación con_la.actividad..hu-.. 
A o o e aena Ta 

. Como Tésultado de la historia social el lenguaje se convirtió en un f 
instrumento decisivo del conocimiento humano, gracias al cual el j 


+ 


dualizar las características de los fenómenos, formular determinadas / 


generalizaciones o categorías, Se puede decir que sin el trabajo y el 
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lenguaje en el hombre no se hubiera formado el pensamiento abstrac- 
to «categorial»: i ka a 
, , Los orígenes del pensamiento abstractó y del comportamientó” 
¿«categoriab», que provocan el salto de lo sensorial a lo 'rácional, hay que 
buscarlos, en consecuencia, io dentro de la' conciencia humana ni 

' dentro del cerebro, sino afuera, en lds formas sociales de la existencia 

” histórica del hombre. Solamente así (y esta idea se diferencia radical- 
mente de todas las teorías de la psicología tradicional) se “puede 
explicar el origen de:las formas complejas, específicamente humanas, 
de comportamiento consciente. o 

„Esto constituye la proposición fuadamental de la psicología ma-i, 

xista. Con este enfoque, la actividad consciente es el principal objeto, 


por ejemplo, referencias a hechos como cl siguiente: cuando el guía 
de una bandada de grullas comienza 2 emitir una señal sonora toda lá 
bandada se levanta ansiosamente del lugar y lo sigue.. El ciervo-guía 
que siente el peligro también emite un grito y toda la manada. al 
percibir la señal de peligro, lo sigue. Muy frecuentemente se afirma 
que las abejas tienen su «lenguaje» específico, que consiste en la así 
llamada «dinza de las abejas». La abeja que vuelve con una carga de 
su viaje, aparentemente transmite a las otras abejas desde qué lugar 
voló, dónde encontró la carga. la distancia a la que se encuentra, en 
qué dirección hay que volar. Esta información la abeja la transmite en 
una «danza», en figuras que dibuja en el aire y que reflejan tanto la 
dirección como la distancia del vuelo que se debe realizar (Figura 2). 


de la psicologia, se conserva el problema de la conciencia y del. 
pensamiento como las cuestiones fundamentales de la ciencia psicoló-*2 
. y se plantea la earca de hacer un análisis científico determinista * 
e las formas complejas de lá actividad consciente del hombre,das £ 


y 

una explicación de estos complejísimos fenómenos. La diferencia radi” + $ 
“cal enue este enfoquery el de la psicología tradicional es que los” E 
* orígenes de la consciencia humana no se buscan ni en las profundi“. vi 
dades del «alma» ni en. los mecanismos cerebrales, sino en la relación r 14 
“cal del hombre" con la realidad, en su historia social, esucchamente FA 

” ligada con el trabajo y el lenguaje. g f A 


En consecueñicia, nosotros abordaremos el problema de la concieri 

cia y del pensamiento abstracto uniendo este problema con el defy 
tTenguaje y buscaremos läs Faces de estos complejos procesos en 135: 
formas sociales de existencia del hombre, en la realidad viva de aquel % 


Engasiaque permite individualizar las caracteristicas de los objeros. 


~ todilicarlas, y generalizarias, En- esto_consiste Ía esi ificidad del Y 
“lenguae que, como ya dijimo: jimos, en un principio estaba ligado a la 
“práctica inmediata, Fundido con ella, y que luego, progresivamente, * 

E -13Ó A col ríirse_en istema que resultó suficiente por sí z 
i mismo para formular cualquier relación abstracta, T idea) 


Antes de pasar al tema fundamental de estas conferencias debe- 
mos detenernos en un problema particular que tiene, sin embargo, 
una significación de principio. 

¿Son el lenguaje y las formas con él relacionadas de acrividad 
consciente, el producto específico de la historia social del hombre? 

¿No existe también lenguaje entre los animales? Y, si es posible 
observar «lenguajes» análogos en el mundo animal ¿cuáles son las 
diferencias entre éstos y cl verdadero lenguaje del hombre? 

La idea de que los animales también poscen un lenguaje se 
encuentra muy frecuentemente en la literatura. No cs raro encontrar, 
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Figura 0.8 2 
«Danza de las abejas» (segin Frisch) 
a) Dirección del movimiento de las abejas. 
e. 6) Reflejo en las «danzas de las abejas» de las principales courdenadas geográfico: 


25 


Conciencia y lenguaje 


Parecería que todos estos hechos testimoniaran en favor de que tam- 
bién los animales tienen lenguaje y si lo tienen entonces todos los 
razonamientos arriba formulados resultan Í inconsistentes (Frisch, 1923, 
Révesz, 1976). 

Surge, naturalmente, h pregunta: ¿existe realmente un lenguaje 
en los animales? Y si existe ¿será un verdadero lenguaje o un cierto 
análogo del lenguaje, un «lenguaje» en el sentido amplio del térmi- 
no, es decir una actividad signalizadora que, sin embargo, no puede 
compararse con el lenguaje del hombre y que se diferencia cualitati- 
vamente de él?. 

En los últimos tiempos, la cuestión del «lenguaje» de los animales 
llamó especialmente la atención de los investigadores. El comienzo de 
la serie de trabajos sobre el tema es la ya antigua obra de Frisch sobre 
el «lenguaje» de las abejas (1923, 1967). Más tarde aparecieron otras 
investigaciones sobre la comunicación sonora de las aves y trabajos 
dedicados a estudiar la comunicación verbal en los monos. Así, una 
serie de trabajos de psicólogos norteamericanos, que fueron publica- 
dos en los últimos diez años (Gardner 7 Gardner, 1969, 1971; Pre- 
mack, 1969, 1971; y otros) (4) estuvo dedicada al análisis de la 
posibilidad de enseñar a un mono a hablar, es decir a enscñasic a 
utilizar signos. Para ello enseñaron 2 un mono, por ejemplo, que un 
óvalo significa «pera», un cuadrado, «nuez», una línea, «dar y un 
punto «no quiero». Los hechos demostraron que tras un largo 
aprendizaje los: monos pudieron utilizar este «diccionario» no sonoro, 
sino 'visual. En consecuencia, la cuestión de la presencia de lenguaje, 
como forma innata de comportamiento én los animales ha sido muy 
discutida cn los últimos tiempos y provocó una viva polémica, 

Lo más importante en este problema es la cuestión de la dife- 
rencia entre el lenguaje de los animales y el del hombre. Bajo el 
término de lenguaje humano nosotros entendemos un complejo siste- 
ma de códigos que designan objetos, caracteristicas, acciones o relacio: 
mes, códigos que tienen la fuáción de codificar y transmitir la informa- 
adelante nos deten- 
dfémos especialmente” és el análisis detallado de estos sistemas). Todas 
estas Caracieristicas”son” propias, en realidad, -sólo def lenguaje del hom- 
bre. El «lenguaje» de los animales, que no tiene esas características, es 
un cuasi-lenguaje. Si el hombre dice «portafolios», no solamente de- 
signa una cosa determinada, sino que la incluye en un determinado sis- 
tema de enlaces y relaciones. Si el hombre dice «marrón» se absirae de 
este portafolios, separa sólo su color. Si dice «está», se absrrae del objero 
y de su color y señala su posición. Si el hombre dice «este portafolios 
está sobre la mesa» o eeste portafolios está cerca de la mesa», expresa 


(4) la bibliografia de estos trabajos figura en el libro de G. Y. Hewes «Origen del 
lenguaje», tomos 1-1], Myton, 1975. 
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A E A li que 


El problema del lenguaje y la conciencia 


una relación entre los objetos, dando una información completa, En 
consecuencia el lenguaje desarrollado del hombre es un sistema_ de_* 
códigos, suficiente pará transmitir cualquier, información, inclusive 
facra del exto de ind acción PrÁCtica. 

“¿Es apropiada esta definición para el lenguaje de los animales? A 1 
esta pregunta se puede contestar sólo en forma negativa. Si el lengua- * 
je del hombre designa cosas o acciones, propiedades, relaciones, etc. y G 
transmite de esta forma una información objerva, claboríndola, cl 


«lenguaje» narural de los animales no designa una cosa permanente, ?_ 


ia caracteristica, -una propiedad, una relación, sino que exprese 
ente un estado o una viven “deranimal Es por alo que ete 
lenguaje animal no da una información vbjetivä, si Sino que sólo conta- 
gía los estados que tienen lugar en cl animal que emite cl sonido 
(como ocutre en el caso del guía de la bandada de grullas o de la 
manada de ciervos) y provoca ciertos movimientos determinados por 
el afecro. La grulla experimenta ansiedad, esta ansiedad se manifiesta 
en su grito y este grito excita al resto de la bandada. El ciervo que 
reacciona ante el peligro levantando las orejas, dando vuelta la cabe- 
za, contrayendo los músculos del cuerpo y que huye gritando expresa 
de esta manera su estado y los demás animales'se «contagian» de ese 
estado, se «incluyen» en él. En consecuencia, la señal de los animales? 
es una expresión de su estado afectivo y la transmisión de la señal es 
la transmisión de este estado, la inclusión en él de los otros animales H 
y nada más. 

Lo mismo sc puede decir, coù pleno fundamento, del «denguajo 


“de las abejas. La abeja se orienta en su vuelo por una serie de señales 


que aún conocemos mal (es posible que se trate de la inclinación de los 


_ rayos solares, de campos magnéticos, etc); la abeja experimenta 


un determinado grado de agotamiento fisico y cuando realiza los 
movimientos de la danza, expresa en esos movimientos su estado; las 
restantes abejas que perciben esta danza se «contagi eeste esta- 
do, se incluyen cn él. La información dada por ja no es una 
información sobre objetos, acciones o relaciones enue las cosas, simo 


ña cnfommación sobre sı estado. 
na interp: ón diferente debe darse a los últimos experimen- 


tos de aprendizaje de un <lenguaje> artificial en los monos. 

nen todas las bases para Pensar que cn este caso se rara de 

formas compi de claboración d de reacciones condicionadas artificia- 

ETA TE que o uba el lenguaje humano sólo por sus rasgos exter: 
"hos, pero que no o constituyen una actividad natural de los monos. 
Este problema es s objeto, o, en h acrualidad, de vivas discusion y” 
nosotros no podemos aquí detenemos más sobre él. 

Aunque conocemos todavía poco acerca del «lenguaje» de los 
animales, del «enguaje» de las abejas, del «ienguajo de los delfines, 
ett., es ss indudable que los movimientos o los. sonidos_de las abejas-y 
de los delfines jan sólo estados afectivos y punca se constituyen, 
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r px se 


cn códigos objetivos, qué desigñian cosas concretas 0 Sus relaciones. 3 , k 
— Hodo esto diferencia. radicalmente el lenguaje del hombre (como * W , y . 
sistema de códigos objetivos, formados en el proceso de la historia i a à i 
social y que designa- cosas, acciones, propiedades y relaciones, es decir 

categorías) y el «lenguaje» de: los animales, que-es sólo una señal 

exterior, que expresa estados afectivos. Por ello, tampoco la «decodí- , 
ficación» de estas señalos es: cl descifrariento de códigos objetivos, 
sino la inclusión de-otros animales en la.correspondiénte co-vivencia. 
El «lenguaje» de los animales, en consecuencia, no esun instrumento 
para designar objetos y. abstraer propiedades y por ello de ninguna 
manera puede ser considerado cómo medio, formador del pensamica- 
to abstractos Este «lenguaje» Cs sólo un medio para la: creación de 
formas complejas de comunicación afectiva. i 
pe modo tc bre.se diferencia:de los ani 


CONFERENCIA I 


Jos objetós externos, y. 
incluyen los: objetos. eb ¿determinad: 
rema" de, códigos..lleva, 2; la -formació! 
t 'ormiación de la conciencia «cate En 
(la luz de todo:esto cxaminaremos el problema de la conciencia 
„y del pensámiefito abstracto en su relación estrecha con el problema 
del lenguaje. j poma o h E E 
En las. siguientes conferencias nos dedicaremos a analizar qué 
' representa la ¡palabra;y, qué función de claboración de la información 
cumple, cómo está; morfológicamente constituida; qué significación 
= psicológica tiene. go pasaremos a la estruerura. de la oración, que 
permite no solamente, designar un objeto y separar las características 
- "de las cosas, formar conceptos, sino «ambién formular ideas eñ enun- 
ciados verbales. Nos ocuparemos, finalmente, del análisis del proceso 
deductivo para aclarar cómo se forma .el pensamiento verbal y cómo la 
utilización del lenguaje leva a la formación de complejísimos-proce- 
sos, característicos de lá psiquis humana, como son los correspondien- 
tes a la actividad psíquica consciente y voluntaria. 
E ik 5 : : 


La palabra y su estructura. 
semántica l 


Nuestro_tema central es el análisis de.la estructura de la kons- 1 
i Eparidad-del hombre para Salir de los limites del” 
alde a rendida- dela capacidad gel reflejar 
profunda: ` 


«fan la base psicológica del pensamiento discursivo?: Finálmente,. ¿cuá- | 
e experienció acumulada pör las eneraciones, es decir Que garantizan cl | 
proceso de desarrollo psíquico que diferencia al hombre de.dos.ani- | 


males? me ros at Pl A o Pt dei i 
_Ya sabemos que el lenguaje es un complejo sistema de. códigos a | 
¡que se fotmó en el cu de la histona social” Haremos ahora un ; 


im 
análisis mas detallado de la estrucuata del Jengúaje, deteniéndonos en 


este problema cn la medida que ello sea imprescindible para el : 
añálisis psicológico de la transmisión de la información y. pára cl 
estudio de los mecanismos de la actividad psíquica consciente del 


hombre. n. . . 
JEl elemento fundamental del lenguaje cs le palabra£ La palabra 1 f 
A “designa las cosas, individualiza las caraciemisticas de las cosas, las | j 
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; 7 . q Y $ E 
haccionés, las relaciones, la palabra reúne los objetos en determinados 


{ 


. Sólo tiene raices afectivas. Sihül 


sistemas. Dicho de otra manera Pts nuestra experiencia, Y 

¿Cómo surgió la palábrá que es el principal instrumento de codi- 
ficación y transmisión de la experiencia? ¿Cómo está constituida la 
estructura semántica de la palabra?, ¿qué es en concreto dentro de la 
estructura de la palabra lo que la permite cumplir este papel funda- 
mental de designación de las cosas, de separación de las caracters- 
ticas, acciones, relaciones? ¿Qué le permite a la palabra generalizar la 
experiencia inmediata? 


Origen de la palabra. Camino desde la estructura simpráxica a 
la estructrura sinsernántica de la palabra 
~ 

Sobre el nacimiento de la palabra y del prelenguaje en la prehis- 
toria sólo es posible hacer suposiciones. A pesar de que existe un 
significativo número de teorías que tratan de explicar el origen de la 
palabra, sabemos muy poco acerca de esto y sobre el nacimiento del 
lenguaje, Lo que está claro es que la palabra como célula del lenguaje no- 


eri sido de oca forma, entonc 


í llamado « lenguajes del animal, que, como nosotros dijim 
Expresión de estados afectivos, no se diferenciaría en nada di 


E i A cugu 
je del hombre, Esta línea de expresión de estados en determinados 


sonidos o gestos es una. linca cerrada de desarrollo que lleva 2 un 
callejón sin salida. Ella no conduce a la aparición de la palabra como 
sistema de códigos del lenguaje. Los orígenes del lenguaje y de la 
palabra son otros. . 

Tenemos una amplia base para pensar que la palabra, como signo 


¡ que designa un objeto, surge del trabajo, de las acciones con objetos 


; y que es en la historia del trabajo y de la comunicación, como señaló 
: repetidamente Engels, donde hay que buscar las raíces que llevaron al 
` surgimiento de la primera palabra. ` 


Se puede suponer que la palabra, nacida del. trabajo, y de la 
comunicación que éste engendra, cn las primeras etapas de la histo-, 
ria, estaba estrechamente enlazada con la práctica; aislada de ésta no 
tenía aún una verdadera existencia independiente. Dicho de otra 
forma, la palabra, en las primeras etapas del desarrollo del lenguaje... 


enia un ester emprinico. “Se puede pensar que en las primeras 
etapas de la pre-historia del"hombre la palabra recibía su significación 


solamente de la situación de actividad práctica“concreta: cuando el 
sujeto realizaba algún acto laboral concreto, elemental, junto con 
otros individuos, la palabra se entrelazaba con ese acto. Por ejemplo, 
si el grupo necesitaba levantar un objeto pesado —el tronco de un 
árbol— la palabra «aj» podía significar «cuidado» o «levanta más el 
ásbol». eesfuérzate», evigila el objeto», pero el significado de esta 


palabra cambiaba en: dependencia de la simuación y se volvía como j. 
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prensible sólo a partir de los gestos (co particular el gesto indicador, 
“dirigido al objeto), de la entonación, y de toda la situación. He aquí 
"porqué ta palabra origriaria tenia solamente un significado difuso, 
que adquiría su determinación sólo a partir del contexto simpráxico! 

Disponemos de pocos indicadores directos de esto ya que decenas 
de milenios nos separan del nacimiento del lenguaje. Sin embargo, 
hay indicadores indirectos de que esto fue realmente así. 

El conocido antropólogo B. Malinovski publicó una de sus obser- 
vaciones que arroja alguna luz sobre la génesis de la palabra: la 
lengua de algunos pucblos que están en un nivel bajo de desarrollo 
cultural es dificil de entender sin el significado de la situación en la 
cual se pronuncian las palabras dadas. Así es imposible entender de 
qué habla esta gente en la oscuridad, cuando no se pueden ver la 
simación ni los gestos, porque solamente del conocimiento de la 
situación y de la entonación toma la palabra su significado determi- 
nado. Hechos análogos en cierta medida tienen lugar en "situaciones 
difíciles cuando al lenguaje debe agregarse el gesto, que hace la comu- 
nicación más comprensible. 


se Por lo visto toda la historia posterior del lenguaje (y es necesario Į 


tomar esto como una de las suposiciones fundamentales) es la historia 
de la emancipación de la palabra de la práctica, la separación del 
habla como una actividad autónoma; y sus elementos —les pala- 
" bras— como un sistema autónomo de códigos, dicho de otra forma, 
cs la historia de la formación del lenguaje cuando en él se fueron 
incluyendo todos los medios indispensables para la designación del 
è objeto y la expresión de la'idea. Este camino de emancipación de la 
€ palabra del contexto simpráxico es el paso al lenguaje .como-a-un 
= sistema sinsemántico, es decir, como a un sistema de signos «que 
están enlazados unos con otros por su significado y que forman un 


` se conoce la situación. 


Es de códigos que pueden ser comprendidos incluso cuando no ; 


Más adelante hablaremos especialmente sobre el hecho de que en 
su forma más desarrollada este carácter sinsemántico autónomo-de los 
códigos, privados de cualquier «contexto simpráxico» aparece en el 
lenguaje escrito. El sujeto que lec una carta no tiene ninguna comu- 
nicación directa con quien la escribió, no conoce la situación en que 

- fue escrita la carta no ve los gestos, no escucha la entonación. Sin 
embargo, comprende el sentido de la cara a partir de esc sistema 
sinsemántico de signos, que está plasmado en la carta gracias 2 la 
esuuctura léxico-gramatical del lenguaje. Toda la historia del lengua- 
je; en consecuencia, es el paso del Contexto simpráxico. del cntrelaza- 
miento dela palabra con la situación práctica, a la separación del 
sistema del lenguaje como un sistema autónomó de códigos. Este 
hecho juega, como veremos más adelante, un papel decisivo en el 
examen psicológico de la palabra como elemento formador de la 
conciencia, e % ' 
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A r % 
Sabemos poco acerca de la prehistoria del lenguaje, sobre su 
origen histórico-social y sólo podemos hacer suposiciones acerca: de 
i ello. En cambio; sabemos mucho acerca del origen de la palabra eñ la 
i ontogénesis, en el desarrollo temprano del niño. La ontogénesis (des- 
arrollo del niño) nunca repite la filogénesis (desarrollo de la especie) 
como en un tiempo se consideraba: el desarrollo histórico-social <del 
lenguaje, como el de todos los procesos psíquicos tiene lugar en el 
proceso del trabajo, de la actividad social; cl desarrollo del lenguaje _ 
ien Ja ontogênesis del niño no transcurre dentro del. proceso del, 
«trabajo, para el cual no está aún preparado, sino en el proceso de 
« asimilación de la experiencia gen ] dad y de la comu- 
_icación con los adultos. Sia embargo la formación ontogenética del 
En en ciéreá medida La cmandbacón progresiva del 


(eE Dn T F 
contexto siippřáyicay. la elaboración de úm sistemi sinsemándico de * 
+ códigos: del cual hablamos áñtes. ” O 


Puede parecerqúe el lenguaje del niño pequeño comienza con 
aquellos sonidos que cl niño prodúce cuando es muy pequeño, y que 
el desarrollo del lenguaje es sólo la prolongación o continuación 


directa de estos sonidos iniciales. Asi pensaron muchas generaciones 
de psicólogos, pero “esto no es cierto. Esos sonidos son de hecho la 
expresión de estados yde ninguna manera la designación de objetos; 
es característico que estos sonidos no se fijan posteriormente cn el 
habla del niño. primeras palabras del niño pueden ser o más 
pobres o completamente distintas por su fonética, diferenciándose 
fuertemente por su estructura fonemática (1) de esos primeros sonidos 
del lactante. Mas aún, resulta incluso necesaria” la inhibición de los 
sonidos biológicos, para que el niño pueda adquirir los sonidos que 
entran en el sistema “del lenguaje. Podemos dar un ejemplo que 
ilustra lo dicho. j : 
Frecuentemente se pensaba que los movimientos voluntarios del 
niño se originan en los reflejos elementales, por ejemplo en el reflejo 
de prensión. Es sabido que el bebé de pocos días presenta un reflejo 
de prensión tan fuerte que es posible levantarlo, si ha asido de forma 
refleja los dedos de un adulto. Sin embargo, se demostró que este 
reflejo de prensión no puede de ninguna manera ser imerpretado 
como prototipo de los futuros movimientos voluntarios. Al contrario, 
es necesario que el reflejo de, prensión sea inhibido para que sólo 
entonces pueda aparecer el movimiento voluntario. El reflejo de pren- 


_—— 


Q) Siguiendo a la linglística moderna (Troubezkoi, 1936; Jakobson, 1971: y 
atros) entendemos por estructura fonemática del lenguaje el sistema de organización de 
los códigos sonoros de la lengua. en la cual determinados rasgos tienen un significado 
semántico (o de sentido) diferencial Este «sistema fonemático» se diferencia de la 
estructura «fonética» de la lengua, en cuyo análisis se diferencian sólo las características 
fisicas de los sonidos. El problema de la organización fonética del lenguaje sale de los 
timites del rema de estas conferencias y no nos derendremos a analizarlo. 
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ii a subcortical y el movimiento voluntario es regu- 
io De o de los grandes hemisferios; tiene, pues, uai 
génesis completamente distinta y aparece sólo cuando el o E 
prensión ha sido inhibido, cuando en su reemplazo tiene lugar 
foríñación de los enlaces córtico-subcorticales. o a 

“Ex ente la mismo se puede decir con relación al nacimiento 
del lefipuaje. Las primeras palabras no nacen de los primeros somados : 
que: emite 'el lactante sino de aquellos sonidos del lenguaje que i 
niño asimila del habla del adulto que Él escucha. Pero este proceso de 
asimilación de Jos sonidos del Jenguaje, siendo el proceso más impor- : 
tante de la: fórmiación del habla, no ocurre ni con mucho de golpe y 
tiene una historia muy larga. . , 

El comienzo del verdadero lenguaje del niño y 
primera palabra, q... elemento de 2 

-ligado a la acción del niño 32.5 
MS e palio de E diferen: 
y 


pi y 
117 jejo-y. Ja-desi E 
pio un carácter simpráxico, 
Si el niño juega con un 
gnificar tanto «caballo», ¿ 
gún la situación, l a 
entonación y los gestos que la acompañen. Por eso, aunque la prime 
A el niño se diriz al objero;a todavia cs INP AE t 
acción, es detik; tiene uñ carácter sIMmpráxico. | deie 
sólo eñ la etapa siguiente la palabra comienza 2 separarse |4 
acción y, e rogresiramente, a adquirir autonomía, No podemos seguir 
este proceso en la historia de la sociedad Y sólo podemos meer 
suposiciones aceica de él; en cambio, en el niño podemos estudiario 
a precisión. . 
con ppa enpo después de la aparición de estas primeras palabras r 
difusas, elementales, sinpráxicas (aproximadamente a los 1,6-1,84 
año), el niño comienza a adquirir la morfología elemental de la; 
palabra; entonces, en lugar de «tpru» comienza A decir «tprunka», 
agregando a la difusa palabra «pru» el sufijo enkas. En este caso la 
ka» no significa.ya «siéntarco, 0l «vamos» ni sdetenter, 


sustantivo, comienza a tener un significado jeral precisamente... 
la adquisición del sufio...cs. desir me la adquisición dela. 
` E ivo; de nal f 


a sil 


“se convierte e vom dodepeodiente-d6-5u conteo Simpráxico, 1 
A co que precisamente en este período, cuando la palabra 


comicoza a adquirir las formas morfológicas diferenciales, es cuando 
se registra En osie salto en el vocabulario del niño. Si hasta 
entonces lo más cómodo eran las palabras amorfas, que podían desig- 
nar cualquier cosa (erpru» designaba «caballo», «vamos», «látigos, 
«detentes) y por cllo el niño podía arreglárselas con una pequeña 
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cantidad de palabras, due tenían distinto significado según la situa. 
ción, el gesto y la entonación, ahora el significado de la palabra se 
reduce y el vocabulario se amplia. La palabra «tpru», por ejemplo, 
comienza a designar solo cosas y no acciones (evamos», «detente», 
etc.) y el niño se encuentra necesitado de enriquecer su vocabulario, 
es decir de adquirir nuevas palabras que reflejen adecuadamente no 
sólo el objeto, sino también la cualidad, la acción, la relación. Preci- 
samente por ello se explica cl sorprendente salto en el desarrollo del 
vocabulario del niño que han observado todos los investigadores 
alrededor del 1,6-1,8 años de vida, Hasta este período; la cantidad de 
palabras registradas en el vocabulario del niño es, aproximadamente, 
de 12-15; en este momento la cantidad sube de golpe a 60, 80, 150, 
` 200. Este salto en cl vocabulario del niño; que fue estudiado deteni- 
damente por muchos autores comenzando por V. Stern (1907), 
McCarty (1954) y terminando con R. Brown (1973), se explica por elf 
~ paso del habla simpráxica al habla sinsemántica*De esta forma, la y 
observación de la ontogénesis nos facilita hechos complementarios que 
permiten'considerar que la palabra nace de un contexto simpráxico, se 
i separa progresivamente de la práctica, se convierte en un signo aútó- 
¿nomo, que designa un objeto, una acción o una cualidad (y más 
¿adelante una relación) y. que en este momento ocurre el verdadero ` 
¿nacimiento de la palabra diferenciada. como elemento del sistema 
"complejo de códigos de la lengua. a 
En ono lugar hemos examinado detenidamente este proceso de 
“liberación de la palabra del contexto simpráxico y su transformación 
en un elemento de códigos autónomos, que posibilitan la comunicación 
del niño (Luria, Yudovich, 1950). 


Estructura semántica y función de la palabra 
|} Pasaremos dl analizar ahora cuál es la estructura psicológica de la 
PUGOTa, cudi es su estructura sembniica. 

Dijimos antes que cada palabra designa una cosa, una cualidad, 
una acción, o una relación. Sia embargo, ¿no tiene la palabra una 
estructura semántica más compleja, que la simple designación de un 
objeto? ¿Qué es lo que de hecho adquiere una "persona, cuando 


$ elabora la capacidad de designar una situación objetal con palabras? 
¿Cómo cambian, en este caso, las funciones de la palabra? 
La principal función de-la-palzbra Ss su papel designarivo (quel 


al Ep ausores llaman función «denoratiya»_o arferential» lb de la 
palabra). La palabra, efectivamente, designa un objeto, una acción, 2 
una cualidad o una relación. En psicología esta función de la palabra, 

| siguiendo a L. 5. Vigotski (1934, 1956, 1960), se designa como refz- 

| rencia objetal, como función de representación, de sustitución del 
objeto. La palabra, corno elemento del lenguaje humano, está sien” 

AA meo del lenguaje humano, está sier 
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re dirigida hacia afucra, hacia un objeto determinado, y siempre A 
esiga o bien un objeto (por ejemplo, «portafolios», «pertos) o una, 
E paan «arko) “o. una eualidad_-una propiedad . del objero 
(«porafolios de cuero», «pero malo») o una relación. entre .los objetos _ 
(eel portafolios está sobre la mesa», «el.perto sale corriendo del 
bosque»). Esto se refleja en que la palabra que gene una referencia 
objetal, puede romar la forma de un sustantivo (entonces, habitual- 
mente, designa un objeto) o de verbo (entonces designa una acción) 2 
de un adjetivo. (entonces designa una cualidad) o de uniones —pre- 
posiciones, conjunciones (y entonces designa determinadas relaciones). 
Este es el rasgo disuntivo, que diferencia el lenguaje del hombre del 
así llamado «lenguaje de los animales, . - 

¿Qué obtiene el hombre con la palabra, que tiene esa función de 
erencia objetal? A g 
Ei enorme ganaricia del hombre, que domina un lenguaje_de-. 
sartollado, consiste en que su mundo se deplica E hombre sin 
“lenguaje sólo tenía que ver con aquellas cosas que veía directamente, 
con las que podía manipular. Con ayuda del lenguaje, que designa 
objetos, pasa a relacionarse con objetos que no percibe directamente y. 


queza no entraban cn. 


encia, Ja palabra duplica el 

y da al hombre la posibilidad de operar mentalmente con. 
ss, inclusive en su ausencia. El animal posee un mundo . . 
mundo de los objetos y situaciones percibidos - sensortälierte; el * . 
hombre tiene un mundo doble, que incluye cl:mund Jos obj ds 
captados en forma imágenes, las accion: 


“felaciones. delas cual das poc la Pala 


ta y el mundo 
ades, que_son desi 


El hombre “puede evócar voluntariamente estas imágenes, inde- 
pendientemente de la presencia real de los objetos, 7 de esta manera, 
este segundo mundo puede ser voluntariamente dirigido. Puede dirigir 
no sólo su percepción, su representación, sino también su memoria 


duplicación del, 


ombre no ri Prsi 
e lenguaje En esta función reguladora del lenguaje aa 
enren especialinento en los siguientes capítulos del libro: 
Más aún, gracias a la palabra, el hombre puede operar con las 
cosas mentalmente, en ausencia de esas cosas, puede realizar acciones 
mentales, experimentar mentalmente con las cosas. El hombre puede 
imagioar que levanta una pesa de un kilogramo y una pesa de un 
pud (*) y sentir que fácilmente puede hacer lo primero, pero sólo con 
ificultad lo segundo, aunque en realidad no existe ante El ninguna 
pesa. El hombre puede hacer esto con ayuda de todos los recursos que 


lleva en sí la palabra. Final te, duplicando el mundo, la 
(*) Nora de traductor: Pud: antigua medida rusa equivalente 3 16,30 kilogramos. 
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Conciencia y lefguaje 
e 
asegura la posibilidad de asimilar la”expe 
< aptenores. R A ETA Es A 
: Como ya hemos indicado, el animal tiene sólo dos medios de 
organización de su conducta: la utilización de la experiencia fijada 
hereditariamente, en sus instintos y la adquisición de nuevas formas 
de conducta a través de la experiencia individual. A diferencia de 
ello, el hombre no siempre tiene obligatoriamente que dirigirse a la 
experiencia personal, sino que puede recibir esa experiencia de tos 
otros, utilizando el lenguaje como fuente de información, La abruma- 
dora mayoña de li experientia del hombre (tamo la cotidiana como 
la que recibe en el proceso de educación escolar) utiliza precisamente 
vste instrumento, específicamente humano, de transmisión de la in- 
formación. El papel de la palabra en el desarrollo psíquico del hom- 
Fe fue detenidamente estudiado por A. N. Leontiev (1959, 1975) y 
nosotros no nos deténdremos especialmente en este aspecto. 
En consecuencia, con la aparición del lenguaje como sistema de 
“hi códigos que designan objetos, acciones, cualidades y relaciones, el 
. hombre adquiere algo así como una nucva dimensión de la concien- 
Í cia, en El se forman imágenes subjetivas del mundo objetivo, gue son 
ii dirigibles, es decir representaciones que él puede-manipular, incluso 
Ñ en ausencia de percepciones inmediatas. Y en ello consiste la princi- 
pol conquista que obtiene el hombre con el lenguaje. 


La palabra y el «campo semántico» 


Sería“sin embargo incorrecto pensar que la palabra es solamente 

a «róuilo» que designa un objeto, una acción o ura cualidad ais- 
lados. g 3 z 

/ En, realidad, la estruccura semántica de la palabra es mucho más 

complicada y la investigación de la verdadera esuuctura de sentido de 

| la palabra requiere, como se ha señalado repetidamente en lingüisti- 

Í ca, un enfoque mucho más amplio. 

3 Es bien sabido que muchas palabras no tienen uno sino varios 
significados, designando objetos completamente distintos. Asi, por 
ejemplo, en el idioma ruso la palabra «kosa» puede designar la trenza 
de una muchacha, el instrumento con que se corta la hierba o el. trigo 
(guadaña) o un fino banco de" arena que penetra en el mar. la 
palabra «kliuch» tanto puede designar el objeto con el que se abre la 
puerta (picaporte) como un manantial o fuente de agua, etcétera. ` 

Así, la palabra «ruchka» puede designar indistintamente la pequie- 
ña mano del niño, el objeto que se utiliza para escribir, el picaporte 
de la puerta, el brazo del sillón, es decir objetos completamente 
distintos, para los cuales lo único común es que de alguna mancra 
están vinculados con la mano del hombre, 
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La palabra y su estructura semántica 


La palabra «podniab «devanta» que a primera vista, designa una .. 

acción determinada tiene, en realidad, muchos significados. Puede 
significar «inclinarse y levantar algo del suelo» («levantar un pañuelo») 
u «levantar algo hacia arriba» («levantar la mano») Q «plantear una 
pregunta ©, en general, «comenzar una acción cualquiera» que altera 
el estado anterior (por ejemplo, «levantar ruido»): La palabra esdat» 
significa o bien «aprobar un examen» Q bien «empeorar su estado o 
condición» (xosi sdal ekzamen» [él aprobó el examen]; «on silno sdal» 
[sél ha desmejorado mucho» )). a 

En dioma inglés, csta significación múltiple de las palabras es 
todavía más marcada y la palabra «to go» puede significar «ir (a pie), 
«ip (en medio de transporte), ecomeozar», eic» (**). La palabra «to 
run» puede significar eir rápido», «jugar un papel, «proponer un ' 
proyecto» y la palabra «bachelor» puede tener cl significado de «caba- 
llero-hidalgo», «soltero», «persona que ticne un grado académico ba- 
jos, «foca joven», cte. (Karz y Fodor, 1970; y otros). Tales palabras 
son bien conocidas en ruso y en Otros idiomas y se' llaman «homóni- 
mos». La plurisignificación de las palabras es más frecuente de lo que 
parece y la «polisemia» es antes una regla del lenguaje que una excep» 
ción (Vinogradov, 1947; Scherba, 1958; y otros). 


Todo esto muestra que el fenómeno de la multisignificación de las - 
_palabras es mucho más amplio de parecer y que la 


elo que pu: 
A E ca a 
«rcicrenicia objetal» exacta 0 alesi o sidi 


p A aree ana 
“Lo más frecuente €s que la puntualización del significado de la 
palabra o su elección se realicen por «marcadores semánticos» y «dis- 
tintivos semánticos» que precisan cl significado de la palabra y lo dife- 
rencian de otros posibles significados. Habitualmente esta función anay 
determinada por la situación, pOr el contexto en los cuales está la pala-/ 
bra y, a veces, por el tono con que se le pronuncia. 
Todo esto dio fundamentos a muchos investigadores paa conside- 
rar que la palabra casí nunca tiene una referencia objetal única, fija y 
unisignificariva y que es-más correcta la afirmación que sostiene que 
cualquier palabra es siempre multisignificativa y polisémica. 
Precisamente por ello, en la opinión de una sene de autores, para + 
precisar (comprender) la «referencia objetal» concreta (0 el «significado | 
parecido») no cs suficiente con la lingüistica (o una de sus partes, la | 
léxica) puesto que la elección del «significado inmediato». de la pala- | 
bra está determinada por muchos factores, -entre los cuales hay tanto | 
factores- lingūfsticos.como psicológicos —el contexto, conercto de la | 
inclusión en ùna situación concreta, Ete- (Rommetveit, 1968, 
1972; z, 1972; Katz.y Fodor, 1963; y otros). , 
El hecho de la multisignificación de las palabras no se agota, sin 


(1 Nora del traductor: en ruso exista distintos verbos para indicar si el movi- 
miento se hace a pic o si se utiliza algún medio de transporte. 
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Conciencia y lenguaje La palabra y su estructura semántica 
: lencia y 


palabra buscada se encuentra como si fuera en ela punta de la 
lengua» (el fenómeno muy conocido de «tip of tongue phenomenon», 
descrito por BrowWá y McNeill. 1966, cuando: la palabra buscada es 
reemplazada por otra, tomada del campo semárrici > Omún). E 

Veremos más adelante hasta qué punto 'úene estó. importancia y 
en qué medida debemos tomarlo en cuenta en los cambios del 
proceso de denominación o de recordación de la palabra en casos de 
estados patológicos del cerebro que estudia la neuropsicologia. 


embargo en el mencionado fenómeno de polisemia de la palabra. 
Quizá lo más esencial sea que junto con el significado ereferencial» o 
«denorativo» directo de la palabra existe además una amplia esfera de 
lo que se ha dado en llamar significado «asociativo». 


25% y otros) la palabra genera no solamente la indicación de un 
{objeto determinado, sino que inevitablemente Provoca la aparición de 
i una serie de enlaces complementarios, que incluyen en su composi- 


Ei significado categorial de la palabra 


Hasta ahora hemos hablado sólo de la función directa de la 
palabra en la designación de uno u otro objeto, acción o cualidad, es ; 
decir de los significados «denorativos y «connotativo» de la palabra, , 
Sin embargo, todo lo que hemos dicho no agota el papel que juega ; 
la palabra en el reflejo de da realidad y en la elaboración de la i 
información, . e : 

El papel más eséncial lo juega la segunda importante función de ! 
la palabra, que fue llamada por L. S. Vigotski el significado propia- © 
mente dicho y que nosotros podemos designar con el término: de + 
significado «categorial> o «conceptual». . 

e= Por significado de la palabra que sale de los marcos de la referen- 
cia objcral entendemos nosotros la capacidad de la palabra mo sólo 
para reemplazar o representar los objetos, no solo para provocar 
asociaciones parecidas, sino también para analizar los objetos, para 
penetrar más profundamente en las -propiedades de los objetos, “para 


ligadas a ella «connotativamentes; el que habla o el que escucha 

` conuenc, inhibe toda esta red de palabras e imágenes evocadas por la 
palabra para poder elegir el significado «inrnediato» o «denotativo» 
necesario en cl caso o situación dados, 

Estos complejos de significados asociativos, que surgen involun- 
tariamente durante la captación de la palabra dada, fueron detallada- 
mente estudiados y la frecuencia con la cual aparecen estos significa- 
dos:<asociativos» fue incluso medida por una serie de autores (Kent, 
Rozanov, 1910; Luria, 1930; Deesc, 1962; Veinberger, 1959, .1962). 
De esta manera, se introdujo en da ciencia un nuevo concepto, el de 
scampo semántico» que existe en cada palabra (Trier, 1934; Porzig, 
1934; y otros), . j i , i i 

En la literatura lingüística soviética los Problemas del significado 
«connotativo» de'la palabra fueron detalladamente escudiados por 
Klimenko -(1964, 1970). Nosotros volveremos. a referirnos. al análisis 
objetivo de los. «campos semánticos» llevados a cabo en el extranjero 
por Riess (1949), Razran (1949) y Cn muestro nafs por Shunrew 11048. 
1954),  Vinogradova (1956), Vinogradova y Eisler (1959), Luria y 

. Vinogradova (1959, 1971). 

'O-esto muestra que, desde un punto de vista psicológico, la 
palabra no se agota en una «referencia objeral» fija y unisignificariva; 
que el concepto de «campo semántico»; evocado por cada palabra, es 

a completamente real y que, por eso, tanto el proceso de denominación 
ES él proceso de percepción de la palabra en realidad debe ser 


sam, . Nosonos amamos Significado catego: 
rial a esta función abstrayente, analizadora y generalizadora de la 
polahra Nos derendrernos en sere pecelicridad do la palabra R 

+ Ya hemos dicho que cada palabra no sólo designa un objeto, sino 
que aisla su característica esencial. Esto E Pa e LE si 
analizamos la raíz de la palabra. Por ejemplo, la palabra «stol» «mesa» 
ticne la raíz st y esta raíz está ligada a las pálabras «stlab «poner, 
extender», «postilat», «mastil» «extender, colocar junto, cubrip y otras. 
Al decir la palabra «mesa» el sujeto separa su cualidad; esto es. algo 
que tiene la career Enea de enaa o tarima, sobre la cual se 
puede escribir, almorzar o trabajar y esta característica debe estar 
siempre, presente en el objeto designado por csta palabra. La palabra 
«chasí».ereloj> no designa simplemente el objeto que se Encuentra, 
por ejemplo, frente 2 nosotros. Esta palabra indica que este objeto 
tiene corno función medir el tiempo («chasá» =, horas) y si el objeto 
no tiene por función medir el tiempo quiere decir que no es un reloj, 
La palabra «korova» «vaca» tá emparentada con la palabra latina 
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examinado como un proceso complejo de elección del necesario «signi- 
ficado inmediato» de la palabra.de 
* evocado por ella, 3 
La presencia de este «campo semánticos; de entre cl cual el sujeto 
debe hacer cada vez una elección, se manifiesta con toda evidencia en 
los fenómenos, ampliamente conocidos en la literatura psicológica, de 
dificultad de recordación de palabras, en los' estados cn los cuales la 
38 


entre todo el «campo semántico» 


abstraer y generalizar sus características. la palabra no solo eem laza 
a la cosa, sino que la análiza, insroduce csta cosa en un sistema de . 


> perra e aa 
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e y% i 
«cornu» arog» [cuerno] y en esencia antiguamente significaba econ 
cuernos». con lo cual sépara la característica típica para el ganado 
vacuno. Se podrían dar muchos ejemplos semejantes. 

Esta función analítica o abstractiva de la palabra es más fácil de 
ver en las palabras compuestas de más reciente aparición. Asi, por 
ejemplo, la palabra «samovar designa un objeto que hierve él mismo 
(«sam varita); «teléfono» designa el objeto que a ¡distancia («tele») * 
transmite un sonido; «televisor» designa el objeto¿que da la posibili- 
dad de ver a distancia, etc. En estas nuevas palabras aparece en forma e 
evidente esta función analítica de la palabra. 

Es decir que cada palabra_no sólo designa un objete sino que 

efectúa un tabajo mucho más profundo: separa el rasgo esencial de 
«e objeto, lo analiza. En las palabras antiguas o en las palabras 
tomadas de otros idiómas no nos damos cuenta de ello mientras que 
en palabras de formación más reciente se percibe con claridad, Esta 
función de separación del rasgo: característico o de abstracción del 
rasgo es la función más importante de la palabra. Y sin embargo, 
esto no es todavía todo. 

Cada palabra no. solamente designa una cosa, no slo separe sus 
características: La palabra generaliza la cosd, clúye en una deter- 
minada categoría ccir que tiene una compleja función intelectual 
de generalización, La palabra «reloje desigñá cualquier reloj dea” 
torre, de mesa, de muñeca, de bolsillo, de oro, de plata, cuadrado o 
redondo). La palabra, «mesa» designa cualquier mesa (de escribir, de 
cocina, de juego, redonda o cuadrada, de tres o cuatro patas, extensi- 


ble o simple). Es decir que la palabra no sólo se un rasgo; sino" 
que generaliza las cosas, las incluye en una determinada categoría, y 
Su fungon pencralizadora de la palabra es unayde sus funciones más 


sujeto que dice la palabra «reloje tuviera en cuenta únicamente un 
reloj deremminado y el que escucha, sin tener la experiencia corres- 


Sin embargo, las palabras <reloj», «mesa», etc. tienen un significado 
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generalizado y esta es la condición para que el sujero;:al nombrar un 
objeto pueda transmitir. su pensamiento, a otra persona; cS la condi- 
ción pará la compreñsión. Aun cuando esta otra persona se represente 
la cosa nombrada de otra forma (por ejemplo, el que habla tienc en 
cuenta un reloj de bolsillo y el que lo escucha un reloj de mesa) de 
cualquier forma el objeto que pertenece 2 una categoría dada, permi- 
te al hablante trasmitir una determinada información generalizada. Es 
- decir que al abstraer cl rasgo característico y_al generalizar el objeto... 
Ta palabra se convierte en msirumento del pensamiento: 
comunicación. 
ae, sin embargo, una función más profunda e importante de 
la palabra. En un lenguaje desarrollado, la palabra no sólo separa la 
caracteristica del objeto y generaliza la cosa, incluyéndola en una 
determinada categoría; la palabra ll acabo un trabajo automático. 
de análisis del objeto que pasa crcibido para, cl sujeto, transmi 
tiéndolc la cspeñencia de las generaciones precedentes, experiencia 
"fac acumula 


do en la historia de la sociedad; 


Mostraremos-ésto con un solo ejemplo. La palabra «chernilnitsa» 

= tintero designa ante todo un objeto determinado, relaciona al que 
escucha con un objeto concreto, por ejemplo, con el tinteroque está 
“¿obre la mesa. Pero esta palabra separa en este objeto los rasgos 
esenciales, generaliza los objetos; es decir, designa cualquier tintero, 
de cualquier material de que esté.hecho y cualquiera sea su forma. ` 
Sin embargo, csto no cs todo. Analicemos qué es precisamente lo que 

el sujeto transmite cuando dice la palabra «tintero». 

La palabra «chernilnitsa» = tintero tiene una raíz y esta raíz chern 
separa un rasgo determinado, señala que este objeto está vinculado 
con algún tinte o tintura; en consecuencia, este, rasgo introduce al. 
"objeto en una determinada caregoría de objetos que tienen que ver 
con el color (rojo,, negro, verde, ete.). Quiere decir que se tráta de un 
objeto que tiene relación con la tintura, con el color. 

Pero la palabra «chernilnitsa» junto con la raíz chern tiene tam- 
bién el sufijo il, que introduce, esté objeto en otra categoría. Este 
sufijo designa determinada inscrumentalidad (chernia = tiota belila 
= albayalde; shilo = lezaz; motovilo = devanadora), es decir un 
objeto que sirve de instrumento para algo. Con ello el sufijo # 
introduce al objeto en otra categotía, que ya no se refiere al color, 
- sino a la inserumentalidad y esto agrega 2 la palabra «chernilnitse> un . 

rasgo más, señalando que el objeto nombrado, teniendo relación-con 
los colores, tiene también un significado «instrumental», : 

Sin embargo, la palabra «chernilnitsa» tiene, además, un segundo 
sufijo mis que introduce al objeto en otra categoría, es decir lo 
vincula con -la caregoría de contenedores (chernilartsa tintero; 
sajarmitsa = azucatero; pepelnitsa = cenicero; percchnitsa = pimen- 
tero). Así pues, cuando el sujeto dice <chemniínicsa» (= tintero) no 


solamente hace referencia a up objeto determinado, sino que análiza 


da y 
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. w . 
el sistema de relaciones y categorías en que entra ese objeto. Con. 


ello, a través de la palabra se transmite toda la experiencia-de las 
generaciones anteriores" que se acumuló en relación con este objeto: 
queda claro que se trata de una cosa que tiene que ver con los 
colores, que tiene un carácter instrumental y que es un contenedor. 
De tal manera, nombrando al objeto, el hombre lo amaliza, y lo hace 


no sobre la base de la propia experiencia concreta sino que transmite ` 


la experiencia, acumulada en la historia social, en relación con las 
funciones de ese objeto y transmite, así, el sisteme de conocimientos 
socialmente consolidados sobre. las funciones de este objeto. 

En consecuencia, la palabra no solamente designa el objeto, sino 
que cumple la complejísima función de analizarlo, transmite la expe- 
riencia que se formó en el proceso del desarrollo histórico. 

Finalmente, en la palabra que estamos estudiando hay todavía un 
componente que no hemos analizado. En muchas lenguas desarrolla- 
das (como el ruso, el alemán, el turco) la palabra tiene aún otro 
aspecto, —la Mexión—. que puede cambiar durante la utilización de 
la palabra «chernilnitsea» = tintero; «chernilnits-e» = caso Prepositivo; 
«chernilnits-u» = caso acusativo; «chernilnits-eje = caso instrumental; 
«cherailnits-i» = caso genitivo) con la mal cambia la relación que el 
objeto dado tiene con la sitmación circundante (2). Al unir a los 


la existencia del objeto dado; la palabra '«chernilnic-w (en caso acu” 
sativo «Yo veo el tintero: «la viznu chernilnitse») Significa que esta 
cosa es objeto de alguna acción; «chernilnits-i» (en caso genitivo) 
significa que este objeto es examinado en sus partes [borde del tintero] 
krai chernilnitsí) o se da una indicación sobre la ausencia del objeto 
(***) con ayuda de la forma «chernilhitses, el sujeto da al objero un 
>eguiiicado rastrumental (ci sigmiticado de un objeto que se usa para 
algún fin determinado). Dicho de otro modo, la flexión crea nuevas 


(2) En otros idiomas (por ejemplo, cl inglés y el francés) que no tienen Aexiones, 
su papel lo cumplen las palabras auxiliares (preposiciones, conjunciones). 

(7) Nota del traductor: en suso la ausencia del objeto se Expresa en caso 
genitivo, 
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Así, al designar el objeto,” la palabra separa en él las correspon- 


dierites propiedades, lo coloca cn las relaciones netesarias con Quos— 


objetos, lo im Jurgen determinadas caregorías... 

Esta función analítica y generalizadora de la palabra es separada 
por algunos autores, que se ocupan de la semántica de la palabra, en 
esquemas especiales, dos de los cuales transcribimos en la Figura 3 
tomados de los trabajos de Willian (1966, 1969). 


Palabra «cliente» Palabra «animale i 
_- (cubierto de piel) 


(se puede mover) 


E 
(cliente) y. animal £ 


IN 


~ se alimenta) 


z (cubierto de 
hombre N tene alas) 
ocupación colación ` (ave) Z— (vacia) (pea) € 
i 5 (cubierta 
profesión -de plumas) 
(canario) (tiburón) 
A jN A 
7S E A ZN 
AN fmucido) N  (ptareada)\ 
(amarillo) (peligroso) 
Figara 3 


Esquerra de la comporición de formas situacionales y categoriales de generalización (según Willian), 


En estos esquemar sa m mc tanúdad de piopic- 
dades se encierran en palabras aparentemente tan sencillas como 
«animal», «cliente», etcétera. 

Todo esto habla del hecho de“que la palábra no sólo duplica el | 
mundo, no solamente asegura la aparición de las correspondientes | 


representaciones, sino que es el instrumento poderoso del análisis de 


ese mundo; al transmitir la experiencia social en telación con el; 
objeto, la palabra pos saca de los límites de experiencia sensible, nos 


rmite rar en la esfera de lo racional -e 
Todo esto permite afirmar que palabra, que tiene una referen- 


cia objetal y un significado, es el sistema fundamental de códigos que 
garantiza el paso del conocimiento del hombre a una nueva dimen- 
sión, permite realizar el salto de lo sensorial a lo racional, es decir 
hacia la posibilidad tanto de designar las cosas como de operat con 
ellas en un plano completamente muevo, eracional», `- 
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Funciones léxicas y valecias de las palabras 


Podemos pasar'ahorá a analizar algunos aspectos complementarios 
que, sin embargo, tienen un significado importante y que serán am- 
pliamence utilizados por nosotros cuando pasemos al estudio de la 
frase. 

Muchos investigadores han señalado que los «campos semánticos» 
están habitualmente organizados de forma muy precisa y que algunas 
palabras que entran en el grupo semántico dado poseen mayor «dispo- 
nibilidad» (availability) que Otras. , 

Esta «disponibilidad» de algunas palabras, que facilita su elección 
entre otras muchas posibles, se explica parcialmente por el contexto, 
la habitualidad y la frecuencia con la que se encuentra csta palabra 
(Millet, 1967; Morton, 1971; Katz, 1966, 1972; y otros), por la dispo- 
sición de la personalidad y su experiencia inmediata (Rommetveit, 
1968, 1973; y otros). Sin embargo, frecuentemente, la «disponibili- 
dad» de la palabra necesaria y la gran probabilidad de su evocación 
dependen: de aquellos entaces léxicos, que son característicos pasa 
muchas palabras. ` : 

Es fácil ver que la palabra «médico» evoca incvitablemente, por 
asociación, la palabra «curar», la palabra «escoban- «barrera, la palabra 
«hacha»-«cortara, la palabra «Aguja»- «Coser», CIC- Es posible examinar 
esto, de forma aún mis evidente en las palabras que designan accio- 
nes (los verbos) y en las palabras que designan cualidades (los adjeri- 
vos). id 

Desde antiguo se estila diferenciar entre los verbos intransitivos, 
que no exigen palabras complementarias (edormit», «ayunar, «vivin) 
y los verbos twransitivos que dejan una sensación de incompletud y que 
exigen la complementación de algunas otras palabras. A esta clase 
pertenecen, por ejemplo, los verbos «beber» (qué), «descaro (qué), 

«dar», «compram, «tomar prestado» (algo, a alguien), ete. (Phillmor, 
1972; Fodor, Garret, Bever, 1968: Zholkovski y otros, 1964, 1967, 
1970; y otros). H 

Lo mismo se puede decir de los adjetivos, que casi sicmpre exigen 
la complementación del correspondiente sustantivo, cuya elección se 
determina tanto por la cercanía semántica como pot la frecuencia de 
las combinaciones encontradas (por ejemplo, «roja»-bandera; «Soviéti- 
ca»-Unión; «madura»-manzana; «afilados-cuchillo, etc.). Sobre todos 
estos factores, que señalan que muchas palabras se vivencian como 
incompletas y que exigen una complementación por medio de otras 
palabras, se acostumbra a hablar como de las «valencias de las pála- 


ras» y, precisamente, estas valencias determinan, en una cierta’ medi- 


da, la predominancia -con l cual se evocan unas u owas palabras, 
ligadas a la primera, Precisamente por esto «las valentiaio de las 
palabras son un factor complementario importante que determina la 


* elección de la palabra necesaria. 
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“Hablaremos más adelante del papel que juegan lis «funciones 
léxicas» de las palabras, que introducen la palabra dada en el sistema 
de otrás palabras y. que tienen Una gran: importancia en la generación 
de una oración coherente. ns . 

En la ciencia lingüística soviética, el problema de las «evalencias» 
de las palabras fue estudiado en forma especialmente detallada y este 
concepto está estrechamente ligado al análisis semántico de los tipos 


«de valencias. 


Los autotes que han trabajado sobre este problema, han separado 
algunas categorías básicas de aquellas «funciones léxicas» y las han 
agrupado en un númcro, relativamente pequeño. Estos autores $ 
inclinan a separar los tipos de enlaces como «incip»-edar comienzo» 
(ela iuvia-comenzó»; «los versos-nc vinieron a la cabezas); «fin» 
«terminar (ela dispura-terminó»; «el otoño-pasóx); «func»-efuncionar 
(«el cocinero-cienc la tarea de cocinan; «cl reloj-tienc la función de 
indicar el tiempo»); «caus»-ecausar» (cel motor—provoca un movi- 
miento»; «un golpe-provoca un movimiento») y owas (Melchuk, 1970, 
1973; Zholkovskiy Melchuk, 1969, Apresian, 1974; y otros). Dicho de 
otra forma, se puede separar una serie de grupos semánticos de pala- 
bras, en los cuales entran las palabras dadas; estos grupos semánticos 
determinan el enlace de las palabras y la probabilidad de aparición de A 
esta u otra palabra, siguendo a la palabra inicial. Esta idea sale de los. 
límites de la simple afirmación de que la palabra designa una cosa, 
separa el rasgo característico y generaliza. Se puede generalizar en 
forma distinta y, en consecuencia, la palabra puede iener determina- 
das funciones semánticas-o dererminadas formas de utilización. 

A lo dicho se puede agregar una segunda proposición, que tiene 
gran importancia para la mejor comprensión del proceso de gencra- 
ción de la frase: `. a o 

Es de una gran importancia el hecho de que diferentes palabras 
tienen distinta tendencia a evocar otras O, como ya hemos dicho. 
diferentes «valencias» que introducen la palabra en una frase (Fodor, 
Garret, Bever, 1968; Phillmor, 1973; Kiefer, 1972; y otros). Las inves- 
tigaciones er, 1968; Da que las palabras. tienerun amero diferen > 
de enlaces potenciales, los que forman la base de la frase, es decir 
tenen on número diferente ge aialencias.- 

Asi ta palabra «mao y «odian tienen una valencia: («amnar-a 
quien», «odiar-a quién»), las palabras «cortar» y «cavat», dos valencias - 
(«corrar-qué y con qué»; «cavar-qué y con qué»); las pálabras «comprar 

y «vender»-tres valencias («comprar-qué, a quién, por Cuánto»; «ven 
der-qué, a quién, por cuánto»), etétera. 

Las investigaciones, llevadas a cabo en la lingüística moderna, 
mostraron que en el idioma ruso no hay palabras que tengan más de 
tres-cuacro valencias (como máximo cinco) y que, de esta manera, 
cada palabra tiene una cantidad limitada de «enlaces léxicos». 

La idea de la «valencia de las palabras», es decir sobre el número 

Y 
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de enlaces potenciales dela palabra, tiene una gran importancia tanto. 


para la lingúística como para la psicología: del lenguaje, La empleare- 
mos cn la siguiente etapa de la investigación, en el estudio de la 
génesis de la oración. 


_ La palabra es el producto de un largo desarrollo en cuyo proceso 
se separa del contexto simpráxico y se convierte en un sistema avt- 


nomo de códigos, que dispone de distintos medios para la designación . 


del cualquier objeto y para la expresión de cualquier enlace y relación. ` 


i El desarrollo del lenguaje es el Proceso de emancipación del cine: 
ter simpráxico y la separación de Ía palabra como un sistema sinse- 
mántico. i i 


nidad. La palabra permite al hombre salir de los limites de la percep- 

` ción inmediáta, asegurando, con ello, el saltó de lo sensible a lo 

racional, que constituye la característica esencial de la conciencia 
humana. a 

Y finalmente, la palabra tiene «funciones léxicas, es decir, entra 

en determinadas clases de felaciones semánticas; la palabra dispone 


Queda clara ahora la importancia fundamental que tiene la pala- 
. bra y el lugar central que ocupa en la formación de la conciencia 
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El desarrollo del significado 
de las palabras en la ontogénesis 


Nos hemos detenido en la estructura “de la unidad fundamental del 
lenguaje —la palabra—.y hemós mostrado que la palabra incluye 


cn su composición por lo ménos dos componentes fundamentales. El” 


primero lo hemos denominado referencia objetal, comprendida como 


la función de la palabra que consiste en designar al objeto, el rasgo, - 


la acción o la relación. El segundo componente fundamental de la: : 


palabra es su significado que nosotros comprendemos como la función 


de separación de dciensinados Tapos en el objeto, su generalización 
troducción del objeto en un determinado sistema de Categorías, 
Coño, lá palabra uuupic Ci Cuore trabajo que fue realizado en la 
historia social del lenguaje. Esto 'da los fundamentos para que la 
palabra se convierta en la base de la generalización (y con ello én” 
remo RA TI e = instru- 
mento de la comúnicación verbal” 
Continuaremos con este tema y mos detendremos en uno de lós 


más importantes descubrimientos de la psicología soviética que mos- 
rró que ambos componentes —la referencia: óbjeral de la palabra y su 


significado— no pérmanecen inmutables a lo largo del desarrollo del. 


niño; que en la.oprogénesis, el significado de la palabra se desarrolla, 


cambia su estructura, Este descubrimiento científico que realizó hace 


más de cuarenta años el insigne psicólogo soviético L. $. insti fue 
formulado por él como tesis sobre el hecho de que el significado de 


a E El JIBMICAdO de 
las palabras se desarrolla tanto en lo relativo CUNE 
sistema de procesos psíquicos están en su base, Vigotski llamó a 
¡€ a maaa, 
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esta proposición fundanfental, proposición sobre el desarrollo semán- 
tico y sistémico del significado A C ee 
: POr deserrolló semäntico del significado de la palabra L. S. Vi- 
gotski entendía el hecho de que en el proceso de desarrollo del niño, 
tanto la referencia de la palabra al objeto como la separación de las 
correspondientes características, la codificación de los rasgos dados y la 
inclusión del objeto en un deierminado sistema de categorías no 
permanecen inmutables, sino que cambian a medida que cl niño se 
desarrolla. 

Por desarrollo sistémico de la palabra entendía la importantísima 
tesis psicológica, según la cual, tras el significado de la pakiti en las 
distintas etapas de desarrollo se encuentran diferentes procesos psiqui 
dos y, de gir foma, con eldesáf ighificado. de la palan 
“cambia no sólo su estructura Senát 
Emica psicologica. o 
"Finalmente, L? $. Vigotski ligó el hecho del desarrollo del signifi- 
cado de la palabra con el hecho del desarroilo de la conciencia. Para 
él, la palabra es el aparato que refleja cl mundo extemo- en sus 


enlaces y relaciones. Por eso, si el signi la palabra, a medida 


que el niño se desarrolla, cambia, quiere decir que cambia también el 
> Tellcjo de aquellos enlaces y relaciones gue, a través de la palabra 

determinan la estructura dé su conciencia. Precisamente por ello la 
Teoria sobre el desarrollo del significado semántico y sistémico de la 
palabra puede ser designada al mismo tiempo como teoría sobre el 
desarrollo semántico y sistémico de la conciencia. 

Es fácil comprender qué significación decisiva tienen estas tesis. 
Establecen que ni el significado de la palabra, ni su estructura psico- 
lógica se mantienen invariables en el procese de desarrollo del niño y 
que no sólo la estructura de la palabra, sino también la estructura de 
la conciencia, su carácter sistémico, cambian radicalmente. Con esto 
se hizo posible un nuevo enfoque materialista del desarrollo del 
lenguaje y la conciencia en la ontogénesis. Este es el aspecto de 
novedad que aporta la psicología soviética en el capítulo más impor- 
tante de la ciencia psicológica: el estudio de la conciencia del hombre, 
Esta tesis será el objeto de nuestro examen. 


Significado y sentido 


Antes de pasar al tema fundamental es necesario introducir un 
concepto que jugará un papel significarivo en todo el razonamiento 
posterior. 

Junto con el concepto de significado en la psicología contempo- 
ránea se utiliza el concepto de sentido, que juega un importante 
papel en el análisis de los aspectos fundamentales del problema del 
lenguaje y la conciencia. 
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El desarrollo del significado de las palabras en la autogénesis 


Para la lingilística clásica el «significado» y el «sentido» eran prác- 
ticamente sinónimos y, por lo «general, se utilizaban indistintamente. 
Sélo en los últimos tiempos cn la psicología extranjera y ka psicolin- 
güistica estos conceptos comenzaron a diferenciarse, designando, fre- 
cuentemente, por una parte, el significado «referencial» de la palabra, 
que introduce al objeto en determinadas categorías lógicas, y por otra su 
significado «sucial-comunicacivo» (Halliday, 1970, 1973; Rommetveit, 
1968, 1972; y otros)... . TR EN 

En la psicologa soviética la diferencia entre «significado» y- esenti- 
do» fue introducida por L. 5. Vigotski, hace ya unas cuantas décadas 


atrás, cn su libro clásico «Pensamiento y Lenguajo que fue publicado 


por primera vez en 1934 y que adquirió amplia notoriedad. 

Por sigri demos nosotros el sistema de relaciones que 
objetivamente. dco y que es ence- 
labra. Por ejemplo, en la palabra «cherailnicsa»(cintero) 
está el significado, que antes recogíamos. Como ya hemos dicho, la pa- 
labra «chernilnitsa», que se fue formando en el curso de la historia so- 
cial, significa algo que tiene relación con los colores («chern»), con la 
instrumentalidad («il»), con contener (enits»). Así, esta. palabra no sólo 
señala un objeto determinado, sido que lo analiza, lo „introduce enun 
sistema de enlaces y relaciones objetivos. Asimilando el significado de 
las palabras dominamos la experiencia social, reflejando el mundo con 
diferente plenitud y profundidad. El «significado» es un sistema esble 
de generalizaciones, que se e encuentra en cada palabra, ¿8%a Jara todas 
las personas, este sistema puede tener distinta profundidad, distinto 
gra lo de generalización, distinta amplitud de alcance de los objetos por 
él designados, pero siempre conserva. un «núcleo» | permanente —un 
determinado conjunto de enlaces. i A 


Junto a este concepto de significado podemos distinguit otro ĉon- l 
cepto, que se designa habirualmente con el término de «sentido». Por l 
sentido, a diferencia de significado, entendemos cl significado inai | 
Ta separado de cste sistema Objetivo de enlaces; está! 
“compuesto pot aquellos enlaces que tienen Felación con dl. momento | 


_dado y la situación dada. Por eso, si «significado» de la palabra es | 
el reflejo objetivo del sistema de enlaces y relaciones, cl «sentido» "es * 


la aportación de los aspectos subjetivos del significado, en correspon- 
dencia con el momento y la siruación dados. A . 
Pondremos un ejemplo, para ilustrarlo. La palabra «carbón» tiene 
un significado objetivo determinado. Es un objeto negro, de origen 
vegetal la mayoría de las veces, resultado de la calcipación de árboles, 
con una determinada composición química- en la base de la cual está 
el elemento C (carbono). Sin embargo, el. sentido de la palabra «car- 
bón» puede ser completamente diferente para diferentes personas y 
en diferentes circunstancias. Para el ama de casa, la palabra «carbón» 
designa algo con lo cual prende el samevar o que necesita para 
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prender la estufa. Para el científico el carbón es'un objeto de estudio, . 


y separa la parte del significado de está palabra que a él le interesa 
—la estructura del carbón, sus propiedades—. Para el pintor es un 
instrumento con el cual se puede hacer un esbozo, un croquis provisio- 
nal del cuadro. Y para la niña que ensució su vestido blanco con carbón, 
esta palabra tiene un sentido desagradable: es algo a causa de lo cual 
sufre. 


del sujeto, * A a A S . E 
. El individuo adulto desarrollado dispone de ambos aspectos de-la 
palabra: su significado y su sentido, Conoce el significado de la 
palabra y, junto con ello, puede elegir cada vez el sistema necesario 


de enlaces de entre los significados dados, en correspondencia con la * 


situación dada. Es fácil comprender que para el sujero que desea empa- 
car su compra la palabra «cuerda» tiene un sentido, y para el sujeto que 
ha caldo en una fosa y quiere salir de ella tiene otro sentido, es un 
instrumento de salvación. Sólo en «caso< de cierrir alreracio: 
siquis, por cien los enfermos esquizofrénicos, esta posibilidad 
de > elegir el sentido correspondiente a situación dada está gravemente 
alterada, Si el sujeto que ha taido en una fosa y a quien le han arrojado 
una soga se pone a razonar sobre las cualidades de ésta, en lugar de 


` actuar y se pone a discurrir acerca de que «anã sóga es una simple -` 


cuerda» nos demostrará que su psiquis está alterada, 

Asi pues, en la palabra y junto al significado, que incluye la referen- 
cia objetal y el significado propiamente dicho —es decir, la generaliza- 
ción y la introducción del objeto en determinada categoría, existe 
siempre un sentido individual en cuya base se encuentra la reelabora- 
ción de los significados: la separación, .de entre los enlaces posibles 
presentes en la palabra, de aquel sistema de relaciones que es actual en 
el momento dado. ` ` + 

Pasaremos ahora al tema fundamental que nos interesa y tratare- 
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mos de seguir el proceso de formación del significado de la palabra 
en el desarrollo del niño, ` g 


Desarrollo de la función designativa (referencia objetal) de 
la palabra en la ontogénesis 


Ya hemos dicho que la Palabra tiene un: significado inmediato 
—la referencia objetal— SUR Significado generalizado. Hemos Técór- 
dado que en el niño de 5374 años está ya suficientemente formada la 
«referencia objetal de la palabra. Así, «casa» designa un determinado 
objeto, «taza» Ótro, «osito» un tercero. Sin embargo, esto no significa > 
que a esta edad se termine el desarrollo de la función designativa de la 
palabra. it 

Es importante aclarar si se desarrolla también cn cl niño la más, 
sencilla función de la palabra —su referencia objetal o significado 
inmediato. Ñ . 

El de que a los 3,5-4 años la referencia objetal de la palabra sea | 


suficientemente estable en el niño, no significa que esta referencia 
objetal o significado inmediato de la palabra se haya formado de golpe. 

Los hechos muestran que en el período que va desde la mitad del 
primer año de vida hasta los 3,5-4 años se puede observar la compleja 
historia del desarrollo de la función designativa de la palabra o su 
referencia objeral, Nos detendremos en las etapas iniciales de este 
proceso. i i a 

Podemos seguir el desarrollo de la referencia objetal de la palabra 
en este período temprano analizando cómo comprende cl niño las 
palabras y cómo las mtiliza, es decir analizando el lenguaje: pasivo y- 
activo del niño. 

¿Podemos pensar que el niño comprende desde el principio las 
palabras'con las que su madre se dirige a él igual que las comprendemos 
nosotros, y que la palabra tiene desde el principio para el niño una 
referencia objetal exacta? Hay bases para pensar que la referencia obje- 
tal de la palabra se forma sede manera AOE COEN ORT 
esta referencia objetal de la pala; ra se entrelazan ciertos facigres Ho 
“verbales, simpráxicos, es decir, que el niño comprende las palabras en 
Función de un: le de factores complementar plementarios, situacionales (sim- 


cos), que más adelante dejan de actuar, El significado inmediato de 


la palabra puede depender de en qué situación se encuentra el niño, 
quién pronuncia la palabra dada y con qué entonación de voz se dice, si 
se acompaña o no de gestos, etcérera. Lo a 

Si la palabra que se enseña al niño tuviera desde el principio una 
referencia objetal estable, catonces todos los factores enumerados —la 
situación en la que se encuentra, el sujeto que se dinge a El, cl gesto 
con el cual se acompaña la palabra y la entonación con la que se 
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pronuncia— no jugaríán un papel esencial. Sin embargo, la referencia 
objetal misma de la palabra se desarrolla, y tiene lugar un proceso de 
progresiva emancipación de la situación simpráxica inmediata; por eso 
zen la vida del niño se pueden encontrar períodos durante los cuales el 
significado inmediato de la palabra, su función designativa, cambia 
, según la situación en que esa palabra aparece y según los factores 
simpráxicos que la acompañan. 

M. M. Koltsova realizó una experiencia, que tuvo una significa- 
ción decisiva para responder a esta cuestión: cuando al hiño se le 
nombraba un objeto se observaba que dirigía la mirada hacia csc 
objeto, trataba de alcanzarlo, La tarea de la investigación consistía en 
estudiar qué condiciones eran necesarias para que el niño compren- 
diera el significado” de la palabra y la relacionara con el objeto o la 
acción necesarios. 


Los datos obtenidos mostraron que en las primeras etapas de_la 
vida, el niño asimila la referencia objeral de la palabra sólo cuando, se 


vida la palabra se emancipa com letamente, de estas, condiciones acce: 
so! SEL ulete su coca jeta Pcomancore: Entonces cl niño 
nza a reaccionar selectivamente al objeto o indepen- 

ientemente de si la palabra se acompaña o no de.gestos Indicadores, 
o De rea TOE a palabra adquiere una I erencia 
objeral independiente sólo hacia la mitad o hacia el fin del segundo 
año de vida. Otros investigadores obtuvieron hechos análogos; citaremos 
sólo uno de ellos. , 

El investigador francés Tappoler llevó a cabo la siguiente observa. 
ción: a un niño de un año, a comienzos del segundo año de vida, se , 
le formulaba en francés la siguiente pregunta: «Ou est la fenêuc?» | 
(u Dónde está la ventana?») y el niño se volvía hacia ella. Parecía que” 
la referencia objetal de la palabra «ventana» se había formado con . 
estabilidad. Pero cuando Tappolet, conservando el mismo tono de : 
- voz, le formuló la misma pregunta en idioma alemán, desconocido ; 
para el niño) Wo ist das Fenster?») Éste se volvió nuevamente hacia la 


entúcita en una determinada posición, por Tje acostado, 0 si la ventana, no porque supiera alemán, sino porque reaccionaba no a la 
-pal cka por un sujeto determinado, por ejemplo por la palabra en sí, sino a la entonación y a la situación eo la cual la 
-madre sise aopa de Un ESTO determinado, sí se pronuncia con palabra cra percibida. i 


-una entonación derceminada. SI todas estas condiciones estaban pre- 
sentes, el niño dirigía la mirada hacia ci objeto y trataba de alcanzar- 
[la Si una sola de estas condiciones faltaba, la palabra perdía su 
j referencia objetal y el "niño no reaccionaba ante ella, Así, por cjem- 
| plo, un niño de 6-7*mesés, estando acostado, al oír la voz de su 
|! madre que nombraba “determinado objeto reaccionaba ante ella y 
* dirigía la mirada al objeto correspondiente; pero era suficiente cam- 
biarlo de posición (por ejemplo, sentárlo) para que la palabra perdie- 
ra su significado y la reacción ante ella no se produjera, 
) En la siguiente erapa de desarrollo, la posición en la que se 


“encuentra el niig 7 uE esencial para la consevaiaon detr-Tefe- 
rencia ODj€tal cla palal ra, pero cel hecho de quién cn concreto 


pronuncia la palabra, con qué voz la dice y con qué gesto la acompa- 
ka contnúa teniendo una importancia decisiva. ASi, por ejemplo. si 
ja palabra «gatitos era pronunciada Por Ta madre, el niño dirigía sus 
ojos hacia €l, pero si la pronunciaba el padre el niño no reaccionaba 
de la forma correspondiente. 

En las siguientes etapas del desarrollo el hecho de quién pronun- 
cia la palabra deja de tener una influencia decisiva, pero el niño 
conserva la referencia objetal de la palabra sólo en el caso de que la 
palabra se acompañe del- gesto, indicador correspondiente O si está 
incluida en una determinada situación práctica (en particular de 
juego). En caso contrario, la palabra pierde su referencia objeral 
able. Por lo tanto, en ésta etapa la palabra aun no se ha separado 
del gesto o de la acción acompañantes, y cstos continúan siendo una 
característica inseparable de la palabra percibida. Sólo, aproximada- 


LI mente, hacia la segunda mitad o hacia el final del se, do año de 
S? 


Todas estas experiencias muestran que la referencia objeral de la 
palabra en el lenguaje pasivo del niño, cs decir en la comprensión del 
lenguaje a él dirigido tieng una historia compleja. a 
+ estados añalogos fueron obtenidos durante el escudio del len- 
, guaje aciivo del niño, a través del análisis de cómo utiliza el niño las 
palabras. i i . Ñ i 

Es sabido que el enguaje activo se retrasa algo en 
e e nio TS mienAr E Comprender een 
je antes que a utilizar las palabras. Sin embargo, el camino que sigue 
la referencia objetal de las palabras en el desarrolio del, lenguaje 


activo del niño es semejante al de la lengua pasiva, es decir al de la 
comprensión del lenguaje. 

a las etapas obran del desarrollo infantil, como fue demos- 
¿ado porta serie de atores, Ta patara miene Una esuuctura amorfa 
56 significado dif, Cambiando su referencia objeta! de aug, do 

ton las smacdna. Asi, por ejemplo, Ta palabra tpr» en e niño de 
“omenzos del segundo año de vida puede designar «caballo», «carre» 
tas, edetente», «vamos» adquiriendo su significado en dependencia de 
la situación que es pronunciada. Solo ¿vando se le agrega el sufijo 
«ka» (erprun-ka»), la palabra “comienza 2 adquirir una referencia 
objetal más exacta y designa, entonces, sólo «caballo» y no ya el verbo 
«vamos», «siéntate», «detente», etcétera. . , 

Resulta que aun cuando las palabras del niño adquieren una 
estructura morfológica determinada continúan teniendo una seferen- 
cia objeral inestable. extendiéndose a veces en forma extraordinaria- 
“mente amplia, cambiando su referencia objetal en función del con- 
texto simpráxico, % 


> 
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Uno de los psicólogds clásicos alemanes, Stumpf, hizo observacio. 


nes sobre su 


rasgo, hace referencia a distintos . objetos . que Presentan esc rasgo 


art-Pupko le 
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tuación correspondiente. 


le traía un guante de felpa, porque éste presen- 


a los del «ositos, Cuando G. 1. Rozen- 
ajarito», el niño le trafa 
j mian gloko de 


El desarrollo del significado de las palabras en la autogénesis 


porcelana, que tenía un pico agudo (algo que era parecido al pico del 
7 ajifito. Tödo esto significa que en esta etapa del desarrollo der niño 
oik todavía" no posce una referencia objctal firme y que tras la 
palabra se encuentra sólo la denominación de un rasgo determinado y 
no la designación sintética del objeto. 

Una serie de experimentos análogos fue realizada por cl brillante 


. psicólogo soviético, tempranamente desaparecido, N. J. Shvachkin 


(1954). La experiencia consistía en lo siguiente: a un niño se le 


` enseñó el significado de fas palabras «barca» y «plancha». Para que * 


asimilara con precisión la palabra «barca» se le mostraba cómo la 


barca navega en el agua, cómo se balaneca, etc., es decir que ese 
objeto tiene determinadas propiedades que son esenciales para él. 
Para que el niño asimilara la palabra «plancha se le mostraba que 
con ese objeto se puede planchar, alisar ouos objetos. Después que el 
niño, aparentemente, había asimilado estas palabras y cuando se le 
señalaban los objetos correspondientes decía «esto es una barca» y 
«esto es una plancha» comenzaba la serie fundamental de experimen- 
tos, que consistía en que el investigador tomaba cualquier orra cosa el 
en algunos casos la balanceaba y en otros la pasaba, por ejemplo, 
sobre la mesa. Cuando le preguntaban qué era eso, en el Primer caso: 
el niño llamaba a la cosa (cualquiera que fuera) «barcas y en df 
segundo caso «plancha»: Quiere decirse que la palabra «barca» desig- 
naba el «balanceo» y la palabra «plancha» el acto de «planchado». 
Sc puede, conclusión de que la referencia: ob 
tal exacta de la palabra, il 


cs el producto de un largo desarrollo. En las primeras etapas del 
desarollo, 12 palabra cmd entelazada con Tr nta e ae 
Hime iceonacón y solo en das Condiciones adquiere surten, 
cia objetal. Luego, esta referencia objetal de la palabra se emancipa 
Progresivamente de estas condiciones, pero aún conserva durante Jap- 
Bo tiempo o_estrechos lazos con la situación práctica” Y Coñtinúa desig. 


mando ho al Abeto sólo a algún rasgo de esc objeto. Dicho de 
“otra forma. tambien en esta etapa la palabra tene todavía un signifi- 
1; 


ee ep a estrecho vinculo .con Ta a n 
"práctica y por eso Puede perder muy faciente sh rererentía Ol Jjetal y 
E a aena BA 

El 


adquire unazat -IBEMICAdO en correspondencia con uno U Otto 
Hásg6 del objeto. Sólo En las últimas etapas del desaroll daño E 
palabra adquiere una referencia objeral exasta y estable, aunque 
puede conservar su ligazón con la acción práctica. 


Desarrollo del significado de la palabra 


Enfocaremos ahora otra cuestión muy importante. Si la referencia 
objeral de la palabra se desarrolla en el niño en el curso de los dos 
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primeros años de vida” ¿termina con cllo el desarrollo verdadero, 
psicológicamente pleno, del significado de la palabra? 

El niño de 3-3,5 años sabe perfectamente qué es «gatito», «tazas, 
agallitós, «pozo, «ventanas y nunca confunde una tosi con la Otra. 
St 5 un embargo, que la palabra ha culminado su de: 
sarrollo y que, como célula del lenguaje y como elemento de la 
conciencia, está ya completamente preparada? 

Durante una serie de generaciones los psicólogos consideraron que 
la palabra es simplemente un signo 


pricipal foncion de 1 
or ello pensaban que esta 


"antemporáneos. 

Resultó, sin embargo, que esta suposición no corresponde de 
ninguña manera a la verdad y que, en realidad, el significado de la 
palebra de ninguna manera concluye su desarrollo en este período 
temprano. 


Se aclaró que. el desarrollo posterior de la palabra consiste en que - 


ira cet lay sendos un referencia abel SACA 
“$ que -referencia objeta! sea estable; el desarrollo de la palzbra_ya 
yó concierne 4 su referencia: OD) sio a su función pencralizadora 

Tamalífica, g decir a su sgraficado, T ae i 
1 Así, por ejemplo, si las palabras «tienda», «perro». o <arbón» 
¡tienen la misma referencia El para un niño de 3 años y para un 
| o de 7 años, para un escolar y para un est Te, esto no signubica 
“de mimguna manera que estas palabras tengan co cada má dE estas 


niño la palabra, aún conservan; 


nio ta paa AAA 


re HUEVO estciuras semánticas, cambia y se enriquece el sistema-de- 
enlaces y de generalizaciones que”están. encerrados en ella, lo que 
quiere deci _que.el significado de la palabra se desarrolla. Junto con 
elo, Vigotski mostró que cn la ontogénesissé puede observar 
un cambio psicológico profundo del significado de la palabra, el cam- 
bio de su estructura sistémica, es decir que, tras el significado de la 
palabra, en cada etapa csn presentes diferentes procesos psíquicos. 
En esto consiste la tesis sobre el desarrollo semántico y sistémico del 
significado de la palabra en la ontogénesis, que es el mismo tiempo 
la tesis sobre el desarrollo semántico y sistémico de la conciencia, que 
refleja el mundo externo a través de la palabra, 

Nos detendremos en estas proposiciones en sus aspectos más genc- 
rales. Tomemos, por ejemplo, la palabra «tienda». La palabra atienda» 
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jea El desarrollo del significado de las palabras en la mutogénesis 


esto no constituye todavía el significado objetivo de la palabra, es antes 
f en la vida del niño la etiendas, - 
enda» designa el lugar a 
a erea 197 mandan 
AREPTOMPAS. Esta uenda se cncuentia en iresjiita de la casa o 
cruzado la calle. La palabra «tienda» queda privada del significado 
afectivo, el sentido se_yuclve progresivamente algo a entario. 
Y papel principal lo juega, ahora, la imágen directa de la tienda 
concreta, la determinada función que cumple la tienda, Cuando este 
niño en el contexto correspondiente dice la palabra «tienda», Esta 
evoca en él toda la sinsación concreta de la tienda, donde se compran 
cosas o productos. i 
Un significado completamente distinto tiene esta palabra para el 
adulto, por ejemplo para el economista. La referencia objeral es la 
misma, pero en la palabra «tienda se encuentra ahora un sistema de 
conceptos, por ejemplo el sistema económico de cambio. o la fórmula 
«edinero-mercancia-dinero» o bien una determinada forma de cambio 
(cambio socialista, cambio cooperativo, cambio capitalista}, etc.” Es 


Te encuentran en el niño lazos afectivos y, en realidad, . 


LPRA 


decir, que la estructura semántica de la palabra «rienda» no permanece - 


inmutable sino que cambia y su significado se desarrolla. 

En este cambio del significado de la palabra, cambia no solamente 
su estructura semántica, sino que cambia también el sistema de 
procesos psíquicos que están detrás de esta palabra. 


E el niño _ 


pequeño, el pa] rincipal lo juega el afecto, la sensación de aigo 
“agridable Para a niño de edad preescolar y pars èl REÍ. 


{ papel principal lo juegan los enlaces togicos Y arp 


— En calidad de segundo ejemplo, tomemos la palabra-<perro». Para 
el niño pequeño perro es o bien algo horrible —si lo ha mordido— o 
bien algo muy agradable si ha crecido junto a su perro y está 
acostumbrado a jugar con Él: La palabra «perro» tienc un sentido 
afectivo" y en él consiste la esencia de la palabra. En la siguiente. 
etapa, tras la palabra «perro» aparece ya una experiencia concreta (al 
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uce una situación determinada. Y para el estudioso-economis- 
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, 
perro se le puede dar de comer, cl perro vigila la casá, cl perro lleva 
una carga, se pelea con el gato, etc). Dicho de otra forma, tras la 
alabra «perro». se encierra una:seric de imágenes dirertas, i inmediatas, 


prácticas y qué corresponden a: Tsi aciones. Pararel esrolar, y aún ` 
estudiante, èl perro es un animal se ineluye en una jerár- 


mas pa 
a a A 
qula de conceptos subordinados entre sT 


oTa dicho se putde representar en los dos esquemas siguientes 
(Figura 4). En estos esquemas se puede ver que el sistema de estructu- 
ración (cuando el significado afectivo pasó ya a un segundo plano y fue 
sustituido por imágenes concretas) y el sistema de estructuración 
(cuando el concepto es abstracto) son completamente diferentes. 


~i (niño) 
Y muerde 
j (excraño) 
(dueño) * : ladra 
obedece. ~at m—— ye cuida la case 
al dueño SS 
sale a pascar ye pelea con el gato 
(ducño) + (gato) 
a 
vivo inerte 
animal vegetal 
animales animales 
Anmbericaz ea loo ins 
pachán ` ` perre callejero 


Rop «Chiquito» 
i b 
Figura4 


Esquema de la composición de los campos semánticos en la oniogéneris, 


“Tras el significado real inmediato o situacional se encuentran los- 
enlaces prácticos inmediatos o las situaciones directas, cada elemento 
de los cuales entra en enlace con la palabra sobre distintas bases (el 
Perro vive en su Caseta, cuida la casa, muerde, etc.). 
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Un carácter completamente distinto tiene la estructura del signifi- 
cado en las etapas posteriores. Esta estructura eñera ahora en un 
sistema de categorías enlazadas jerárquicamente y mutuamente subor- | 
diradas: La palabra adquicre;. como-:dicén'los s lingüistas, un ún carácter 
aradig basicos “meloyendoTobjcio dado EA un sitema jerar ld 

Ona postee: tratas: el. perro pachon no- esi mY 

“un perro callejero el pachòn esun perro y 00 UN g 

Gi gato son animales y: no: vegetales; erc:' Estàs“ categorías, jerátquica- 
mente subordinadas: entre: sí, constituyen “Él” sistema de "conceptos 
abstractos y se diferencian de los -enlaces' simuacionales inmediatos, 
característicos de la palabra en los estadios más termpranós del' des- 
arrollo. En consecuencia, en -el estadio de los conceptos conerecros,..el. 
papel decisivo lo juegan los enlaces situacionales direstos...os erilaces 
reales del Objetos, y enel estadio de los conceptos abstractos el pa- 4 
pel decisivo lo juegan los enlaces” lógico verbales, jerárquicamente 
constituidos; Se Se puede-< decir, entonces, que'el significado cambia no 
solo en su estructura sino también enel sistema de los procesos 
psíquicos que la realizan. : 

Así, pues, siguiendo a L: $. Vigotski, podemos llegar 2 la cónclu- 
sión de :que el significado: dela palabra se `desairolla aun después de 
que su referencia:objetal-haya-alcanzado: estabilidad y qué Esté signi- 
ficado. cambia: no'sólo en-su estructura: semántica: sino -tam bië en su 
estructura:sistémica...-, 

€ hechos tl ignifica+que' nuesita conciéncia y 
cambia su estructura semântica y sistémica. En las etapas tempranas 
tkeidennotte Ael año la conciencia tiene 'un carárter afeétivo, refleja 
afectivamente el mundo. En la etapa siguiente la conciencia comienza 
a tener un. carácter concreto-inmediato, y las palabras, a‘ través de 
las cuales se refleja el mundo, suscitan un sistema de enlaces concre- | 


to-inmediatos. Sólo en la etapa-culminante la conciencia adquieré un 
carácter lógico.ve as anteriores 
tanto por su estructura semántica como sistémica, aunque en esta 
última etapa los enlaces característicos de los estadios anteriores se 
conservan de forma-encubierta. . 

En el contexto de. nuestra exposición corresponde detenérsc, cn 
algunas cuestiones especifi icas, que pueden servir. de sustancial tom- 
plemento a lo dicho anteriormente. 

Hasta ahora, sólo hemos operado con palabras muy sencillas: 
atienda», «carbón», «gato», etc. y en dlas hemos seguido'el desarrollo 
del significado, de la estructura semántica y sistémica de la palabra. 
Sin embargo, existen palabras complejas que tienen una série de 
caracteristicas que las diferencian de todas las palabras sencillas y 
concretas que hemos utilizado como cjemplo. Existen, por cjémplo. 
las llamadas palabras relativas que adquieren su Aena verdadero 
mucho más.sarde. * 

A este grupo de palabras «relativas» pertenece la palabra <hesma=— 
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el oi 
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no». «Hermano» tiene ün significado relativo. No existe el hermano 
cn general, como existe el niño en general, la niña en general, el 
viejo en general. «Hermano» es siempre cl hermano de alguien, es 
hermano por relación con alguien. Esta palabra tiene un significado 
relativo y por cso sc diferencia de la palabra «perro», «árbol», «car- 
imilación del significado relativo de la palabra «hermano» 
n iria etapa más tardía del desatroll “sabido” que “el 
niño pequeño puede comprender y utilizar la palabra «hermano». Sin 
embargo, él comprende y utiliza esta palabra de una manera diferen- 
te a como lo hace el adulto o cl niño de más edad. 

Es fácil convencerse de esto si se le pregunta: «¿Tú tienes herma- 
nos?» En este caso él puede contestar negativamente; si se le señala a 
su hermano cl niño solamente puede responder: «Este es Kolia». 

En la siguiente etapa la situación cambia radicalmente y si se le 
pregunta al niño: «¿Tú tienes hermanos?», él contestará positivamente 
y dirá: «Sí, es Koliz». Pero si se le pregunta al niño: «¿Y Kolia tiene 
hermano?», El contestará: «No, Kolia no tienc hermano». El niño no 


se considera a sí mismo hermano de Kolia porque h palabra eher-` 


mano» no tiene para él ŭn significado relativo sino absoluto. Asi pues 
en esta etapa del desarrollo la palabra «hermano» tiene todavía un 
significado concreto y el niño no utiliza ese término con relación a sí 
mismo. Sólo más tarde_la palabra «hermano» adquiere un significado 
relativo, cuando el niño puede hacer abstracción de sí mismo y 
comprender que si Kolia es su hermano, él es hermano de Kolia. Este 
estadio de significado operativo de la palabra «hermano» fue estudia- 
do detalladamente por una serie de psicólogos, en particular por J. 
Piager e indica la asimilación del significado relativo de esta clase más 
compleja de palabras. 

Podríamos poner otros ejemplos. Como ejemplos' pueden servir 
ahora, no sustantivos, sino palabras auxiliares —-preposiciones, con- 
junciones, adverbios, La palabra epod» (= bajo) tiene un significado 
relativo: debajo de algo. La palabra «pod» se originó de una palabra 
concreta («pod» significa «ea parte baja de la estufa») y sólo en las 
etapas tardías de la historia adquirió el significado relativo. La palabra 
evmesto (= junto) todavía ciento cincuenta años arrás se escribía 
separado «v reste» (lo que es un residuo de su carácter concreto); la 
palabra «vsledstvie» ( = consecuencia, Causa)” no hace mucho be escri- 
bía, ev sledstvic» lo que también es un resto del significado directo, 
inmediato de esta palabra, 

Correlativamente, cambia también el significado psicológico que 
tienen estas palabras auxiliares. $ 

Es sabido que las preposiciones, como «v> o «na> (preposiciones de 
lugar y de dirección) tienen un significado muy diferente y pueden 
ser empleadas tanto en un sentido directo como en un sentida 


abstracto (la poshol v les» = yo fui al bosque); y también «la uveren v` 


etoi misli» = yo estoy convencido de esta idea: «Jleb lezhir na stole» 
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= el pan está sobre la mesa; «la nadcius na crogo cheloveka» = Yo 
confío en esta E SS ds dE ña ls palab i 

_El desarrollo de! significido diferente de las pata ras auxiliares _ 
(por ejemplo, de las ipoicanel está todavía poco estudiado eno 
ay se pueden. citat escasos trabajos. dedicados a. esta cuestión. 
Todavía menos estudiado está el problema del desarrollo de la estuc- 
tura psicológica de estas palabras auxiliares y cllo exige un atento 
análisis special. 

Pisaremos ahora a otro ejemplo, que nos será necesario más 


adelante. ` S E 
Además de palabras aisladas que tienen un significado relativo, 


existen especiales combinaciones de palabras que también poseen un 
Significado relativo. La combinación ala tasirardos tel perro adras 
describen unisignificativamente determinados acontecimientos. Si se 
dice, en cambio, «el hermano del padre» o «el padre del hermano» 
nos encontramos con una combinación de palabras que posee especi- 
ficamente un significado relativo. La construcción «hermano del paz 
dre» se compone de dos. palab: æy «padre», Pero-esta.. 
construcción, no, designa ni al <hermano» ni al «padre» sino al «tío». 
Aquí la referencia objetar uv coincido ton el sigñL icado inmediato de 
la palabra, sino que surge de la relación de las dos palabras entre sí. 


Estas construcciones resultan especialmente dificiles la compren- 
sión y el niño asimila su significado cOn gran tral ajo, Durante tiero, 
tiempo, el niño no se encuentra en condiciones de comprender la 
diferencia entre las construcciones <hermano del padre» y «padre del 
hermano». En ambos casos sod utilizadas las mismas palabras, aunque 
el significado de las construcciones es completamente diferente en 
cada caso. Volveremos más adelante a analizar el hecho de que en el 
lenguaje existen no sólo palabras, sino también combinaciones de 
palabras que tienen un significado relativo y que son especialmente 
difíciles de entender porque presentan una estructura paradigmática y 
son la designación de relaciones lógicas complejas, jerárquicamente 
constituidas. 
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CONFERENCIA IV 


El desarrollo de los conceptos y. ` 
los métodos para su investigación 


Nos hemos ocupado del análisis psicológico de la enniaua de la 
Palabra y del pecho S que la' estructura de la palabra, su referencia 
objetal y su significado no permanecen invariables si 
D minado d ade i sino que sufren 

Dijimos que la palabra no sólo designa objetos del mundo exter- 
no, acciones, rasgos, relaciones, sino que también analiza y gencraliz: 


j munde no, es decir es el instrumento de análisis 
de la información que el sujeto recibi ij 


e si en la edad temprana el significado de la palabra 
S ás, ul carácica alcarivo, al finaliar la edad pre-escolar y 


ya impresiones concretas sobre la exp 
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palabra está el afecto, en la etapa siguiente, las representaciones 
concretas directas, en los estadios posteriores la palabra ya está fun- 
dada en sistemas complejos de relaciones lógico-verbales. 

Surge la pregunta: ¿cómo se puede demostrar objetivamente cuá- 
les son los lazos, cuál es el sisterna de procesos psíquicos que dominan 
en el caso dado, en la etapa dada del desarrollo, en los casos de 
rewaso mental del niño y en las diferentes formas de patología 
cerebral que provocan la alteración de los procesos cognoscitivos?. 

La resolución de cste problema tiene no sólo un significado teórico 
cardinal, sino también una gran importancia práctica, porque si esta-" 
mos en condiciones de establecer objetivamente cuál es el sistema de 
enlaces que realmente se encuentra tras la palabra en cada individuo, * 
en el niño de distintas edades o en las distintas formas patológicas, 
podremos utilizar métodos científicos para el diagnóstico del desarro. : 
llo o de la patología, es decir, resolveremos el más Importante pro- 
blema de toda la psicología contemporánea de la infancia normal y i 
anormal, y junto con ello el problema del análisis psicológico de los 
estados patológicos. Si encontramos métodos adecuados para la reso- 
lución de este problema, la Práctica psicológica adquirirá «métodos 
exactos de análisis de las peculiaridades de. la actividad cognoscitiva 
del individuo adulto y de valoración del nivel de desarrollo mental 
del niño.” i > 

Nos detendremos cn aquellos métodos de que- disponemos en la 
actualidad y que permiten valorar objetivamente cuál es el sistema de 
enlaces que está presente en la palabra, en distintos casos; :y ante todo 
valorar la estructura semántica y sistémica de. la conciencia en cada 
etapa del desarrollo del niño. 


Método de determinación del concepto 


El método de determinación de los conceptos, ampliamente cono- 
cido, es el procedimiento más sencillo para elucidar cuáles son los 
sistemas de enlaces que se encuentran tas la palabra cn cada etapa 
del desarrollo del niño. Consiste cn que al niño se le pide determinar 
el significado de una u otra palabra; por ejemplo, se le pregunta, qué 
€s UN «perro», qué es una «mesa», qué es un «árbol», qué es la «leche» ` 
y sc estudia atentamente el carácrer de sus respuestas, ` 

A pesar de que este método ha arraigado hace mucho tiempo en 
psicología y de que recibió amplio reconocimiento, conviene detener- 


*se con más deralle en el análisis psicológico de los resultados obteni- 


dos con su ayuda. 

Hay dos formas de respuesta posible a estas preguntas. La primerá 
consiste en que el sujeto no responde determinando completamente 
el significado de la palabra dada, sino.que reproduce algún rasgo, al- 
guna función del objeto mencionado; lo introduce en una sirvación 
prácrica cualquiera. Ejemplo de ello.son las respuestas del tipo: «El 
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perro cuida la casas, o «el perro muerde», o «el perro ladra»; «sobre la 
mesa se almuerza», o «hay mesas-escritorio»; «ela leche es algo rico», o 
«el gatito la toma», o «a los niños pequeños les gusta tomarla», etc. 
Este tipo de respuesta no es una verdadera determinación del concep- 


to. sino que es lá enumeración de ciertos rasgos inmediatos del objeto - 


o de aquellas situaciones en las cuales este objero se encuentra inclut- 

, do. Una respuesta de este tipo indica el pape! dominante, que juegan 
en el sujeto dado, los enlaces inmediatos que se encuentran tras la 
palabra, los cuales .teflejan ciertos rasgos directos, presentes en cl 
objero dado o cierra situación concreta en la cual entra 
nombrado. 


El segundo tipo de respuestas se diferencia, psicológicamente, de 


una manera radical “de las anteriores.. La pregunta «¿qué es un 


perro?» o «¿qué es una mesa?», «qué es la leche?» pueden dar lugar. 


a las siguientes respuestas: «el perro es un animal», ela mesa es un 
_ sueble», «la leche es algo comestible», erc. Aquí la estrucrura psico- 
“lógica de la respuesta 'es compleramente diferente: el sujeto no re- 
: produce una situación concreta, en la cual se encuenva incluido el 
j objeto dado, sino que” introduce el objeto cn un cierto sistema de 
conceptos, lo introduce 'én una determinada categoria. 

O sea que este simple método puede dar resultados muy impot- 
cantes. Muestra que algunos sujetos no determinan los conceptos, sino 
que mencionan simuacioes concretas, en las cuales entra el objeto 
dado, o los rasgos concretos que posee este objeto, mientras que Otros 
lo introducen en un sistèma de enlaces abstractos, jerárquicamente 
constituidos, es decir lo relacionan con determinadas carcgotÍas. 

Este simple método de determinación del significado de la palabra 
o de determinación de cónceptos da cierta posibilidad de descubrir 
cuál es el carácter de los enlaces (reales-inmediatos o lógico-verbales) 
que están tras la palabra y que juegan el papel preponderante, ¿Qué 
datos reales se han obrenido con la ayuda de este método? 

Los experimentos demostraron. que -cn el niño de edad preescolar 

i predominan en forma absoluta las respuestas del primer tipo. 
pre-escolar nunca contesta a la pregunta de qué es un perro diciendo 
que cs un animal. Siempre dará una característica concreta del perro, 
nombrará ciertos rasgos del animal o reproducirá una situación con- 
creta en la cual este animal está incluido. Todo esto perínite decir 
que en el niño de edad preescolar predomina en forma absoluta el 
contenido real-inmediato de la palabra. . 

En los niños de edad escolar temprana se puede «observar el pri“ 
mero y el segundo tipo de respuestas, este último es, con mucho, 
el resultado de la educación. El papel predominante lo siguen jugan- 
do aquí las respuestas que reproducen una situación inmediata: «cl 
perro muerde», «el perro cuida la casa», ela mesa es donde se puede 
almorzar», etc. Sin embargo, en estos niños aparecen también ele- 
mentos de la operación, completamente distinta, de introducción del 
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se 


i 4 ir, ele- 
i adas categorias, CS decir, 
j a el sistema de determinad? E 
e apa operación de determinación de los conceptos a 
eo: ntido de esta palabra. Los escolares jóvenes, en ur E 
a jenzan a dar respuesta 2 las preguntas de la sigu 


Omi iván es Un 
de An perro es un animal», «la rosa es una flor», «el div 
orma: * 


etcétera. , E 
muebles. importante señalar que palabras como «perro», TA » 
bap . predominantemente, en estos niños o 
ión de introducción de estos objetos en una situación concreta. 


lo que nosotras llamamos «conceptos científicos» provocan 


la inversa, qué es 


iños, 
o tipo de respuesta- Si se le pregunta a uno de Bot E e 
TE UU., él contestará; «es un país»; si se le pregunta: q e 
EE decir un arma», etc. Es fácil ver que cn este 
in fácte fe ia del objeto dado a una 
uestas tienen el cañícter de referencia Or, a 
pes ía determinada O de introducción del objeto en un r . 
So stema de conceptos. Precisameñte 2 sausa de éso. de ee 
i ió Os que evocan 3 
diferenció los «conceptos coudiat E e oda al obio. 
<= un sitema de determinacion lógico-verbales., ` adas 
E nos escolares mayores comienza 2 a a FAR ef 3 nt 
i ¿nació significado 
tas, es decir, la determinación del z 
i transcurrir por introducción de la palabra en a a 
felaciones lógico-verbales. Naruralmente, este es el tipo ee Da 
que predomina cn los estudiantes y CA las personas 
i rior. i q . , 
a Rodo en extremo sencillo proporciona EE a 
i ñ i de desarrollo mental, por Y A 
riales para evidenciar el grado j me por aaa Pahor 
para  asnóstico de distintas formas patológicas, Pi à i 
T T an al predominan en forma absoluta 
j lo, en el niño retrasado ment predomina ; s 
e crminaciones real-concretas de los significados hee a 
consecuencia, la conciencia del niño con retraso man E 2d 
carácter predominantemente concreto, inmediato y NO Te eja 
iones lógico-verbales. , 
e a no esquizofrénico se observa Un eT pa 
te inverso: el enfermo comiera a introduci R palah E En 
ísi eramen: ; 
amplísimas, . que € comp! ente E 
A tortando como hase pafa estas determinaciones ae 
: i iales. Así, por ejemplo, 2 a 
vamente generales € insustanci: e 
e qué r que «es. materia , qu 
es un cuadernoo puede contesta ¿nar f a 
pe por la fuerza de la gravedad al centro d tiertia EE 
ici dar uma dererminact! > 
encuentra en condiciones de i 
cal de ci palabra y utiliza excesivamente la referencia pameni 
Í. el 
formal de la palabra a una carcgoría muy amplia. Um F 
investigadores obmvieron hechos muy importantes cn cl cs 


roceso de determinación de los conceptos en los esquizofrénicos 
Zeigarnik, 1962; Poliakov, 1974; y otros). 
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Así pues, el méjodo de determinación de los conceptos —que es 
el más sencillo de los métodos clásicos— da la posibilidad de estudiar 
cuáles son precisamente las formas de reflejo que se contienen en la 
palabra y por qué sistema de operaciones psicológicas se realiza la 
determinación del significado de la palabra en cada crapa del desarro- 
llo y en cada entidad patológica. Existen, además, métodos más 
complejos, que examinaremos a continuación, 


Método de comparación y diferenciación E 7 ¡IA les 
Este método cs conocido en psicología desde tan antiguo como el 
de la determinación de los conceptos y ha sido ampliamente utilizado 
a lo largo de muchos decenios, entrando a formar parte de muchos 
«tests». Los datos que se obtienen con la ayuda de este método son 
extraordinanamente valiosos e informativos. A 
Consiste en que al sujero se le dicen dos palabras que designan 
determinados objeros y se le pide que diga qué hay de común entre 
los dos objetos nombrados. A veces, la denominación verbal de los 
objetos es sustituida por la presentación de dibujos, pero esto no 
cambii la esencia de la prueba. 

_ El método supone que- los adultos podrán separar fácilmente el 
rasgo común necesario y-levar las dos palabras a una categofía general 
determinada Así, comparando «vaca» y «caballo», dirán: «los dos son ` 
animales»; comparando «cama» y «diván» dirán que ambos son mue- 
bles, etcétera. n D e 

Igualmente se supone que los sujetos adultos, a losi cuales se jes pide 
que digan lo que diferencia a dos objetos entre sí. podrán señalar si 
pertenencen a distintas categorías (por ejemplo, dirán que «el' pan es 
algo comestible y el cuchillo es un arma», erc.). 

La complejidad cn la utilización de este método consiste ante todo 
en la selección correcta de las palabras (objetoa) que dehen ser compa- 
Isus. Se pueden distini tres tipos a 
la comparación y la diferenciación. acid PEE 

„Enel primer caso, se dan al sujeto dos palabras que pertenecen 

evil entemente a taima categoria. Por ejemplo, se le pregunta: 
«¿Qué hay de común entre un perro y un gato?» o «entre el león y el 
tigre», «entre la bicicleta y la morocidlera», cte. Naturalmente, en 
todos estos casos se impone una respuesta categorial («El perro y el 
guo son animales domésticos», «El león y el tigre son animales 
salvajes», ela bicicleta y la motocicleta son medios de transporte» 
etcétera). La tarca de comparar estas cosas y de referirlas a üna 
determinada categoría es muy fácil. è 
h En el do tipo de tareas, se le propone al sujeto decir lo que 
ay de común ente dos objetos cuyo aspecto común es dificil de 
, encontrar, ya que se diferencian de forma inmediata mucho más de 
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lo que ocurría en el caso anterior. Esto ocurre, por ejemplo, si 
preguntamos qué hay de común entre un león y un perro, entre una 
corneja y un pez; entre un lápiz y una máquina de escribir. Estos 
objetos 5€ diferencian mucho entre sí y es Necesario hacer determina- 
dos esfuerzos para 2bstraerse de estos rasgos concretos que los difere- 
cian y para referir ambos objetos a una categoría general, por ejem- 
plo, decir que el león y el perro son animales, que la corneja y el pez 
son seres vivientes, etcétera. 

El tercer sipo de tarcas es aún más complejo. Se trata de la 
comparación y diferenciación de objetos en condiciones conflictivas: se 
le mencionan al sujeto objetos, en los cuales las diferencias son más 
patentes que el parecido y que resultan más fáciles de selacionar por 
medio de la comparación práctica, por medio de su inclusión en una 
situación concreta, que por su referencia a una categoría abstracta. Si 
por ejemplo, preguntamos qué hay de común entre un jinete y un 
caballo la respuesta natural será: «Lo común es que el jinete anda 
sobre el caballo», pero esta respuesta es la reproducción de una 
situación real-inmediata. Aquí es mucho más complicado abstracrse 
de esta interacción inmediata y decir que tanto el jinete como el 
caballo son seres vivos. 

De esta forma, en el método de comparación y diferenciación se 
pueden incluir pruebas de diferente complejidad y ésta dependerá: de 
la dificultad de abstraerse de los rasgos diferenciales o de la interac- 
dôn inmediata de las cosas, de la dificultad para incluir los objetos en 
una categoría determinada. ¿Qué respuestas se pueden registrar du- 
rante el cumplimiento de estas pruebas? 

. El primer tipo; de respuesta consiste en la separación de rasgos 
concretos de ambos. objetos o su inclusión en una situación inmedia- 
ta. Por ejemplo, en respuesta a la pregunta: «¿Qué hay de común 
entre un perro y un gato?» el sujeto puede comenzar a describir cada 
una de estos animales dici 


anda aus ambas 
ende que ios 


que ambos tienen una cola larga, etc. A la pregunta: «¿Qué hay de 
común entre el automóvil y la carreta?» se puede responder «ambos 
andan, los dos tienen rucdas». Una +ariante de estas respuestas inme- 
diatas es la que introduce a ambos objetos en una interacción con- 


Mesas afilados 
dicnica aia doS, 


creta. Por ejemplo, se puede contestar que «lo común» entre el perro . 


y cl gato es que «el gato puede arañar al perro», «que el perro puede 
morder al gato». En este caso la palabra «común» se entiende no 
corno la introducción en una categoría abstracta sino como la indica- 
ción de la posible interacción concreta de ambos objetos. 

Naturalmente, en los casos en que las diferencias entre los objetos 
nombrados superan su parecido, cl sujeto tenderá a señalar no dos 
rasgos comunes sino los diferenciales; por ejemplo: «El perro ladra y 
el gato maúlla», «La carreta es tirada por el caballo, en cambio cl 
automóvil anda por sí mismo», etc. El análisis directo de los objetos 
nombrados se conserva aquí en forma evidente. 
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El segundo tipo de solución se diferencia radicalmente del prime- 
ro. Aquí el sujeto puede abstraerse de. los rasgos comunes inmediatos 
y realizar una operación diferente por principio, introduciendo ambos 
objeros en una categoría general abstracta determinada. Para ello, por 
lo común, en cada objeto designado se separa el rasgo general y sobre 
su base se refieren ambos objetos a una categoría. Se comprende que 
aquí el papel principal lo juega ya no la reproducción Teal-inmediara 
de Ta imagen del—objeto;"Siño la claboración lógico verbal de 11 
infomación. Ya hemos dado antes ejemplos típicos de-esre tipo "Ue 
solución. 

¿Qué datos reales se pueden obtener con la ayuda de este méto- 
do? Los psicólogos ya hace mucho tiempo que saben que en los niños 
pequeños, de edad preescolar y en los que comienzan la escuela, pre- 
dominan en forma absoluta las operaciones real-inmediatas. Ade- 
más, los psicólogos han llamado la atención sobre un hecho paradó- 
tico. bien conocido pero cuya interpretación era poco clara hasta hace 

hpaco tiempo. Este hecho paradójico consiste en lo siguiente; cando a 
los preescolares o a las escolares jóvenes se les pregunta qué hay de 
común entre el perro y el gato o entre la bicicleta y la motocicleta, en 
lugar de señalar lo general a ambos objetos Jos niños habitualmente 
señalan su diferencia. Los psicólogos siempre hablaron de que la 
capacidad de diferenciación madura antes que la operación de genera- 
lización. Esto es verdad pero la esencia de estos hechos permaneció 
oculta por mucho tiempo, 

] La calificación «correcta de este hecho consiste en que tras la 

f operación de diferenciación cestá el pensamiento: concreto-inmediato 

! (El perro tiene dientes afilados y el gato uñas afiladas; el gato puede 

l subir a los árboles, el perro no puede»). En cambio, ca el señal- 
J [miento de lo general ya no actúa cl pensamiento concreto-inmediato 
sino que se trata de la operación de introducción del objeto en una 

| categoría abstracta («El perro y el gato son animales, «La bicicleta y 

l la motocicleta son medios de locomoción», etc.). Si en las etapas 
tempranas del desarrollo predomina la capacidad de poner en eviden- 
cia las diferencias y ho la semejanza, esto es solamente el indicador 
externo de que en estos estadios todavía no ha madurado el complejo 
proceso de separación del rasgo gencral y de introducción de ambos 
objetos en una categoría general abstracta. 

Durante el cumplimiento de este experimento se puede observar 
que en los preescolares predomina de forma absoluta la operación no 
de descubrimiento del parecido, sino la opetación de diferenciación 
—el señalamiento de los rasgos inmediatos, que diferencian los dos 
objetos nombrados. Por ello, el segundo y el tercer tipo de tareas des- 
criptas, en los cuales la semejanza inmediata de Jos objetos no es 
perceptible de inmediato, resultan particularmente dificiles para ellos. 

En los escolares jóvenes aparece ya la operación de generalización, 

que toma la forma de separación de los rasgos comunes, pero muy 
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E : ión de generalización se esconde toda- 
entemente tras esta Operaci i : € 
an comparación inmediata de los objetos ola introducción de ambos, 


i al abstracta, sino cn una situación concreta 

ES E RA iero pen pregunta a un escolar joven: «¿Qué hay 
ae món enue el gorrión y la mosca?», él contestará: «El gorrión se 
de e tragar a la mosca». Ánte la pregunta: «¿Qué hay de común 
Pere el perro y la vaca?» puede contestar que «el perro puede morder 
bh yaca», etc. Separar el rasgo por el cual el gorrión y la mosca, el 


rro y la vaca pueden a referidos a una categoría ‘es todavía una 
ión i iLie para Él. T 
aperin A más edad la operación de abstracción, aún en 
las condiciones de tareas conflictivas, cs ya posible. En estas tareas cs 
indispensable ignorar las semejanzas de los objetos que aparecen muy 
daramenie, o también la clarísima pertenencia de ambos 2 a 
misma simación práctica (como ocusre cn el caso de preguntas, e 
tipo: «¿Qué hay de común entre un Jinete y un abab a), Estos 
niños, 2unque con algún csfuetzo, pueden desprenderse e la interac- 
ción concreta inmediata ente los objetos mencionados y efectuar uo 
operación diferente —la de introducir ambos objetos en una caregofía 
LA. 

ee la importancia que tiene esta simple prueba para a 
diagnóstico de un desarrollo mental insuficiente O de retraso mental i 
El niño retrasado mental no puede cumplir la tarea de pa 
rasgo y de introducir los objetos en una categoría y siempre teemplas 
zará esta respuesta por el señalamiento de la diferencia an os 
objetos o por su introducción en una situación concreta Cua quiera. 
Para el enfermo esquizofrénico es cafactenistico, lo contrario —una 


completa ausencia de comparación concreta práctica y la generaliza. 
ción de rasgos insustanciales. Así, por ejemplo, si se de pide a una de 
estos enfermos que diga qué hay de común entre un paraguas y UN 
fusil puedé contestar que «ambos producen ruido» O ante la pregun 
de qué hay de común catre el hombre y el pájaro puede Aeri 
«Ambos se someren a la ley de gravitación universal», etc Es deci, 
que cumplen la operación de generalización sobre la base de hi Sepe 
ración de un rasgo que no tiene ninguna significación esencial (Zeig- 


amik, 1969, 1973; Poliakov, 194). 


Método de la clasificación 


i la 
uizá uno de los métodos más productivos para penetrar en 
a interna del significado de la palabra sea la prueba de la 
ificación interna. f 

dastan de la clasificación es, por esentia, un desarrollo del 
método de la comparación y diferenciación. Tiene una gran impor- 
tancia teórica y diagnóstica y se utiliza en tres variantes fundamenta- 
les, en las cuales corresponde detenerse por separado. 
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La primera «y más sencilla forma de método de clasificación se 
llama habitualmente prueba del «cuarto excluido». Consiste en lo 
siguiente: al sujero se le dan cuaro objetos o cuatro dibujos de 
objeros y se le pide que elija de entre ellos tres que puedan ser 


unidos en un mismo concepto (es decir que puedan ser nombrados 
por una sola y misma palabra) y excluir el cuarto, que no entra en esa 
categoría. 


/ Se espera que el sujeto a quien se presentan, por ejemplo, los 
J dibujos de una sierra, un hacha, una pala y un leño elija los tres 
| primeros como pertenecientes a la categoría «instrumentos» y deje de 
| lado el último que entra en la caregoría de «materiales». Esta resolu- 
ción tadicará la presencia, en el sujeto, de pensamiento «categorial». 
En la primera, la más sencilla, variante, al sujeto se le dan tres 
objetos idénticas por su forma y que pertenecen 2 una determinada 
categoría, al tiempo que el restante es diferente por la forma, por el 
color y, además, no pertenece a la categoría dada. Por ejemplo, se le 
dan cuatro dibujos, en los cuales están representadas verduras o frutas 
de forma redonda —una manzana, -una ciruela, 


una naranja— y el 
cuarto objeto es completamente distinto por el color, la forma y ia 
categoría a la que pertenece 


(por ejeñplo, un paraguas, una ventana 
o una mesa). Naturalmente, resolvi 


, er esta tarea es muy fácil Sin 
embargo, se la puede- resolver en forma categorial (etres dibujos 
representan frutas y el cuarto algo co 


- mpletamente distinto») Q par un 
rasgo concreto (etres objetos son redondos, 


La segunda. variante del método del «cuarto excluido» es más 
/ compleja. 


Al sujeto se le dan tres objetos que se relacionan con una 

f misma categoría pero que son diferentes por su apariencia (forma, 
“color, o tamaño) y el cuarto puede ser parecido 2 uno de los tres 
anteriores (por la forma, el color o el tamaño) pero se relaciona con 
otra categoria, Por ejemplo al sujeto se le dan dibujos de un nabo, 
una zanahoria y un tomate (todos son hortalizas pero diferentes Dor 
la forma) y el cuarto es un bat fiaubién es redondo como el 
tomate pero pertenece a otra categoría). En este caso el sujeto debe 


abstraerse del rasgo externo y unir tres objetos por su pertenencia a 


una categoría general. Naturalmente esta tatea es psicológicamente 
más compleja. 


Finalmente puede ser 
llamada «conflictiva». Al 
a la misma categoría y q 
(por ejemplo, instrumen: 


el cuarto no lo es»). 


aplicada una tercera variante que puede ser 
sujeto se le dan tres objetos que pertenecen 
ye pueden ser designados con una palabra 
tos: una’ sierra, un hacha y una pala) y el 
cuarto objeto pertenece a otra categoría -Que, por ejemplo, es un mate- 
rial pero entra en una situación común con estos instrumentos (por 
ejemplo un leño), Para que el sujeto pueda separar Jos tres objetos que 
pueden ser designados con una palabra y dejar de lado el cuarto 
—sobrante— debe superar la situación concreta inmediata de interac- 


ción de los objetos, de otra forma su clasificación puede tener un 
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i i trir por ejem- 
cirál ial sino esituacional». Esto puede ocurrir p ak 
irácrer no capa l leño, la sierra y cl hacha (porque cs 
plo sees Ep Pe para luego poder hacharlo) y dice q 
jo pri trar el t a a 
e io a otra categoría ai a Ma 
i paai ntra en esta situación práctica inme aa Ee 
poma ¡Ap to predominen las formas sensoriales o po 
al i j Or rasgos concretos ; 
que eR alizació uede reunir objetos pi Hn 
i ñ ncia de esos 
S Sa la forma por el tamaño O por la e td 
EE i . mún. Si enel $ 
poi F i ación real-concreta CO! 1 e cuberas 
ue Ta Salabra enlaces abstractos, “categoriales, puede o A 
ran n P ameda o la situación real-inmediata y real 
i 51 A 0 E 
le mPa de individualización de los rasgos nego ed 
ci amente por todo esto los resultados que 
Precis; 5 
iferentes sujetos pueden ser muy diferentes ea abitante 
di Ts últiples experimentos que fueron llevados e 
al i imi diagnóstico gen: 
rocedimicnto E i 
é ue constituye un pi ia a 
a a que ha entrado cn un gran número de 
Le finidos y unívocos. , 
resultados completamente de: O es pdas ia 
En los preescolares y en los esc E a 
ación de los objetos según rasgos concretos E daa 
e situación concreta común. Estos sujetos, por lo g a e 
a car los dibujos por el color, la forma, el a Pie 
= da evidencia un poco más tarde— contestar q o i 
la den algo común porq 5 
la sierra y cl leño hay claramente algo acia 
len de la madera, mientras que la pi 
ligados con el corte de 


widentemente, en estos :Sujetos existe una 
i j identemente, tos :suji 
ninguna relación con ello. E 


€ i i lución y si sej ` 
lógica real-concreta; sin embargo, si se les pide otra reso y 


ji bjeros son 
les da ayuda diciéndoles, por sjemplo: e eL el 
instr leño no lo es» el cua: ] 
umentos, pero el a 
Sa l cate diferente. El preescolar no puede capte i y E 
a : cbc un cafet davra IEal-COrICIcto 


dE EI ceol ro no puede conservar este 
a E a a en ellas de me 
p elisa E principio ata] ra da 
ari rá dos sifi 
on is rol de maa AS n los experimentos conflictivos £ 
po ibl Kaip = la impresión inmediata o la “situación Pos e 
s P ea Erit a causa de semejante variedad A S GA 
posibles resultó que el método dado («el cuarto excluido») 
pian imponan SE do retrasado mental no está en epa 
nes de abeimins ni de los rasgos sensoriales ni e pa 
de los objetos y, por-lo general, reúne obj goe deon 
parecido. r el color o por la forma o trata de encontrar la aag 
one E 5 la cual entran estos tres objetos. Es también anea 
que ningún de llevar sus operaciones a un plan más a 
que ningún intento $ ji 
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«categorial», tieneréxico y aún después de darle la posible resolución 
«categorial» de la tarea él continúa cumpliéndola como antes. 

_ Semejante tipo de resolución fue denominado por Weigl (1927) 
con el término alemán Aufräumen y se diferencia radicalmente de la 
verdadera clasificación «categorial», llamada por él Ordnen. Más tarde 
la profunda diferencia psicológica de ambos tipos de resolución fue 
reiteradamente estudiada por el eminente neurólogo alemán Gold: 
stein (1934). . g Ñ 

Corresponde señalar que el método descriro ha dado resultados 
muy interesantes en la investigación de características de pensamiento 
de personas que viven en distintas formaciones socio-cconómiras y _ 

| que en distinto grado dominan los hábitos escolares, 

Así en una serie de investigaciones especiales (Luria, 1972; Mc- 
Cawley, 1975) demostró que las personas que viven en condiciones de 
prácuica socio-económica relativamente elemental y en el analfabetis- 

pe útilizan predominantemente la clasificación de objetos por su 
i 
[i 


inclusión en situaciones real-concretas; por ejemplo, colocan el hacha, 
a sierra y el leño en un grupo («el leño es necesario primero aserrarlo 
y luego cortarlo») negándose a poner en este grupo la pala (ino tiene 
aquí nada que ver, la pála es necesaria para la huerta»). Aunque estos 
sujetos pueden en forma relativamente fácil comprender la otra for- 
ma, categorial, de clasificación considerándola sin embargo «no esen- 
cial». Sólo con la alfabetización, el paso a formas sociales más com- 
plejas de producción, dominan estos sujetos fácilmente la forma «cate- 
gorial» de generalización de ios objetos. Esto muestra convincente- 
j mente que los avances fundamentales en las distintas operaciones 
cognoscitivas están provocados por factores socio-económicos y cultu- 
rales. $ : 

El método del «cuarto excluido» es uno de los mejores procedi- 
mientos diagnósticos para la revelación del nivel de desarrollo mental 
y de la capacidad de pasar de las formas teal-concretas de generali- 
zación a la generalización abstracta. A 

La segunda variante de la prueba de clasificación es más compleja 
pero da una información más rica. Sc trata de la clasificación libre. 

El experimento consiste en lo siguiente: al sujetó se Te da un gran 
número de objetos reales o de figuras cn las que están representados 
distintos objetos —animales, vegetales, vajilla, muebles, distintos ti- 
pos de transportes, etc.— y se le propone agrupar estos objetos de 
manera tal que sea posible llamar a cada grupo con una palabra, 
designarlo con un concepto. Después de que el sujeto cumplió esta 
tarea se le propone explicar por qué separó las láminas precisamente 
de la forma en que lo hizo. Luego se le da la tercera tarea: que 

' reduzca el número de los grupos; por ejemplo, si distribuyó las 
láminas en diez grupos se le pide que haga sólo tres y nuevamente se 
le solicita que nombre los nuevos grupos y explique sobre qué base 
hizo este nuevo agrupamiento. 
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imento proporciona al investigador 


A 


una' información 
Este exper 


ie j istribuir los objetos en 
5picamente el sujeto puede distri t 
imponan ar nus bases. Lo puede hacer de acuerdo Cae 
Eu a lo en un grupo poner todos los objetos rojos, 


rE ros todos 
teri S los aies en un grupo todos los redondos, en ot 
otro todo: y 


lasificación. 
lares. etc.) Esta será la forma más elemental de € e 
osit basarse en otro principio para SU clasificación y air e 
raed los objetos que entran en una siruación depa e o 
ici lo ponei en un grupo el pan, el plato, € seneca s 
oda mesa, la silla y Hamar a todo esto a E ney 
a so el gato, la leche y una ratonera porque el ga o aoe eOe 
da ue: o un perro, la casita y la carne CAS pens Ds 
o pme carne). En este caso la base de la clasificacio: 
a Jino la situación real- concreta. ? 
rasgo as, el sujeto P pee Iver esta tarea por un tercer camii 
j ver 
inalmente, el sujeto puede reso está i 
T los rasgos realmente esenciales y de audy So A 
pos ir distintos objetos en una categoría, indepen o a 
El sible o no su unión en Una situación concreta. e 
e la carne, ci plato y la mesa nunca enman a uo eE a 
forman parte del grupo «Pi í pun 
a el grupo «vajilla», ete. En la base de e pass E 
con está un proceso psicológico completamente sc E , 
ee de la separación de rasgos concretos Al de la ren pi 
ua situación concreta determinada ane de he peón a. 
j i ión de los objetos en categ 
del rasgo y de introducci c r por 
PN darida es decir, una operación que tiene un car 
ico-verbal. i À o T . 
da decirse que en ambos casos NO sólo la unión amene ne 
j j i a de los procesos psico 
bieros sino también la estrucrur : 
subyacen en estas operaciones son completamente diferentes. 


i j una 

En el caso de la clasificación categorial surge en Jos SIC n 

jerarquía de t aceptos, conceptos que según a PE a ia 
Vigotski tienen una determinada «longitud» (desde los 


in: i nel 

les a los más complejos) y ds desesminado ame dias E 
i de conceptos pueden cni s € l 
Pametan en Eoma inmediata sino también aquelos awe ra i 
encontraron en la experiencia propia). Es caracte sno an aL 
tura jerárquica del sistema lógico está ausente Cn aqu las T ees 
generalización que se agotan cn el restablecimiento poa 
real.concreras. La presencia O ausencia de una a DERF 
conceptos cs, en consecuencia, el rasgo principa qoe eael 
utilización real-concreta a la pabba ae la utilizaci 

Jos conceptos, expresados en la p: b . À 
de z paso Fel significado de la palabra al estadio „de 1 b a 
abstractos garantiza no sólamente una infortiar 6n T os 
ia información recibida, sino que junto con ello E 
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cognoscitivos esa libertad de la cual habló ya A. Gelb, quien analizó 
las transformaciones psicológicas provocadas por el significado «CALEgO- 
rial» de la palabra. 
¿Qué datos se obtuvieron con la utilización del método de clasifi- 
cación libre? 
Estos resultados son muy importantes. El método de la clasifica: 
` ción libre es uno de los principales métodos diagnósticos para la carac- 
terización del insuficiente desarrollo mental, de rerraso mental o de la 
patologia mental. n 
El niño retrasado mental puede distribuir las láminas en grupo 
sólo guiándose por rasgos sensoriales o por rasgos real-concretos, Intro- 
duciendo los objetos en una situación concreta. Por ejemplo, un niño 
retrasado mental, ante la tarea de distribuir en grupos esas láminas, 
agrupó una botella, un vaso, la mesa y un cangrejo porque «sc puede 
poner en la mesa una botella de cerveza, tomar y comer el cangrejo», 
y todos Jos intentos de convencerlo de que estos objetos pertenencen a 
distintas categorías no produjeron ningún resultado. Al contrario, un 
niño normal de edad escolar temprana, que puede hacer el mismo 
tipo de clasificación, está en condiciones de pasar fácilmente a una 
forma superior de agrupación; es suficiente decirle que es posible 
clasificar los objetos de otra forma pára'gue comience a cumplir esta 
tarea utilizando criterios abstractos. 

Podemos decir siguiendo'a L. $. Vigotski que en:el niño retrasado 
mental no hay «zona de desarrollo potencial O ésta es muy pequeña. 
Esta zona le daría la posibilidad, con la ayuda del'ejemplo o de la 
educación, de pasar del pensamiento real-concrero al abstracto. En el 
niño normal, en cambio, existe esa «zona de desarrollo potencial» y la 
explicación o el ejemplo que se le da de utilización abstracta de la 
palabra, es suficiente para que la rasca que había sido hasta entonces 
irresoluble se convierta para él en posible de cumplir. 


Las experiencias mostraron, además que al niño retrasádo mental 


le cuesta gran trabajo designar con to Estiáóra ci agrupamiento que ha 
realizado y, en consccuenti: 


no está en cóndiciones de tomar con- 
ciencia de las operaciones que realiza; 2 veces hasta es incapaz de 
responder a la pregunta de por qué agrupó los objetos en la forma 
que lo hizo. a ` 
Al contrario, un niño normal puede fácilmente hacer “esto y sin 
wabajo designa los grupos obtenidos con palabras que tieneñ un 
significado categorial general. ` 
Además, el niño retrasada mental no puede reagrupar los conjun. 
tos ya formados en otros, más inclusivos; por el contrario. tiende a 
descomponer los grupos en otros más concretos. El escolar normal 
cumple esta tarea con gran facilidad y si se le muestra una vez cómo 
hacerlo puede no solamente reagrupar los conjuntos. obtenidos, sino 
también designarlos con las palabras correspondientes, d 
De esta forma podemos ver que el simple método de la clasifica- 
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imi i i i tes 
s diagnósticos más importan 
ión li uno.de los procedimiento: ás im 
eor ote del retraso mental o para la estimación de las 
2 e pi 
posibilidades intelectuales del sujeto, 


Método de la formación de conceptos artificiales 


a últi detengámonos en 
s ahora al último punto de este tema y 
al os especiales del método de clasificación. pu fornas 
a n poco en la práctica pero es indispensable hablar sA a 
ono sobre su base surgieron muchas de las ideas de la psicologi 
ad de la formación de conceptos a —que a 
ió — uesto, 
i so de formación de los conceptos: € prop 
pod 3 PS otos fines, por N. Ach y Juego, rea 
i iki .-S. Vigo 
atrás fuc modificado y utilizado por otsk 
edpulo Sajarov. Este método dio, por primera vez, la reos E 
sólo de describir los enlaces semánticos que están contenidos en 
labra sino también estudiar detenidamente los procesos psíquicos 
dE están was la palabra en las etapas consecutivas del ana oy a 
estrategia de la actividad psíquica como resultado de la cual s 
produce la formación del concepto. 


El método propuesto por L. S. Vigotski estaba dirigido a liberarse 


en cuanto fuera posible de la experiencia personal del niño, de Er 
carlo en tales condiciones en que le fuera imprescindible uti SA 
modo más autónomo posible las formas de clasificación a él accesibles. 


Junto con ello, este experimento estaba dirigido a eudar 
dinámica de la formación consecutiva del concepe: 2 pane nee 
análisis de aquellos sprocedimienos que son utilizados por j 

lución de la tarea propuesta. . A 

ii ree en lo siguiente: ante el sujeto se deponis. on 
scrie de figuras geométricas de- distinto color, forma y pee a 
estas figuras había, por cjemplo, unas de base vriangu. zi peq PEA 
chatas de color rojo, otra verdes, pequeños cubos amani e os 
pequeños, cuerpos piramidales de color verde, rojo, re , et (Figura 
5). Todos estos cuerpos geométričos estaban deigna os con a se 
artificiales y el sujeto que tomaba en sus manos uno de el ps pi a 
en en su base una palabra artificial, por ejemplo «ras» o «mor», «pac», 
ercétera. e y . 

Lo central en esta prueba es que la palabra artificial dada den 
un concepto nuevo, anteriormente no existente en la ci lo 
sujeto, que incluye la combinación de. algunos rasgos (por cin a 
pequeño y chato, pequeño y alto, grande y chato, gran ey pro 
fácil vgr que en estas condiciones el sujeto no puede utilizar p! 
ya existentes, sino que debe formar un nuevo concepto. 
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Experimento de clesificación de figures 
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Al comienzo del experimento se le comunica al sujeto que cada 


«palabra» tienè un significado dado (si se realiza con. niños se les de 


que son' palabras de ua idioma extranjero) ue d erril 

qué cosa precisamente designa cada ba a 
tos. Al sujeto que. toma üna figura, por ejemplo erasó y que coda 
no pudo derenmiñar sù significado, se le propone que “ome uña 
segunda, tna tercera, tada una. de. las. cuáles, tiene un <ndfnbre» 
diferente. Narurálmente, el sujeto va encontrando figuras tanto con 
palabras similares como diferentes, y «comienza ' 2* formular hipótesis 
sobre qué designan esas palabras. Por: ejemplo, puede “formular la 
hipótesis de que “todos los cilindros se Hamañ «ras». Siguiendo esta 

- hipótesis toma un cilindro de otto tamaño y resulta que es «kun» 
Debe entonces descartar su hipótesis. Puede luego formular otra 
hipótesis, por ejemplo que «ras» designa todos los objetos rojos (co- 
lor) o bien todos los objetos de forma triangular (Forma) y tratas di 
verificar su hipótesis, etc. La dificultad de este experimento c Basie 
en que las palabras artificiales no designan rasgos simplés leo pa 
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plejos, por ejemplo, la «palabra» «pao designa todas las “figuras 
pequeñas y chatas, la «palabra» «bik», las grandes y 'chatas, «ras 
designa todas las” figuras grandes y altas, independiéntemenste del 
color y de la forma. ] Sa > 

Asi, cada unå de aquellas palabras sin sentido tienen un significa- 
do complejo y en el experimento se introducen dónceptos no exis- 
rentes en la práctica, lo, que iguala las condicionés para todos los 
sujetos. i - 

Una cuidadosa roma de esta prueba permitió efecmar el análisis 
de cómo progresivamente y considerando la nueva información recibi- 
da, elabota cl'sujeto conceptos artificiales, cuáles son'los pasos qüe 
cumple, qué “estrategia, igue, cic. En este séntido, este Experimento, 
muy trabajoso de realizar y que se prolonga mucho tiempo, dio uná 
información de catácter psicológico muy rica. o . 

Los sujetos normales crean uba serie de hipótesis consecutivas, 
comparan las hipóresis cón los hechos reales, desechan las hipótesis 
falsas y las reemplazan pot, ottas nuevas, etc; los investiBácores pudic- 
ron: vër cómo, Ante sus ojos, se forma un nuevo concepto. ' 

En los sujetos, en . los, que predomina el sistema, de conceptos 
jerárquicamente otgasizados, la formación. de este concepto abstracto 
podía ser seguida con “toda precisión y las operaciones lógicas del 


sujeto transcurrían en los marcos de determinados sistemas .categória- 


les qué se sustitulán unos å otros. E a 
Algo coinpletamente, distinto. se, observaba en * 


sujetos en lòs 


que las operaciones de referencia a una categoría general no estabad 


aún formadas.” 


d sujetos, más. retrasados no estaban capacitados cñ 
absoluto para reso! 


esta tarea: y, Por lo. general, cuando- se les 
proponía encoritraf todos Jos/Objetos qué se designaban con' una de 
retminada palabra $i “sentido, «agrupaban simplemente todos lòs 
objetos €0 uh «montón» sin tratar de.analizar las características de este 
agrupamiento. L;*S, Vigobski llamó :a este estadio «estadio del mon- 
tôn» o ade caos. "Se lo puede llamar, científicamente, «fáse. sincréti- 
ca», cuando 'no baj' pancipios firmes que estén en la båse de la 
unión organizada de objetos. = > $ y 

En la siguiente fase se puede observar otro cuadro: los sujetos 
incluyen las figuras en una categoría dada según uñ fasgo determisa- 


do, pero esté rasgo no és permanente y cl sujeto retacióna una peque- 
ña figura wiangular roja, “designada con“la palabra aras, un pequeño 
cilindro verde (por cl tamaño), una pirámide’ roja günde (por el 


color), una figurá triangular verde grande (por la forma), etu.. Como 
resultado se fonna ub.grupo constriido, no según el tipo de concepto 
generalizado estable, sinó pos el principio del «complejo», en el cual 
cada una de las figuras seleccionadas entran “en él por sus -propias 
características. L..S. Vigotski, designó este principio de agrupación con 
el término de «situación» Ó «complejo» y, a veces, €n sentido figura- 
do, usó para denominarlo el término «familia», partiendo del hecho 
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de’ que los miembros ue entraban cn esta familia lo hacían por 
distintas razones: X, su padre, su madre, su hermano, su hermana, 
su hijo, su nieto, etc. De esta forma este estadio se caracteriza, desde 
el punto de vista psicológico, por el hecho de que los sujetos, 
esforzándose por encontrar qué es lo que designa la palabra “sin 
sentido, reúnen los objetos no según un rasgo estable, sino de acuer- 
do con distintos rasgos, cambiantes. A veces la resolución de esta 
tarea toma la forma de lo que L. S. Vigotski llamó «complejo en 
cadena». Por ejemplo, si al sujeto se le da al comienzo un cuerpo 
triangular verde, designado por una palabra dada sin sentido, él roma 
a continuación una figura cilindrica verde (por el color), luego una 
figura triangular pequeña roja (por que la figura anterior era triangu- 
lar), luego un pequeño cuerpo cuadrangular (por el tamaño), etc. 
Cada objeto entra en cl grupo sobre la base de sus propias cualidades 
y no se forma un concepto abstracto estable, sino una cadena de 
clementos ordenados sucesivamente, cada uno de los cuales entra en 
esca cadena por sus propias caracteristicas. -> £ ] 

Se observó además, la existencia de òtro principio más elevado, la 
verdadera clasificación de objetos, es decir el proceso de clasificación 
categorial o de formación de un nuevo concepto en el pleno sentido 
de esta palabra. En este caso, la estrategia de búsqueda, desde el 
punto de vista psicológico, es completamente diferente: el sujeto trata 
de cócontrar el concepto, hiporéticamente designaba con la «palabra» 
una combinación de rasgos, elaborando de esta manera una nueva 
categoría abstracta designada con la palabra artificial dada. La «estra- 
tegia» asumida por el sujeto muestra que sus operaciones son realiza- 
das totalmente en el plano lógico-verbal y que la palabra recibe un 
nuevo significado abstracto estable, 

Este método tiene solamente una limitación práctica, ya que es 
demasiado complicado como para ser utilizado como «test» de diagnós- 
tico rápido, Sin embargo ticnc una enorme importancia teórica e 
histórica ya que utilizando precisamente erte procsdimicaio, L. S. 
Vigorski llegó a la conclusión de que tras la palabra se encuentran en 
las diversas edades distintos sistemas de enlaces y que el significado 
de las palabras se desarrolla. $ 

Procedimientos similares fueron utilizados posteriormente por 
otros investigadores; para algunos de ellos (por ejemplo, J. Bruner y 
sus colaboradores) este método se convirtió. en el procedimiento fun- 
damental para el estudio de la formación de conceptos. Para otros 
por ejemplo, Hall) el método de las «palabras artificiales» fue utili- 
zado desde otras posiciones y estuvo dirigido a investigar el proceso 
:omplejo de formación de. hábitos. — ` . 

Hemos examinado hasta aquí algunos procedimientos de estudio 
le los enlaces semánticos y sistémicos que la palabra contiene y 
nalizado métodos que permiten abordar el análisis de la formación 
le conceptos. En la conferencia siguiente continuaremos este tema, 
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dirigiendo nuestra atención a algunos. métodos objetivos de análisis de 
los «campos semánticos», * 


La toma de conciencia de la estructura verbal de lenguaje. 


Hasta ahora hemos analizado una serie de métodos, bastante 
extendidos en psicología, que están destinados al análisis del desarro- 
llo del significado de la palabra y su estructura categorial. Nos resta 
detenernos en una serie de investigaciones especiales y examinar los 
métodos con los cuales estas investigaciones se llevaron a cabo. 

Es bien sabido que el hecho de la toma de conciencia de la cs- 
tructura verbal del lenguaje representa un problema psicológico es- 
pecial y muy importante, Es sabido que el niño adquiere palabras 
del lenguaje relarivamente temprano y que todo un período completo 
del desarrollo del lenguaje infantil se caracteriza por la atención 
especial que el niño presta a las palabras y por la creación de nuevas 


palabras. Este hecho, estudiado detalladamente en el libro «de K. 


Chukovski señala una de las más importantes etapas en la asimilación 
del lenguaje en la edad infantil. 


Sin embargo, esto no significa que el niño sea consciente de la 


composición verbal del lenguaje; esta conciencia aparece en él no-de 
súbito, sino que ocupa un largo período de tiempo. Ñ 

Las observaciones muestran que en las primeras etapas el niño no 
se da cuenta en absoluto de la palabra, como unidad aislada del 
lenguaje, y fácilmente confunde las palabras con los objeros que ellas 
designan. Se ha. observado rambién que el proceso de toma de 
conciencia de las distintas formas de composición verbal del lenguaje 
recorre un-interesante y dramático camino, i 

Este hecho puede pasar inadvertido cn las observaciones habimua- 
les, pero se hace evidente en experimentos especiales. . 

Los procedimientos que permiten observar estos hechos y estudiar 
todo cl camino que recorre el niño hasta tomar conciencia de la 
estructura verbal del lenguaje fueron propuestos por primera vez por 
L. S. Vigotski y utilizados en uno de nuestros trabajos (Luria, Yudo- 
vich, 1956). Posteriormente este problema fuc trabajado fundamen- 
talmente por Karpova (1967). Referirernos algunos hechos obtenidos 
en estos experimentos. e 

Si se le presentan a un niño de 3-5 años, que domina ya la 
aritmética elemental, dos palabras aisladas, por ejemplo «mesa-silla» y 
se le pregunta cuántas palabras hay, él contestará sin trabajo: «dos». 
Sin embargo, si pasamos de los sustantivos concretos a los verbos o los 
adjetivos, dándole la combinación «el perro come» o «limón ácido» el 
niño no cstá en condiciones de dar la respuesta correcta: «Claro, hay 
una palabra, perro» o «imón», En consecuencia, las palabras concretas 
(sustantivos) se separan y se toma conciencia de cllas antes que la 
palabras que desigñan acciones o cualidades. 
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Este hecho se ve aúh más claramente si la construcción lingúística 
propuesta al niño incluye la denominación. de una pluralidad de. 

5 , objetos. Por ejemplo, si sé le propone al nifio contestar a la pregunta 
; jde cuántas palabras hay cn la frase : <En la habitación hay doce 
Í sillas», el niño de 3-5 años dirá sin vacilaciones: «doce», confundiendo 
el número de objetos designados con el número de palabras que 
expresan csa cantidad. Ante là pregunta acerca de cuántas palabras 
hay en Ja frase «Kolia se comió todas las empanadas», el niño pued 
contestar: «Niúguna ¡Se las comió tódas!s. EE E 
La dificultad de abstraer la palabra del objeto por ella designado y 

de tomar conciencia de la composición verbal de la lerigua aparece con, 
toda evidencia en el niño en aquellos casos en que 3€ le pide que 
cuente el número de palabras de una frase compleja, del tipo: «Papá 

y mamá fueron al bosque». El niño puede contestar: «Dos,, papá y 
mamá» y sólo en ciettós casos áprcga:<... ¡y bosquel». La palabra ques 
derigna la acción y la que designa la cantidad, que son empleadas en 
la práctica todavía no se separán. como tales, el niño no ha tomado 

© aciencia aún de ellas. a 4 a i ` DA 


provoca, en el nifio de edad escolar temprana la presentación del 
sustantivo declinado, lo que le da un cierto matiz de «acción». Por 
ejemplo, si se le presenta la pálabra «lapatoi»,, «piloi»,, «ptichku», 
«sobake» (slopara» Pala en caso instrumental «lopatoi»; «pila»: = sierra 
en caso instrumental «<piloi»; «ptichka» = pajarillo, en caso acusativo i 
«ptichku»; «sobaka» = perro, en caso dativo preposicional «sobake») i 
en el niño aparecen vacilaciones y las palabras habitualmente son i 
calificadas en forma incorrecta. $ 

Lo mismo se observa cuando se le presentan verbos. Los que 
expresan una acción evidente (como «corer, «it», acorar) son califi- 
cados por los niños de edad escolar temprana tomo verbos. La valora- ¡ 
ción de verbos que expresan estados pasivos (por ejemplo: «dormir», į 
edescansar», «estar enfermo») provocan; ca cambio, evidentes vacila- * 
ciones y con frecuencia el niño no puede relacionarlos con una cate- 
goría gramatical determinada. Todo esto sé refiere, lógicamente, a los : 
ptimeros estadios de asimilación de la graímárica. 


Los hechos analizados muestran 1 dé individualización moy ea 
de las palabras en las construcciones verbales y la co con, 


ón me 

oe Š : TROE SusAn] , ver] adjetiv: 5 
Todavía más difícil le, resulta a un niño separar y tomar conciencia E ba ma al an 58 E Eos EERI 

de las palabras auxiliares (preposiciones y conjunciones); si ha' podido palabras auxiliares. -amo ~ Eras 

separar de la frase «Peni: junto con su papá, fue al bosque». los i 


sustantivos (y a veces también el verbo) no puede separár las palabras 
auxiliares tales como «junto», «al», «con», etcétera ý 

La separación de cstas palabras auxiliares se hace posible solamen- 
te en el proceso de un aprendizaje especial, pero rambién en este 
caso, como fue señalado por Karpova, €l proceso es largo y el niño 
que ha. aprendido a identificar las preposiciones ¢al» y ećn» trata de 
separar morfemas análogos: en palabras completas y dice que <alcan- 
zar» o «enderezár» son dos palabras (al-canzar; endetezar) y comete 
los correspondientes errores en la escritura. ` f Ñ 

Es necesario un esfuerzo :especial para que el niño domine .el 
siguiente nivel de abstracción y aprenda a: diferenciar las verdaderas 
palabras auxiliares de los clementos- semejantes preseñtes či Otras 
palabras. Ñ kai K So 

Un piuceso añálogo apatece enun estadio posterior del desastollo 
eñ este vaso en los niños de edad escolar temprana— en la deter: 
minación gramatical de las partes del lenguaje. 

Hace ya mucho tiempo advirticton los pedagogos gue si el sustan- 
civo designa un objeto concreto y se da en el caso nulo (caso nomina- 
tivo) el niño sin dificultad lo cálifica como sustantivo. Si se trata, cu 
cambio, de sustantivos que designan estados o ácciones la taréa de 
determinar a, qué clase gramatical pertenecen provoca una dificultad 
evidente; el niño que sin vacilaciones decía que «mesa», «casab, evcn- 
tanas son sustantivos, ante la presentación de palabres como «sueño» 
o «descanso» comienza a vacilar y si se le presenta una palabra como 
«huida» dice convencido que «es un verbo». Las! mismas dificultades 
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CONFERENCIA Y 


Los «campos semánticos» y 
su estudio objetivo 


En las anteriores conferencias hemos analizado la estructura se- 
mántica compleja de la palabra, que designa por una parte los corres- 
pondientes objetos, acciones o rasgos y tiene una «referencia objetal» 
y, por otra parte, analiza y generaliza los objetos, los introduce en una 
determinada categoría: siguiendo a L. S. Vigotski hemos denominado 
a esta función con cl término «significado de la palabra». Hemos 
mostrado también que tanto la referencia objetal como e! significado 
de las palabras se desarrollan, sufriendo en el proceso de ontogénesis 
cambios sustanciales. Sin embaren con ello ng queda agotado il 
análisis de la estructura psíquica real de la palabra. 

Como ya hemos dicho cada palabra cvoca todo un complejo sistema 
de enlaces, se convierte en el centro de toda una completa red 
semántica, acrualiza determinados campos semánticos, que caracteri- 
xan un aspecto importante de la estructura psíquica de la palabra. 

Surge la pregunta; ¿se puede realizar una investigación psicológica 
detallada, basada científicamente, de los campos semánticos, mostrar 
qué enlaces son los que evoca concretamente la palabra y analizar 
tanto la probabilidad de aparición de estos enlaces como el grado de 
proximidad en que se encueñtran los componentes de este sistema 
semántico? ¿Existen métodos que' permiten estudiar objetivamente 
estos campos semánticos y los distintos elementos que los componen? 

Se han realizado en la psicología muchos intentos para resolver 
este problema. El amplio conocimiento que han alcanzado esas prue- 
bas nos permite detenemos en este tema en forma breve. 
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Métodos asociativos de valoración de los campos semánticos 


Uno de los métodos más extendidos de evaluación de los campos 
semánticos fue el experimento as cistivo. Consiste en que al sujeto se 
le presenta una palabra determinada y se le invita 2 contestar con k 
primera palabra que le venga 2 la cabeza. Las respuestas asociativas 
nunca son casuales y se pueden dividir por lo menos en dos grandes 
grupos, designados con los rérminos de enlaces asociativos «externo» y 


enlaces asociativos «internos». A 
or enlaces asociativos «externos» se comprende habitualmente las 


«asociaciones por contigüidad», cuando la abra dada evoca un 
“comporicñte cualquiera de la situación concreta en gue cata el objeto 


nombrado (pór ejemplo; «casa-techo», «perro-cola», «gato-Tatón», C1C.). 


del pensamiento sensorial, real-conereto o del pensamiento «categó- 
rial» que hemos recordado anteriormente. i a 

Gran cantidad de investigadores han estudiado tanto las caracteristi- 
cas temporales como las características probabilísticas de los distintos en- 
laces asociativos. 

En el estudio de la velocidad de reacción, es decir, del tiempo que 
le era necesario al sujeto en la búsqueda de una u otra palabra se 
estableció que las formas más complicadas de asociaciones exigen más 
tiempo mientas que las formas más simples de asociaciones transcu- 
rren más rápidamente. Se demostró también que el tiempo de los 
enlaces asociativos verbales cambia en el proceso “de desarrollo del 
niño (Luria. 1929). Finalmente en investigaciones especiales este pro- 
cedimiento fue utilizado también para poner en evidencia la inhibi- 
ción afectiva que provocan algunas de las palabras presentadas 


` (Young, 1926, 1919;Laria, 1932 y otros). 


Para el estudio de la frecuencia con la cual aparece una u otra 
palabra, ligada asociarivamente a la presentada, habitualmente se 
procedía a contar las características de frecuencia de las palabras. 
Quizá el primer estudio, realizado en esta dirección fue la investiga: 
ción de Kent y Rozanov (1910). La dependencia de la frecuencia de 
aparición de las asociaciones con resperro al medio circundante fue 
investigada en uno de nuestros primeros trabajos; se demostró allí que 
los enlaces que surgen en el sistema verbal del niño aldeano son mucho 
más «standard» que los que aparecen en el lenguaje del niño de la 
ciudad, cuya experiencia es significarivamente más variada (Luria, 
1930). Finalmente en los últimos tiempos.la probabilidad de apari- 
ción de distintos enlaces asociativos fue detenidamente estudiada por 
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una serie de autofes norteamericanos (por ejemplo Deesc, 1962, 
1963). Los resultados obtenidos por Decse pueden verse en la tabla 


i ae "omo onam Mot 238828 
n.° 1 en la que se dan las frecuencias de las respuestas a la palabra x manaes3as3seósSS 2 
presentada y las intercorrelaciones de las palabras que provocaron las = IIA E sses2as88 
correspondientes asociacion i elo s | assasssseseatotata 
Una de las variantes de! método asociativo es el método de hs == Time cissseciss388 
| asociaciones libres que consiste en lo siguiente: se le da al sujeto una = saggzzanocscorsos 
| palabra inicial y se le pide que en forma completamente pasiva sin E -ogs838888$888 3 
| controlar sul actividad verbal diga las palabras que le vienen 2 la : El 
į cabeza sin inhibir ninguna. Esta asociación libre continúa hasta que el m Sess8g223838888 
i experimentador da por terminada la experiencia. Este m todo_de ; e 
asociación libre fue empleado. por S. Freud, quien mosti A que el z _esgs2558583808 
curso de las asociaciones qi Ú derem e E 
s aee28a8385858 
rea] P 
¿e | gass5:8888 
Bd 
El a 28888858 


Medición de los campos semánticos por el método de escalas 


Este método está do a medir aquellas relaciones semánticas 
que aparecen ante la presentación de la correspondiente palabra. Su 
autor es el conocido psicólogo norteamericano Ch. Osgood (1957, 
1959, 1961, 1962, 1975. ~ > 

El procedimiento fundamental utilizado por Osgood consiste en lo 
siguiente: se le pesenta al sujeto una palabra determinada (por ejem- 
plo cl nombre de una persona bien conocida por él) y se le propone 
ubicarla en una escala que designa dos cualidades contrarias (fuerte- 
débil, bueno-malo, amargo-dulce, etc.). El sujeto debe indicar el 
punto que ocupa la palabra nombrada en esa escala. Naturalmente la 
palabra «limón» ocupará en la escala «ácido-dulce» un puesto extremo 
(«ácidos») mientras que la palabra «azúcar» el lugar contrario: 
(«dulce»); las palabras «manzanas, «cirucla», «pera» se distribuirán en 
los correspondientes lugares intermedios. Ejemplos de datos semejan- 
tes aparecen en Ja Figura 6. El método de Osgood, indudablemente, 
aporta nuevos aspectos al estudio de los campos semánticos. Sin 
embargo, como señalan con justicia sus críticos (Carroll, 1964; Wein- 
reich, 1958 y otros) es co gran medida limitado ya que se le da al 
sujeto la posibilidad de ubicar los significados connotativos de h 
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lación de palabras asociadas (segán Derse, 1962). 


Postrestimulos 


Mariposa + 
Primavera 
Mariposa... 


Coeficiente de intercorre 


Tabla a.” i 


1 
2. 
3 
4, 
5 
6 
7 
8 
9 
19. 
u 
12 
13. 
14 
15. 
16 
7 
18. 
19. 
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palabra sólo en una efcala determinada arbitrariamente clegida. El 
valor de este método está limitado, además, por el hecho de que la 
«scrmántica diferencial», que trata de investigar Osgood, se relaciona 
más con los significados afectivos de la Palabra que con el significado 
semántico propiámente dicho, ya que se toman ciertas valoraciones 
subjetivas como base. 


Caracterización objetiva de los campos semánticos 


Como ya fue dicho, a un observador inexperto le puede parecer 
que la palabra tiene un significado permánente Y que es univoco 
(garito es' siempre “gatito, violín es siempre violín, etc.). Pero no 


sobre la multisignificación de los enlaces que se encuentran en la 
palabra debe ser analizada más detalladamente. 


* Tras cada palabra está, obligatoriamente, un sistema de enlaces - 


sonoros, situacionales y Conceptuales, Por ejemplo, ante la palábra 
«koshka» (gato) pueden aparecer enlaces por el parecido sonoro (kosh- 
ka, kroshka = miga, krishka = tapa, kruzbka = jarro, okoshko =. 
ventanillo. En respuesta a esta Palabra pueden aparecer también en- 
laces situacionales - (gato— leche, ratón, etc), conceptuales (garo— 
animal doméstico, a diferencia de animales salvajes, ser vivo a dife- 
rencia de la materia inerte, etc), Lo mismo se puede decir sabre la 
ralahes ás = violin. Ánte ella pueden aparecer enlaces por 
cercanía sonora (skripka-skrepka = clip), enlaces situacionales (violín, 
arco, pupitre, orquesta, concierto) y finalmente enlaces conceptuales 
que designan objetos, relacionados con esta misma categoría de obje- 
tos (violín— instrumento musical, intrumentos de cúerda, etc.). Por el 
Fasgo conceptual la palabra «violín» entra en la misma¡categoría que 
«balalaika», «guitarra», «mandolina», «violoncello», «piano», etcétera. 

En los sujetos normales, los enlaces que acabamos de enumerar 
son predominantes en distinta medida y en distintas circunstancias. 
Los enlaces sonoros de la palabra en e! sujeto adulto normal están casi 
desentiende de ellos: taramente 
alguien ante la palabra «koshka» diga «kroshka», «krishka», Etc; 0 
ante la palabra «skripka» piense en «skrepkas. Nos desentendernos de 
estos enlaces sonoros, en beneficio de los enlaces serónticos, más 
esenciales, Los enlaces semánticos, tanto los situacionales como los 
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conceptuales dominan indiscutiblemente en Jos sujetos normales. Sin 
embargo. a consecuencia de la riqueza” de enlaces siruacionales y 


concepuales cn todos los casos tiene lugar la elección del significado 


necesario de entre los muchos posibles, ya que los diferentes significa- 
dos surgen con distinta probabilidad en el momento en que el sujeto 

alabra. ? a . 
Mas estados especiales de la conciencia, en los que esta capaci- 
dad de selección desaparece y los enlaces sonoros comienzan a apare- 
cer con la misma probabilidad que los enlaces semánticos, 

A estos casos pertenecen los estados de inhibición o «fásicos» de la 
corteza cerebral deralladamente estudiados por L P. Pavlov, los que 
aparecen en la transición del estado de vigilia al sueño, en los estados 
de agotamiento agudo y en algunos estados patológicos del cerebro. 
Sobre ello corresponde detenerse en especial. 


dedii 


eit ; h) votantes por 
ji je e] método de escalar de Osgood. a) votantes por; 

dci ad mO Gerta (4) Política con China; (5) Churchill; (6) Presupuesto fe- 

etal: (13) Truman: (18) Domba atómica; (19) MeGertby: (20) Naciones Unidan 
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Es sabido que en £l estado normal) la 
sometida a la «ley de fuerza»: los csm 
provocan una reacción fuerte y los débiles 

; “ión débil. Solamente si la «ley de fuerz 

| zarse el trabajo selectivo de la corteza e 

/ _los rasgos esenciales, inhibir los insustanciales 
estable de los sistemas funcionales complejos 

En los estados de inhibición i 
«ley de fuerzas se altera y, en el primer estadi 


fase» que L P. Pavlov llamó de «igualación». 


(fuertes o esenciales y débiles o insustanciales) 


corteza del cerebro! trabaja 
los fuertes (o importantes) 
(o insustanciales) una reac- 
a» está vigente puede reali- 
erebral, que permite separar 


y garantizar el trabajo 


O «fásicos» de la corteza del cerebro la 


lu de estos «estados de 
+» todos los estímulos 
comienzan a provocas 


una reacción idéntica por su fuerza. Con la profundización de los 


estados inhibitorios aparece la fase . 


i sji 
paradójicas , en las cuales los estímulos dél les 


y más rarde la «ultra- 


biles o insustanciales provo- 


Figura 6 b 
Proyecciones principales: «verdad falsedad»; efaersa-debilidadh. 


comesponde a la selorsción según el parímerro vacsivi 
Tansenbauas, 1957). AAA A 
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Le longitud de coda columna 
sizidodo. (Segdn Osgood y 
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can reacciones más fuertes que los estímulos importantes, y los estimu- 
los fuertes provocan el proceso de inhibición supramaximal 

En „sos estados «inhibitorios» de la corteza cambia la probabilidad 
de aparición de los enlaces. Todos comienzan a apareces con la misma 
probabilidad (o incluso los enlaces sonoros insustanciales comienzan a 
actuar en forma más activa que los conceptuales). La selectividad en 
el trabajo de la' corteza cerebral desaparece, ya que la probabilidad de 
emergencia de distintas alternativas —sonoras, situacionales, concep- 
ruales— se igualan. Alteraciones de la selectividad parecidas se pueden 
encontrar en los estados «oniroides» cuando el sujeto está durmiendo 
pero no por completo, o en estados de agotamiento agudo, en los cuales 
inesperadamente comienzan a emerger enlaces sonoros y distintas 
asociaciones inhabituales anteriormente inhibidas. 

Se puede poner un ejemplo perfecto de semejante activación de 
distintos enlaces en el estado de somnolencia. Este ejemplo está 
tomado de «La guerra y la Paz» de L. N. Tolstoi el cual, como es 
sabido, fue un maestro de la descripción de los estados subroncientes 
del hombre. 

Nicolás Rostov se está durmiendo y en su cabeza comienzan a 
aparecer distintas asociaciones. Mira cl lecho y ve algunas man 
blancas. ; 

En el lecho veía manchas blancas, y oo entendía qué cran. Podían ser un 
claro en el bosque, el resplandor de la luna, o un resto de nieve, ¿o una casa 
banca? ` i 

—Debe ser nieve esta mancha, una mancha de nieve, una mancha— eune 
táchc» —pensó Rostov... No, no es una tach... cres. tú... Natacha, querida 
hermana, tus ojos oscuros... Na-rachka.. Natachakita... Tachks, pisada (?)... 
Ná-Tachka... desfilar, por qué? Ah, los húsares, los húsares y sus mostachos... 
Los húsares van por Vitesk con sus mostachos, si eso es, estoy pensando en cllos, 
que con sus tropas van a casa... La ropas viejas, cansadas, Pero esto no dene 
importancia, no, lo esencial —no recuerdo bien, en qué estaba pensando, sí, 


- claro, Natachka, desfilar, sí, sí Esto es. 


L. N. Tolstoi dio una descripción brillante de aquellas altera- 
ciones de la selectividad de los cnlaces que surgen en el sujeto 
agotado, en el estado de somnolencia, «Debe ser nieve esta manchas, 
Analizaremos estos enlaces utilizando el mismo método que emplea: 
mos en el análisis psicológico de cualquier hecho. Se puede dar. otro 
ejemplo tomado esta vez de una observación propia. En un estado de 
somnolencia me surgió la palabra «otoño» y esta palabra, por alguna 
razón, estaba acompañada de la percepción de un color azul brillante. 
En este caso la palabra «otoño» («osen») evocó el color azul, por lo 
visto porque tiene un sonido parecido (azul += simi). Semejante 


(% N. del T. Juego con el parecido cn ruso de las palabras «Narchku» (Narechita) y 
«Nastupito (desfilar) y con el de «rácbe» (mancha en francés) y «tupit» (pisas). 
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asociación de carácter Visual sonoro es posible solamente en un estado 
de semisueño. ` 
De esta manera vemos que la palabra es una red potencial de 
enlaces multidimensionales, Estos enlates pueden `tener un carácter 
Sonoro, situacional, conceptual. Normalmente algúños enlaces visuales 
directos, menos sustanciales, son desplazados y otros, semánticos, 
dominan. Por eso el proceso de selección transcurre fundamentalmen- 
te en los límites de los enlaces semánticos y tiene un carácter selecti- 
: vo. En estados peculiares de la conciencia —estados de sernisueño, en 
: casos de agotamiento, etc.— esta selectividad se altera, la excitabili- 
! dad de los distintos enlaces se iguala y la elección de la palabra 
` necesaria de entre las muchas posibles según las normas semánticas se 
vuelve difícil. A s 


Métodos objetivos de investigación de 1 idi i 
a E is ¡gación de los enlaces multidimensionales 


psicológicos .abjetivos dé investigación. Ya. hemos enu: 

. merado antes 
algunos de ellos: el método de comparación y diferenciación, los méro- 
dos de clasificación, de estudio de las “asociaciones, etcétera, 


Precisamente por eso presenta especial interés i 
. Pr nen t es el método de. inves- 
tigación objetiva (por reflejo condicionado) de los campos semánticos. 
El comienzo de cste método se remonta a los trabajos de Riess 


t por O. S. Vinogradova (1956 +, 0. S. Vi 

Eisler (1959); ea una forma dal a método Va a 
los wabajos de Luria y Vinogradova (1959, 1971) y otros. En todas 
cstas investigaciones se utilizaron métodos de reflejos condicionados 
que permiten estudiar objetivamente la estructura de los campos 
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de las reacciones de orientación inespecificas a diferencia de las reac- 
ciones ante estímulos dolorosds;:por ejemplo, en las cuales los vasos 
sanguíneos de la mano y de la cabeza se comuaen. Las reacciones 
circulatorias del reflejo de orientación que se registran en las manos y 
en la cabeza cienen un carácter opuesto a las reacciones circulatorias 


ante estímulos específicos. Por eso, este indicador puede ser utilizado 


“con éxito en la investigación de los campos semánticos de la palabra. 


Para este fin se provoca primero en-el sujeto la extinción de las 
reacciones circulatorias de orientación ante diferentes palabras. La 
presentación de distintas palabras continúa hasta que se extinguen las 
reacciones circulatorias, es decir, hasta que aparece la extinción de las 
reacciones de orientación. En este momento comienza la experiencia 
fundamental. Se presenta al sujeto una «palabra-test» (por ejemplo, la 
palabra «gato») después de lo cual se le aplica la estimulación dolorosa 
— ama corriente eléctrica—; como muestran las observaciones, después 
de algunos reforzamientos aparece un reflejo condicionado estable: 
ante la palabra «gato», igual que ante la estimulación dolorosa, los 
vasos sanguíneos de “la mano y de la cabeza se contraen, es, decir, 
aparece una reacción específica ante el dolor. ` 

Luego:el investigador puede formularse la pregunta fundamiental: 
¿qué otras palabras provocan también esa reacción: condicionada ante - 
el dolor? Con -este fin se presenta al sujeto una gran cantidad de 
palabras complementarias distribuidas en tres categorias. En la prime- 
ra entran palabras neutrales (por ejemplo -ventana, lámpara, cuader- 
no) que no tienen ninguna relación con la palabra-cest; la segunda 
categoría la constituyen palabras que tienen un parecido sonoro con la” 
palabra-test (por ejemplo para la serie <koshkas las palabras «kroshka», 
«krishka» «kruzhka», «okoshiko»); finalmente, en la tercera categoría 
entran palabras que tienen un enlace semántico con la palabra-test: 
por una parte un enlace situacional (por ejemplo «gatito», «ratón», 
«ioche») y por otra parte categoriai (por ejempio «animal», «perro», 
etc.). La tarea consiste cn determinar cuáles de las palabras enumera- 
das provocan reacciones ante el dolor, es decir entran en un campo 
semántico único con la palabra-test, y 

«Resultó. que las palabras ncutrales, que no entran cn- el campo 


semántico de la palabra-test, no provocan ninguna reacción circulato- | 


ria (ni ante-el dolor, ni de orientación) -al tiempo que otras palabras 


que entran en el campo. semántico evocado por la palabra-test provo- * 


can una reacción ante el dolor específico; en respuesta al tercer grupo 


de palabras, que se parece a la palabra-test por su sonido, aparecen ; 


reacciones circulatorias de orientación. Los résultados obtenidos se 
reproducen esquemáticamente en la Figura 7. 

Pasemos a los datos que con ayuda de este método fueron obte- 
nidos en distintos sujetos. En los sujeros normales las palabras que 
tienen un enlace sonoro con la palabra-test «koshkas («kroshka», 
«krishka», ekruzhkw) no provocan ninguna reacción. Esto significa 
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€ vaso  wentanillo vaca 


máquina animal palz E gato 


Figura 7> 

Resulsados de la inves- vaso animil ladrillo pi 
tigación objetiva de los EL ñ 1 
campos semánticas en A 


el niño normal (según 
O. 5. Vinogradova).* 


que los enlaces Soros estío inhibidos y no entran en ninguna 
relación con la palabra-test. Al contrario las palabras que tienen una 
cercanía semántica con ellá provocan la reacción circulatoria condicio- 
nada. Así en un 'sujéto normal la palabra «ratón» o «perro» provoca la 
misma reacción que la palabra «gato», etc. 

Los experimentos, mostraron que existe un tercer grupo de pala- 
bras que también “Entran en el campo semántico de la palabrarest 
ocupando con él la: «periferia semántica». Así en la: sere con la 
palabra-test «violín» la palabra «cuerda» o «pizno* no provocan la 
reacción condicionada ante el dolor sino que provocan una reacción 
de pia por ua método objetivo se puede 
establecer el e proximidad A lc las palabras con 
especia a ta patabraciest Los hechoy ditrros se Mustan en la Figura 
Vo ka uulización del método descrito abre la posibilidad del estudio 
objetivo de los campos semánticos de distintas palabras. Con su ayuda 
se puede establecer qué sistema de enlaces semánticos existe en el 
sujeto dado y qué es lo que predomina en estos enlaces: Jos componen- 
tes sonoros, situacionales o conceptuales. 

Las investigaciones posteriores mostraron que los campos semán- 
ticos presentan diferencias significativas en los niñas normales y en los 
niños con retraso mental. . 

Se vio que en el. sujeto adulto normal o en el escolar normal las 
palabras que tienen un parecido sonoro no provocan ninguna reacción 
y, en consecuencia, no entran en el campo semántico de la palabra. 
test, al tiempo que las palabras que tienen una proximidad semántica 
Hn e provocan reacciones circulatorias específicas de distinta inten- 
su . 
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i iente eléctrica (45v.) 
aguja concierto violin + corriente 


pala tambor 
a 
pelora are cuchara 


Bwe a 
i Resultados de la inves- 
apa ep violgachelo gación objetiva de los 
compos semántico: en 
"el niño normal (según 
=i O. S. Vinogradova). 


jolin corriente 
o eleen (45 Y E 


completamente diferente se observa en los niños con e 
Mos nal Ea los niños con un grado profundo de retraso 
(imbéciles) las palabras cercanas semánticamente a la palabra-1cst no 
provocan ninguna reacción circulatoria pero aquellas que son As 
das por el rasgo sonoro (por ejemplo ante la palabra «kos ka z 
palabras ekroshka», «kruzhka», ekrishka»} provocan la contracción de 
los vasos sanguíneos de la mano y la dilatación de los de la cabeza, es 
decir una reacción circularoria condicionada (Figura 9). i 
En los niños con un grado menos profundo de retraso mea 
(débiles mentales) tanto las palabras cercanas por el sentido como las 
palabras cercanas por el sonido, provocan igualmente las al 
circulatorias de orientación (Figura 10). El niño retrasado a i 
percibe las palabras de una manera diferente a como lo ae E 
normal y el sistemá de enlaces que las palabras provocan S Ca i ae 
en el escolar normal. Esto significa que en estos niños las palal 


provocan etilaces tanto por rasgos semánticos como sonoros y que Cn. 


consecuencia la selectividad de los enlaces verbales semánticos, carac- 

tesística para el escolar normal, está en ellos alterada. i 
Los resultados de los experimentos mostraron que el carácter 

los campos semánticos en los niños con retraso mental no muy grave 

varía sustancialmente en dependencia del estado del niño, en particu- 
lo de fatiga. o Ñ 

"i FA que en ls niños débiles mentales, en la primera ini 


2A ep a 


, Resultados de la imves > 


Conciencia y lenguaje, 


e 
abrigo jatta © papei tata violín vidrio 


pape! tapa vidrio miga 


Figura 9 

Resultados de la inver a 
sigación objetiva de los pala, perro miga 
campos semónticos en 
el imbécil. (según O. 
S. Vinogradova). 


cuchara - heno pato, > cama almohada 


Figusa 10 


tigación objetiva. de los 
campos sembnsicos en 
el débil mental (según 
O. S. Vinogradora) -` 


cia, cuando ¿un no están farigados, predominan los enlaces semánti- 
cos mientras que el parecido sonoro provóca en menor medida reac- 
ciones circularorias. Luego de la quinta experiencia cuando los niños 
están agotados el lugar predominante es ocupado por los enlaces 
einaros (Figura 11), e 

Finalmente estas investigaciones mostraron otro hechd' interesante, 
que tiene gran importancia tanto para-la psicología del lenguaje como 
para la` limgúística. Se demostró que-en_los sujetos normales puede 
variar el sistema de enlaces al introducir la palabra en un nuevo 
contexto. Así por cjemplo-si la palabra-test es «violín» la reacción 2 la 
palabra «truba» dependerá del contexto en que aparece. Si al sujero 
normal se le da la serie «violín», «violoncelo», «contrabajo», «piano», 
«fagot», «ruba», entonces esta última palabra es percibida como un 


' instrumento musical («uba = trompeta) y provoca las mismas 


reacciones que la palabra «violín». Si después de la palabra-test «vio- 
lin» al sujeto se le presenta una nueva serie de palabras «casa», 
«pared», «estufa», «techo», «cuba», entonces la palabra «tuba» (chi- 
menea o tubo) es percibida en un contexto semántico completamente 
distinto y no aparece ante ella ninguna reacción condicionada (Fi- 
gurs 12). R ih $ i 

9% 
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f 


ama perro heno pa s 


Figura 11 

Influencia dil agota. 
miento en la dinámica 
de los campos semán- 
ticos en el niño retre- 
sado mental (según O. 
S. Vinogradov), 


amba mbor «uba 


Figura 12 


Influencia dé la iniroducción dé la palabra-test (etrubas) en.diferentés contextos (según O. 


5. Vinogradosa). 


según"el “contexto y 
egún cl contexto y € 
“eirculatonias. o 


“we tláramente que el método descrito nos.ofrecc una valiosa 


posibilidad para estudiar objetivamente el sisterña” de, enlaces que se 
encuentra tras la palabra y para establecer qué” enlaces (soñoros,. 
siruacionales o caregoriales) predominan. Este método puede ser utili- 
zado tanto para la valoración del nivel de desarrolla del niño como 
para el estudio .de-la- dinámica de los crlaces en dependencia del 
estado funcional del sujeto. Permite también establecer objetivamente 
los" principios de orientación «de“los- enláces,' por ejemplo con ayuda 
del contexto en ci cualentra la palabra? 0 

Finalmente, a todo lo: dicho"se':puede agregar la descripción de - 
unos experimentos que ienen “una: grin: importancia para. la: psicolin- . 
güística. Estos. experimentos, realizados bajo “la* dirección. de E. ,D. 
Jomskaiz (trabajos de diploma de T; 1. Artemicva; G- N. Shustruiska; 
G. D. Pestova), estuvieron dirigidos a la medición objetiva del grado 
de proximidad de distintos elementos del campo semántico. Los 
experimentos mostraron que si después de la presentación de la 
palabra-test, «edificio», que había sido reforzada «con un estímulo do- 
loroso y que provocaba una reacción circulatoria específica (ante el 
dolor) de contracción de Jos vasos sanguíneos de la mano y de la 
cabeza, se presentaban al sujero palabras como «construcción», «casar, 


iS 95 


«izba», «iria» (*) gee y también palabras como «museo», «teatro», 
«techo», erc. se obtienen reacciones circulatorias distintas por :su ca- 
rácter. En-el sujeto normal lás palabras «construcción», «casa», cte 
provocan una teacción circulatoria espec (ante el dolog, tä 
que la pálabra:test (contracción “de lo: vasos sanguíneos de la mano y 
de la cabeza). Al contrario, las palabras «musto», «téatro», stecho», 
etc. más lejanas por cl sentido provocan una evidente reacción de 
orientación inespecíficas (contracción de dos vasos sanguíneos, de la 
mano y dilatación de, los'de, la, Cabeza): mientras que “la palabra 
«conocimiento» cercana a la palabra-test por su.sonido' (ezdanic = 
edificio; eznanic» = conocimiento) no provoca ninguna reacción (Fi- 
' gura 13). * E e Re o. $ 
Estós datos muestran a simple vista que este método puede ser 
utilizado para el análisis objetivo del grado de proximidad semántica 
de distintas palabras y con ello se abren amplias. perspectivas para la 
investigación psicolingiísti gss 


Al tocar el problema de cómo cambia el significado de la palabra 
en función de su introducción en una nueva serie semántica (es decir 
en un muevo” contexto) pasamos a las dos cuestiones siguientes que 
corresponde analizar de manera especial. , e ama 

El primer tema es el de la posibilidad de reconstruir el campo 
semántica ¿vocado por. la ] à 


pocos reforzamiéntos con dl 
(«cañón») las palabras anteriores que 


(%) - Nota del traductor: 
res del Asia Central y Siberi: 


36 


una: tiende de campaña utilizada por los pueblos pastu- 


a. 


Dilatación de tos 


Dilatación de los Contracción de los 
il 
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Contrasción de los 
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e 
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* «La corriente eléctrica se aplicará 
sólo ante una palabra ` 
parecida a ““Edificio”»- 
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vasos sangulncos 


Figan 14” a 

Esquema del cambio de los campos se 
mánticos em los exptrimentor de amplio- 
ción de los mismos. 


: Conocimiento, 
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Figan 13 


Dilatación delos” - 


Contracción de los 


E 


q 


01 sanguincos 
H 


sab 


3: 


vasos sangulatos 


Figura 15 


Expuema del cambio de los combos sel 


«La corriente 


Esquema de la cercania semántica de los 


«campos semánticos € el sujeto normal. 


eléctrica se aplicará sólo 
ante la palabra “Edificio”. 


Habitación 


mánticos en los experimentos de limita: 


cióm de los mismos 
irueción. 


por efecto de lo ins- 
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A y Tenaga 


Los campos sangaricos y su estudio objetivo 


lizas» dej 
jaron de provocar reacciones circulatorias cs 
éctrica acompañará sola- 


i cíficas (de orientació tfi 3 
i tacón peciticas o inespe- x g 
nuevo grupo que a On a hacerlo las palabras de da doloroso. Así, la instrucción «la corriente el 
Este experimento mostró B (Figura 15%; mente a la palabra “'Edificio""» no provocaba en los sujetos la com- 
vin qe a a Perre f a . cp 
centemente que es posible rees- plera desaparición de las A eeann involuntanias iet 
nuaban teniendo estas reacciones 


mente formadas y conti ! ; 
labras que habfan entrado en el campo semántico (Figura 15). 


Elo la instrucción que cambia totalmente las condiciones del experi 
mento (eno habrá más corriente eléctrica») llevó a la desaparición de 
las reacciones circulatorias ante el dolor frente a todas las palabras que 
formaban parte del campo semántico. Las últimas en desaparecer eran 
las reacciones circulatorias condicionadas a la palabra «edificio» (Fi- 


tructurar los campos semánticos cambiando un campo semántico por 
5 ár biand án 
CoS, 
otro. É 


gura 16) 


Figura 16 
Resultados de la experiencia de cambio 


¿===> de los campos sermánsicos por combios en 
> la condición fundamental del experi- 


Dilatación de los 
vasos sanguíneos 


Escuela 
Edificio 


Charco 
Tarea 
Casa 


mento. 


ù Para obtener una res 


colaboradores : puesta a esta pregunta E, a 
sujeto de I realizaron el siguiente experimi D. Jomskaia y sus 
e las condiciones del e: - caro: se:informaba al 


Contracción de los 
vasos sanguíneos 


Es fácil comprender la importancia que tienen los experimentos 
descritos tanto para la psicología como para la lingüistica 

La utilización de procedimientos que permiten estudiar la forma- 
ción de los campos semánticos, surgidos en torno de las palabras-tests 
presentadas, proporciona al investigador métodos objeuivos para un 
nuevo enfoque de los problemas de la semántica vinculados con el 
proceso de surgimiento de los campos semánticos, su estructura y 
dinámica. El estudio objeto de las peculiaridades de los campos 
semánticos de las palabras que pertenecen 2 distintas clases, el carác- 
ter que ofrecen estos campos semánticos en los distintos niveles del 
desarrollo del niño, su dependencia de la experiencia vital del sujeto 
(por ejemplo, su experiencia profesional); el estudio de la especifici- 
dad de estos campos ante la presentación de las palabras que desig- 
nan objetos, acciones 0 cualidades, el análisis de aquellos cambios en 
la estructura y en la dinámica de Jos campos semánticos en los estados 
patológicos del cerebro son todos temas que ofrecen un enorme 


interés. 


campo semántico involuntariam: 
cambios tienen un carácter a ente surgido y que estos 


Así si el sul 

ra jeto es advertid g 

suministrada o que la corr iari 

«de palabras cerc ando aparezca la palabra «edificio» y eléctrica: le será 
canas a «edificio», el círculo de ja roa sembién después 

dolor se amplf. „que evocan una 

y plía considerableme 
gura 14), Ones inespecíficas de orientación (Fi 
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La recordación de palabias y la psicología de 
la función nominativa del lenguaje 


_ción. de una palabra como la denominación de un objeto sòt un 


.cción dela palabra necesaria de entre todo un complejo 


mucho, más complejos de lo que se acostumbraba a pensar. 

-7 Es -bido “que, por lo menos, dos factores determinan! la recorda- 
ción de la palabra necesaria o la denominación del objeto correspon- 
diente. Uno de esos factores es la frecuencia con la que se encuentra 
esa palabra en el idioma dado y en la experiencia anterior del sujeto. 

Se sabe que las palabras bien conocidas, consolidadas, habituales 
son recordadas mucho más fácilmente que las palabras que se encuen- 
tran más infrecuentemente; algunas veces, hasta una persona normal, 
para recordar la palabra necesaria Se dirige 4 aquel arero bien 
consolidado en el cual está palabra Se encuentra más habitualmente. 
AST el Sucio que tiene dificultades para recordar la palabra, relativa- 
mente poco frecuente y mal fijada, emicrótomo» recuerda el contexto 
en el cual esta palabra aparece más frecuentemente, por ejemplo, 
introduciendo la palabra buscada en cl contexto de la frase «Yo corto 
finos trazos con el micrótomo». 

El_segundo factor qu determina la recordación de la palabra 
peccaia o la deranimación del objeto es la A la 
palabra en una determinada categoría. Las pala que denominan 
objetos perrenccientes a una categoria determinada se recuerdan mu- 
cho más fácilmente que aquellas que están privadas de este carácter 
generalizado, «categorial». 

Precisamente en relación con esto aparecen dificultades en la 
recordación de apellidos, que dificilmente pueden categorizarse y que 
están incluidos en campos semánticos muy generales y difusos. Por lo 
general en estos casos, aparece en el sujeto que trata de recordat el 
apellido toda una sed de conceptos o de palabras morfalógicamente 


_ cercanas, en cierto sentido parecidas a la buscada. 


Ejemplo del primer caso es el conocido cuento de A. P.: Chejov, 
«La historia de un caballo» donde la palabra buscada el apellido 
¿Ovsovs (de la palabra «ova» = oveja) es sustituida por todr un 
conjunto de palabras semániicamente ligadas con ella, como «Zhercb- 
sov» (de la palabra «zhercbet» = potro), «Kobilin» (de la palabra 
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kobila» = potro. yegua), «Tabunov> (de la palabra Taban = 
«ko! y O E 


ss AS . 5 
caballada, re C acisi de las palabras y la denominación de los 


a n un proceso de elección de la. palabra buscada de Eo upa 
abie asocia jaciones que surgen involuntariamente; pof cso las ¿ficul 
rea ae la recordación de las palabras, bieri coñocidas én psicología, 
aa o insuficiencias de la memoria como resultado del an 
de ARE y conceptos que emergen involuntariamente y qUe difi- 
dpa sustancialmente el acto de elección. 


ionan las observacion é ; 
aia >. D. MeNcill publicadas en el artículo titulado 


la punta de la 

R e phenomenon» {0 fenómeno de ecn ha 
e jaa quiere recordar una denominación y crec percibir 
que ya va 2 aparecer, que csa palabra está «en 


ro en alal distint 
s rasgos Sonoros, morfológicos, situacionales 


Ya hemos hablado sobre el hecho de que 


americanos R- 


igualación de las posibilidades de emergen 
importantes) como x l 
e la selectividad del trabajo cerebral, que es Ceras 
> condiciones fundamentales para la elección exacta de la paat ig 
esaria entre todas las posibles. Semejante alteración de l de e 
dad de los procesos, que lleva a dificultades en la recordaci n s 
palabras do aparecer también en estados de semisueño (oniroides) y 
tamiento agudo. .. a 
p a parccida de los enlaces semánticos Y Su reemplazo 


: A 
por la emergencia involuntaria de los enlaces sonoros s€ puede obse 


setos con retraso mental. E 
= Finalmente, esta misma dificultad de recordación de la palabra 


necesaria puede encontrase también en casos en que a proat 
atológico provoca un estado de inhibición limirado, regit ae 
e a ncia de estados «fásicos» limitados, regiona! 


- psicológicos. Las investigaciones fisiológicas 
ondas lentas, que carac 


* pueden manifestarse en ii i an 
ab, apareciendo, a veces, sólo en una O varias zonas a Es 
un estado patológico. Las observaciones psicológicas cH: 


lesiones locales del cerebro también muestran 
patológicos regionales. 


(t) Nata de traductor: todos estos son posibles apellidos rusos. 
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de alt i inv 

a as qe emergen Involuntariamente. Y continúa «.. Yo 
Re) Se veo. e golpe... ¿cómo es?... zabil.. no, no. zapal.. no, 
nom Paepe ae <aí).. y luego.. entré en ésta... ¿cómo es? en la 
e >. Experimentador: «¿En la Policía?». «No, no, no es 

Perimentador: «¿En la escuela («shkolu»)? «no, no es la escuela 

en donde ayudan a la gentei». Experimentador 
>)?». «SL, sí, €50 es... en... en el hospital...» j 


EO aE Oi i A 
Dilda an ECO COn ia ausma ba- 
a y, por ello, la tarca de seleccionar la palabra Secesia. = 


e 
multidimensior 
situacion a e pes Estos enlaces son diferentes (sonoros 
A >. eptuales). En los sujetos normales, el papel predo. 


Los campos semánticos y su estudio objetivo 


Entre los métodos que permiten establecer el hecho de la altera- 
ción de la selectividad de los enlaces verbales, ocupa un lugar impor- 
tante la técnica de investigación objetiva de los campos semánticos 
descrita más arriba. 

La base fisiológica de la selectividad de los enlaces verbales es, por 
visto, la ley de fuerza de acuerdo con la cual en el sistema verbal 


dominan las huellas que constituyen la base semånnca comeptual-y” 
'no la base nora hs palabras AT mismo tempora > faces 
sonoros y situacionales se encuentran inhibidos. En estados patológi- 
cos especiales de lí córteza (estados inhibitorios o fásicos) la ley de 
fuerza está alterada, todos los estímulos verbales se igualan y emergen 
con igual probabilidad o incluso los estímulos antes inhibidos co- 
mienzan a preponderar. Este estado de inhibición o físico puede ser 
general (como tiene lugar en los estados de semisueño) o regional 
en los casos de patología local del cerebro, y entonces la alteración de 
la selectividad de las huellas puede manifestarse sólo en una determi- 
nada área. .. s a 

El estudio de los enlaces semáñticos que son característicos para los 
estados cerebrales normales y patológicos tiche uria importancia deci- 
siva tanto para la psicología como para la lingúística. A Š 
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CONFERENCIA VI 


4 
$ 


El papel del lenguaje en 
los procesos:psíquicos. Función 


reguladora del lenguaje y 
su desarrollo 


Hasta ahora hemos analizado el 

r a S papel de la palabra j 

d la información que llega desde ci mundo pta ia 

Al E y conservación, Nos hemos detenido especialmente en el análisis 
e los campos sernánticos, que se actualizan ante la presentación de 


- cada palabra, ea 
del hombre, y en el papel de la palabra en la actividad cognoscitiva 


Sin cmbatgo, la palabra 
no es solamente el i 
conocimiento, sino que también edio’ ramento n 
esos_psíguii n aj 
Sen ys procesos psíquicos fue detalladamente estudiada en la psico 
ogía de los procesos perceptivos y de las acciones voluntarias. Pasa 
remos, entonces, a exponer los hechos correspondientes. ' 


El papel de i palaba A 


El pápel de la palabra en la organizació 

P a 1 ganización de las form: á 
anpli de la actividad perceptiva fue estudiada en osicología en 
, forma especialmente detenida. Con particular detalle fue analizada la 
104 


o Mr, 


“> Jos clasifican en forma distinta (Luria, 1974). 


El papel del lenguaje en los proceso» paíquicos. Función reguladora del lenguaje- 


influencia del lenguaje en la percepción de tos colores (Sapir, 1927, 


E "N pir 


1933; Whorf, 195; Lenneberg, 1953; Lenneberg Y “Roberts, 1954; y f 


otros). . 
Es sabido que e! ojo humano puede percibir varios, millones de 
matices de color; sin embargo, el lenguaje humano dispone de un 
número relativamente pequeño de palabras que designan los colores 
(rojo, amarillo. verde, azul, celeste, etc.). i a: á 
Es interesante señalar que el número de palabras que designan 
determinados colores és distinto en. los distintos pueblos. En los 
pueblos del trópico (y de las zoñas subtropicales) existe solo una 
palabra para designar el color blanco; en los idiomas de los pueblos 
de zonas frías hay no menos de 10-12 palabras que designan diferen» 
tes matices del color blanco (el color de la nieve recién caida, el color 
de la nieve esponjosa, el color de la nieve a punto de derretirse, ete). 


Es decir que la designación de los colores en el lenguaje está estrecha- 


mente ligada a la actividad práctica de las personas y reflejan aquellos 
rasgos de los matices del color que tienen para ellas una significación 
práctica. La dependencia de las unidades . léxicas del lenguaje de la 


práctica social es évidente: 


. Port otra parte, surge Un pregùñta; ¿en qué medida el sistema de > 
denominaciones del lenguaje ejerce de por-sí una influencia organiza= - 


dora sobre el proceso de percepción de los colores? +, teart 

El' conocido lingüista norteamericano E. Sapir..(1927, 1933)-"y 
luego B. Whorf (1958): formuló lá tesis de que la preséncia de un 
conjunto de palabras que designari los colores 'no es un fenómeno 
exclusivamente lingüístico "sino que; cn una; medida. significativa, 
condiciona, el: proceso: de percepción, de los' calorés,' la capacidad de 
diferenciarlos y de clasificatlos. La hipótesis de.Sapir-W horf supone 
que el lenguaje no existe como feñómeno aislado sino que ejerce una 
influencia cn el decurso-de los procesos psíquicos... : . 

Sin embargo, la enorme cantidad de investigáciones que provocó 
esta hipótesis. demostró que su significación es limitada. ` 


- "No hay ningún fundamento para dudar que la denominación de 


las colores determiria-en mucho ël procesó de su clasificación: las * 


personas qué tienen distintos sistemas de denominación de los cólores, 


Son conocidas las observaciones del inves 
que mostró la existencia-de determinada vinculación entre las caracte- 
rísticas fonéticas del nombre- del-color y sa diferenciación; en las 
regiones de Alemania. cn que la gente designia el color verde cón la 
palabra «grün» que suena, ásperamente, eligieron como: más adecuados 


a esta palábra los matices más oscuros del color. verde; quienes utili- 


zan la palabra, «grin» eligieron: matices más claros de verde (en los 


distintos dialectos del idioma alemán estas palabras designan el adje- > 


tivo «verde». os 
Aj mismo tiempo la crítica a la teoría de Sapir-Whost hecha por 
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oe 
autores como Lenneberg (1953), Lenneberg y Roberts (1954) señala, 
con absoluto fundamento, que las relaciones entre el lenguaje y Ja 
“percepción, son mucho. más complicadas y están mediatizadas en 
forma más compleja de lo que se suponía antes. 

Una exposición detallada de todos los materiales que tienen rela- 
ción con este problema nos llevaría muy lejos del tema que estamos 
desarrollando y por eso no podemos detenernos en esta cuestión. 


El papel del lenguaje en la organización del acto voluntario 


La estructura del acto voluntario constituyó, a lo largo de muchas 
centurias uno de los problemas psicológicos más complicados y resul- 
taba aparentemente irresaluble, . 

Es sabido que cl hombre puede realizar no sólo acros seflejos 
involuntarios sino también actos conscientes, voluntarios. El sujeto 
establece un plan y lo cumple; quiere por ejemplo levantar la mano y 
la levanta. Este hecho es evidente por sí mismo; sin embargo la 
principal dificultad consiste en encontrarle una explicación cienúfica, 
determinista, En psicología se hicicron diferentes intentos en este 
sentido. ` i 

Algunos psicólogos reconocían la existencia de actos. voluntarios, 

que tienen lugar en todas las formas de comportamiento: en los 
movimientos, en las acciones, en la recordación, en el pensamiento, 
etc. Estos aùtores examinaban el acto voluntario como el resultado de 
un esfuerzo de la voluntad en cuya base estaba cierta fuerza espiri- 
tual. Algunos, como Wundt, llamaron a esra fuerza espiritual apercep- 
ción, otros con la palabra latina «fiat», reconociendo de esta forma la 
participación de fuerzas espirituales en. la organización de la conducta 
humana. El psicólogo francés Rebo de Allon llegó a la conclusión de 
que en la base del acto voluntario se encuentran determinados ers- 
quemas internos» que se manifiestan en la función reguladora que 
„jetce el espiritu, en las acciones voluntarias y libres. Todos estos 
autores pertenecían a la escuela idealista en psicología que fue la 
tendencia dominante en el curso de muchos decenios del siglo XIX y 
m el primer cuarto de nuestro siglo. 

La otra posición consistía en la explicación determinista mecanicis- 
ia de la naturaleza del acto voluntario. 

La Principal concepción de esta escuela consistía en el ya recorda- 
lo principio del reduccionismo, que reducía los complejos procesos 
asíquicos a los más elementales; por eso estos psicólogos no hallaron 
lúinguna otra salida que negarse, simplemente, a admitir cl concepto 
nismo de acto voluntario libre, reduciendo toda la conducta a reflejos 
:ondicionados o a hábitos. . . 

Esta posición fue característica de la mayoría de los psicólogos de 
casamiento mecanicista. A este grupo pertenecen también aquellos 
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investigadores que habiendo comprendido superficialmente la teoría 
de los reflejos condicionados de Pavlov «trasladaron esta teofía a los 
procesos psíquicos superiores y trataron de examinar todos los fenó- 
menos de la actividad consciente, ente ellos los voluntarios, como 
reflejos condicionados complejos. También los behavioristas norte- 
americanos compartían esta posición y reducían toda la "conducta a 
reacciones instintivas innatas o a reacciones adquiridas (hábitos), con- 
siderando que el acto voluntario es, en realidad, también un hábito y 
gue, por lo tanto, no tiene ninguna especificidad que los diferencia 
de las formas más elementales de comportamiento. l 

Naturalmente esta posición en el estudio del acto voluntario 
implica abandonar desde un principio el propio concepto de acto 
voluntario y resulta tan inaceptable como la concepción idealista que, 
reconociendo el acto voluntario libre, se negaba a explicarlo científi- 
camente. > 

La tarea de la psicología cienúfica consiste, precisamente, en con- 
servar el problema del acto voluntario, no excluirlo de su temario sino 
someter cl hecho de la organización voluntaria de la actividad psíqui- 
ca del hombre a un análisis científico y encontrar los caminos para su 
explicación determinista. La explicación científica del acro voluntario. 
no debe buscar sus fuentes en faciores biológicos, que-derconinan -la-- 

QUE, Aparentemente | 
entran en la composición de la vida psíquica..Es indispensable salir de ` 
los lirmites del organismo y examinar cómo los procesos voluntarios se 
forman en el curo del desarollo de la actividad concreta del niño y | 
de su comunicación con los adultos. Esta fue la posición Fundamental — 
de LS” Vigotski, quien hizo con esta afirmación: una aportación 
radical al desarrollo de la psicología científica. 

la idea principal de L. S. Vigotski, explicativa de la organización 
del acto voluntario, está basada en el análisis del desarrollo lingüístico 
del niño, Me . 

En la primera etapa del dominio del lenguaje, la madre se dirige 
al niño, orienta su atención («roma el balón», «levanta la mano», 
«¿dónde está la muñeca?», ete.) y el niño cumple estas instrucciones 
verbales. 

Al darle al niño estas instrucciones y a madre reorganiza su 
con ayuda E ropio lenguaje los actos motores del niño. En estej 
caso el acto voluntario está EAT entre dos personas: el acto motor; 
del niño comienza con la alocución verbal de la madre y termina con 
las propias acciones del niño (L. $. Vigorski, 1956). Sólo en la etapa 
siguiente del desarrollo, el niño domina el idioma y comienza a datse 
órdenes verbales a sí mismo, icipi orma cxten el, 


lenguaje externo— luego en forma _ abreviada —en el lenguaje 
interior. Por eso el origen del acto voluntario es la comunicación de 
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niño con el adulto; dl niño debe al principio subordinarse a la 
instrucción verbal del adulto para, en las etapas siguientes, estar En 
cone detonvertir-csta-actividad-cinterpsicológicas"Em UA proce- 
co—interno-vinmapsíquicos” de autorregulación. La esentia "Ael acto 
yolüntario-tibre~consiste en Que sü ausa se encuentra en las formas 
sociales de comportamiento; cn otas palabras, el desarrollo de la 
acción voluntaria del niñio_comi a con un acto prácrico que el nifo 
«realiza por indicación del dukto. En la etapa siguiente comienza é 
mimo. a cdtilizar su propio-lenguaje_etierno, que cn un principio 
acompaña la acción .y que luego. , precede (Bihler y Hetzer, 1928); 
finalmente en el estadio posterior del d o, este lenguaje extemo 
del niño se datenoriza, se vuele. imeri | 

función de regulación. de la conducta (este, fué especialmente 
estudiado por P. la, Galperin. y sus colaboradores; 1959. 1975), De 
esta forma sútge la acción voluntaria consciente del niño, mediatizada '!* 
por el lenguaje. —-. 


Génesis de la función reguladora del lenguaje del adulto 


El origen de Ja finción ceo de eama a go idad del 
ad Ae 
ficcuentemente se acompaña de gestos indicadores, “Cs la primera 
crapa que trac considerables modificaciones a la organización de m 
actividad psiquica del niño. La denominación de! objeto por parte de 
la madre y su gesto indica b ania a eni i E m 
e e objeto mencionado de ente las demi cosas. Én consecuen” | 
Cpa encon del miño deja de subordinare a las leyes del reflejo de | 
orientación, provocado por la fuerza del esúmulo o por su novedad yi 
comienza a subordinarse 2 la acción del lenguaje del adulto. En esto | 
consiste la primera etapa cn la formación de un tipo nuevo de e 
acciones del niño, organizadas sobre una base social (L. S. Vigotski, 
1956). P . 
i E proceso de formación progresiva de la posibilidad de subordi- 
o narse a la instrucción verbal del adulto, que aparece ya en Jos tres 
primeros años de vida, fue objeto de especiales investigaciones (Luria, 
1957 y ouos). Como resultado de estas investigaciones disponemos ya 
de suficientes observaciones que permiten seguir las distintas etapas 
de este proceso. Nos detendremos en los hechos iniciales que tran 
conocidos antes de nuestras investigaciones. t 

Ya los fisiólogos habían observado el hecho de que el lenguaje del 
adulto provoca el aumento de la atención del niño de pequeña € a | 
Bronshtein, trabajando en la escuela del académico L. A. Orbeli, mostró, 
que cuando la -madre comienza a decirle algo al niño, la succión se 
interrumpe. Más tarde, estos hechos han sido descritos minuciosa- 
mente porel eminente psicólogo norteamericano]. Bruner (1973). De 
esta manera, ya en la más temprana infancia el lenguaje de la madre l 
provoca en el niño un reflejo de orientación y éste inhibe la ejecución de 
ciertos procesos instintivos. E 

Bas observaciones se refieren al más temprano período, del des- 
arrollo del niño y a las formas más elementales de influencia verbal, 
que provoca al comienzo un reflejo de orientación inespecífico. a 
embargo estos hechos consútuyen, más bien, la pichistoria que a 
verdadera historia de la función reguladora de lenguaje. . 

El verdadero nacimiento de la función reguladora del lenguaje 
ocurre signifiparivamente más tarde —cuaido la madre. comienza a 
unir una palabra a un objeto y cuando la reacción del niño 2 quiere 
un carácter específico. Cuando, por cjemplo, la madre dice al niño: 
«¿Dónde está la taza?» y el niño dirige su mirada hacia ese objeto; o 
cuando la madre le dice: «Dame el pescadito» y el niño tara Ue 
alcanzarlo es evidente que estas influencias verbales del adulto provo- 
can ya no simplemente una reacción general de orientación sino 
reacciones especificas, Parece como si la subordinación del niño 2 


| orden verbal del adulto apareciera del golpe y también de golpe ad- 
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Esa tesis tiene una importancia de principio para la psicología 
científica que cxamina los procesos psíquicos complejos como resulta- 
do, no del desarrollo biológico, sino como resultado de las formas 

f) | sociales de actividad humana. En consecuencia, junto con la función 

/ cognoscitiva de la palabra y su función como instrumento de comuni- 
cación, se da asimismo en ella la función pragmática o reguladora; la 
palabra no sólo es el instrumento de reflejo de la realidad sino el 
medio de regulación de la conducta. 


La función pragmática o reguladora del lenguaje fue durante largo 
tiempo ignorada y'sólo algunos investigadores se ocuparon de ella. 
Así Skinner (1957) habló de que en el | lenguaje se pueden separar dos 
“aspegios: a uno lo llamó «acto de la palabra «contada» comunicación 
con los Siros) Y al segundo emanda de ia pahta cd (petición, 
incitación a la acción). Percibia así el hecho de que el niño utiliza Ja 

(palabra con un determinado fin: para la comunicación o para la ex- 
presión de deseos O peticiones. Sin embargo, esta observación no fue 
una verdadera formulación de la función pragmática del lenguaje 


según la cual éste es el medio o el instrumento de regulación de la 
conducta del hombre. 


Pasaremos ahora a la génesis de esta función reguladora del len- 

+ guaje, Como ya se ba dicho, la primera etapa de la función reguladora 
Í del lenguaje, es decir la función que está en la base del comporta- 
, miento voluntario, es la capacidad de subordinarse a la instrucción 
| verbal del adulto. De tal subordinación primigenia se forma el acto 
1 voluntario activó. Por eso comenzaremos por el análisis de cómo se 
constituye la primera parte de la función reguladora del lenguaje, la 
capacidad de subordinarsc a la instrucción verbal del adulto, para 
pasar luego al estudio de la formación de la propia función regulado- 
ta del lenguaje del niño. 
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quiriera formas suficientemente sólidas y estables, Sin embargo, las 
investigaciones llevadas a cabo por nosotros, al comienzo con la 
colaboración de A. S. Poliakova y Rozanova (1958) y luego de E. V. 
Subbotski (1975) mostraron que:csta función reguladora del lenguaje 
del adulto tiene una larga historia. 
Para estudiar este desarrollo fuc necesario realizar una serie de 
experimentos especiales. El punto de partida de estos experimentos es 
- el hecho de que el niño de un año o de comienzos del segundo año 
de vida (1, 2 años) después de escuchar la indicación del adulto: 
«Dame la pelota» o «Levanta la rano», muestra como respuesta una 
reacción de orientación específica, dirigiendo la mirada hacia el objeto 
nombrado o tratando de alcanzarlo. Sin embargo, esto sólo tiene 
lugar en las condiciones más simples del experimento, Si se complican 
las condiciones de la prucba sc obtienen resultados diferentes. El 
| experimento consiste en lo siguiente: se coloca ante el niño una serie 
de juguetes:-un pescadito, un pollito, un garito, una pequeña tazá, etcé- 
tera. Todos estos objetos son bien conocidos por el niño. El experi- 
| mentador le dice: «Toma el pescadiro»; pero este objeto está colocado 
un.poco más lejos que la taza o es menos brillante que el pollito o el 
gatito. Entonces la indicación verbal del objeto entra en conflicto con 
la acción sobre los objetos que están colocados más cerca o que son 
más brillantes. El niño fija la mirada sobre el-objeto nombrado, 
tiende haciaél, pero:por el camino encuentra.otros objetos y toma, no 


el nombrado por el adulto, sino aquel que provocó su reacción de 
orientación inmediata. 


orientación, « 
Para fortalecer el papel regulador del lengnoie en em etopa cs 


necesario «priyilegiar el objeto nombrado. Para ello el experimenta- 
dor debe no sólo decir al niño; «Dame el pescadito» sino realizar con 
ese objeto una seric de acciones: levantarlo, sacudirlo, golpear con él, 
señalarlo con el dedo. ete. Entonces el objeto, denominado por la 
palabra y reforzado por la acción, es mejor fijado por el niño y éste 
puede cumplir correctamente la tarea. ` 

Sin embargo en esta etapa hay todavía un factor más, que impide 
al niño cumplir la instrucción verbal del adulto. Este factor es la 
inercia de la acción del propio niño, Como ejemplos pueden servir las 
siguientes observaciones. 

Primera observación. A un niño pequeño (1,2-1,4 años) se le da 
una serie de anillos de madera y se le pide que los coloque en una 
vatilla. Se le dice permanentemente «Pont», «¡Pon!» y él cada vez 
coloca un anillo cn la varilla. Lucgo se lo dice «¡Sácalo!», «¡Sácalo!», 
El niño comprende las palabras «¡Pon!» y «¡Sácalo!s, pero tras una 
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repetición múltiple de la instrucción «¡Pon!» continúa colocando 
los anillos y hace-estó inclusive más enérgicamente que antes. En 
consecuencia, si la instrucción se da sobre el fondo de una acción 
muchas veces repetida por el niño, la inercia de esta acción impide el 
cumplimiento de la instrucción. sl: 

Segunda observación. Se colocan ante el niño una copa de madera 
y una taza. Se coloca, y el niño lo ve, una moneda en la copa y se le 
dice: «¡Toma la moneda!». El niño comienza a «buscan la moneda, 
extiende la mano hacia la còpa y alcanza la moneda; así pues, la 
instrucción se cumple correctamente, Sin embargo, si después de 5-6 
repeticiones de esta instrucción se cambia la tarca y ante Jos ojos del 
niño se coloca la moneda en la taza y se le dice: «¡Toma la moneda!» 
el niño, igual que antes, se dirige a la copa; también en este caso la 
inercia de la acción cumplida es tan fuerte que el niño no puede 
superarla. i 

Ëstas dificultades se observan en los niños de la primera mitad del 
segundo año de vida y luego progresivamente desaparecen. Hacia los 
2,5 años el niño ya puede superar la inercia de su propia acción y 
cumple correctamente instrucciones: de este tipo. 'Siniembargo, la 
función reguladora del lenguaje, en esta edad, es- todavía inestable y 
esto še puede ver en la siguiente observación: | ON ' 

Se-repite la experiencia anterior, pero en veste”caso se retiene la 
mano del niño unos 10-15- segundos y sólo' después de, esto” se le 
permire cumplir con la tarca: Resulta que una demora de 10-15 
segundos lleva a que el niño de comienzos del tercét año de vida 
caiga nuevamente bajo la influencia del estéreotipo inerte, es decir, 
que continúe tratando de alcanzar la copa, a pesar de que nosotros le 
hemos nombrado la taza y él haya visto que la moneda fue colocada 
en la taza. Para verificar la firmeza o estabilidad de li función 
reguladora del lenguaje se realiza ntra serie de expe de 
control. Toda la situación permanece idéntica a la anterior: 


ante el 
niño se colocan la taza y la copa, etc. Los cambios consisten sólo en 
que la moneda se coloca en la raza o en la copa no ante los ojos 
del niño sino cuando los objetos están ocultos por una pantalla: Así, 
la instrucción verbal ela moneda está en la copa;-encuéntralas o ela 
moneda está en la taza; encuéntralo» "se da sin reforzamiento visual. 
En este caso el niño carece de la experiencia propia y debertonfiar en 
la palabra del investigador. Así se puede estudiar la función regula- 
dora «purw del lenguaje. 

Los experimentos mostraron que el niño de 2-2,5 años que ya 
puede cumplir esta tarea si está reforzada por la experiencia visual, no 
está aún en condiciones de someterse 2 la instrucción verbal del 
adulto en forma «pur». En este caso, el niño reemplaza el cumpli- 
miento organizado de la instrucción verbal por una reacción de orien- 
tación y comienza a tratar de alcanzar ambos objetos o cae bajo la 
influencia de la acción anteriormente cumplida. Solamente hacia el 
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final del tercer año de vida aparece la posibilidad de someterse a la 
instrucción verbal «pura», cumpliendo la tarca primero en forma 
inmediáta y luego diferida. 
Sin embargo, tampoco en este período termina en el niño el desa- 
rrollo de la capacidad de someterse a la instrucción verbal del adulto. 
La complejización de las condiciones del experimento, en el cual se 
comprucba la acción de la instrucción verbal del adulto, muestra la 
debilidad potencial de la función reguladora del lenguaje para el niño 
de tres años. La subordinación. de las acciones del niño a la instruc- 
ción verbal del adulto se comprucbz en condiciones en que la instruc- 
ción verbal entra en conflicto con la experiencia inmediata visual del 
niño y debe superarla. i e i 
Se realiza esto de la manera siguiente: Se llevan a cabo ton el 
niño dos series de experimentos. En la primera se le muestra al niño 
determinado movimiento y se le pide que lo repita; por ejemplo, si el 
experimentador muestra un dedo, el niño también debe mostrar su 
dedo, etc. Esta instrucción simple es cumplida fácilmente. Sin em- 
bargo, tenemos en este caso no sólo una instrucción verbal sino un 
modelo visual, que ayuda al niño a cumplir la acción. Pará verificar la 
verdadera firmezáido la función reguladora del lenguaje, debemos 
«divorciar» el contenido. de la instrucción verbal de la experiencia 
visual inmediata. . 
¡ * Para ello se intíóduce otra instrucción, en caso «conflictivo», Le 
idecimos al niño: «Cuando yo levante el puño, tú levanta tu dedo, 
[cuando yo levante ¿l:aedo, rú levanta el puños, Resulta que el niño 
| de 2:8-2:10'años, a veces hasta de tres años, puede cumplir sin difi- 
cultades -la instrución directe pero no puede cumplir la instrucción 
en condiciones conflictivas». Repitiéndosela correctamente aaúa al 
revés y sustituye la reacción convencional por un movimiento imitarivo 
inmediato: en respuesta al puño levantado del experimentador mues- 
tra al comienzo dubitaivamente el dedo y luego su propio puño, 
imitando el movimiento. La instrucción verbal provoca sólo por un 
tiempo muy corto el movimiento condicionado y su influencia deja 
| lugar a la de Ja acción inmediata Sólo hacia los' 3-3:6 años esta 
| «fragilidad» de la instrucción verbal ante la influencia de la acción 
¡ visual directa tiende a desaparecer y la instrucción verbal del adulto 
| comienza a cumplirse exactamente. Es importante señalar que las 
difisultados co el camplimicuro de la insrucción o cía ligadas, en 
este_caso, a la asimilación de significado de la insuucción sino.2 la 
présencia de un conflicio, a l3 contradicción entre la, instrucción las 
_Ampresiones inmediatas. 

Para demostrarlo se realizó un experimento de control (E. V. 
Subbotski, 1975) que consiste en lo siguiente: el experimentador 
toma en sus manos dos objetos (por ejemplo, un lápiz y unos 
anteojos) y coloca ante cl niño otos dos objetos (por ejemplo, un 
pescadito y un gallito) y le dice al niño: «Cuando yo levante el lápiz, 
12 
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más sencilla, el programa más 


idénticos. : 
plicar este programa y dar como 


sta fila. Esta será la 


sencillo, porque cl 


a consiste en la repeti- 


modelo una fila en 


5 i 1 niño que la 
la que se alternan fichas blancas y negras Y era cd he 
continúe Este programa exige una serte de accio 


coloca una ficha blanca, luego no coloques otra 


ino una blanca, 
blanca sino una negra, luego no coloques otra negra si 


que se suceden 
te en dos eslabones q d 
ceker Pae PoE denon prograna simétrico: Para complicat 


programa asimétrico, por ejemplo: 


una negra, etcétera. 


tiene 
e da la instrucción verbal «puro», el niño no 


visual ante él y debe subordin: 
lado en la instrucción. 


arse a un programa 
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Este experimento se puede cfecruar empleando otra forma de 
actividad y en lugar de dar ál niño la tarea de colocar fichas separadas 
se le pide que dibuje figuras (por ejemplo, que dibuje una fila de 

- redondeles y de cruces o un redondeél-una cruz, un redóndel-una cruz, 


etc). Como en el experimento anterior se piede dar un programa si- 
métrico y un-programa asimétrico, "0 
Los resultados obtenidos por medio de esta técnica, en los experi- 
mentos: llevados a cabo por V. V. Lebedinski y luego por E. V. 
Subbotski, mostraron que el niño de “alrededor de 3.3,2 años que 
puede realizar acciones singulares por instrucción verbal todavía no 
está en condiciones:de realizar acciones en setie” y si bien comienza a 
cumplir el programa que le es dado'cae fácilmente èn el estercótipo 
inerte. Por ejemplo, colocando fichas que se alternan por el color, 
coloca una, ficha blanca, luego una negra, pero sigue con otra negra, 
colocá una, vez una negra, ecc. El niño de 3;5 años cumple bien esta 
tarea simétrica pero tiene dificultades en realizar un programa asimé- 
trico, és decir, colocar dos fichas blancas; una negra, dos blancas y así 
sucesivamente..En lugar de ello.realiza un programa simétrico (coloca 
dos fichas blancas, dos negras, dos blancas, erc.) simplificando así el 
- programa que se le ha dado (Figura 17). . o 


"Realización t o oa 
+. 00 00 009 06 06 00 
:'008 008 008 08 08 08 
:D08 008 - 006006000 


Figara 17 è . 

Realización por el niño de programas simples según instrucciones simétricas y sosimérricos 
Wegún: V. V. Lebedinski): a) realización del programa «simétrico 
programa «asimétricos iw y 


lización previa. 


S} famisución se) progromá «asimétricos con verba- 


_Aún más complicada a esta edad resulta la tarea de dibujar una 
serie de figuras, que exige una alternancia de' movimientos (por 
ejemplo, dibujar una seri 


jempl le de-redondeles y de chuces —«programa 
simétrico»; o una serje consistente en la alternancia de 'unaá'cruz y dos 
redondeles —«programa asimétrico»). 5 oo 
Cuando el niño ya es capaz de realizar un prográma simétrico (lo, 
que ocurre al comiénzo del cuarto año de vida), el cumplimiento de 
un programa asimétrico es fácilmente sustituido por la- repetición | 
inerte de un solo dibujo o bién por la realización de “un programa 
más sencillo —simétrico—, por ejemplo, la altcinanicia de 
un redondel (Figura 18). Solamente hacia ] 
miento de estos programas $e hace posible p 
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le una cruz y 
los 4-4,5 años el cumpli- 
ara el niño, ` 


E) reolización del 


O 


El papel del lenguaje ca los procesos paíquicos, Función reguladora del lenguaje- 


¿se YXPFDR 


en silencio 


00+00+ oye P pe 


sasir 
V. Lebedinski y E. Y. 
Subbotskd. 


Modelo aissi IAS: Ba 


Con inclusión del lenguaje del propio niño 


00+00+ AA, 
TEO 
+ ++ ata 

o +0+ uv TG 


i bordinación de la acción 
Estos experimentos muestran que la sul 
del niño 3 la loscrucción verbal del adulto no es, en absoluto; waaa 
simple y que no surge de golpe, o sea que la función regula lora de la 
insuucción verbal se desairolla progresivamente: 
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Bases psicofisiológicas de la función reguladora del lenguaje 
Los hechos descritos hablan del- desarrollo progresivo de la forma 
más simple de función reguladora del lenguaje en los niños: la posi- 
bilidad de subordinar los movimientos a la orden verbal del adulto. 
Surge una pregunta; ¿cuáles son los mecanismos fisiológicos que 
dificultan la influencia estable de la función. reguladora del lenguaje 
del adulto sobre los movimientos del niño, en las distintas etapas de 
formación de la función reguladora del lenguaje? La otra cuestión 
importante se refiere a saber en qué medida la inclusión del lenguaje 
del propio niño puede ejercer una influencia reguladora sobre sus 
reacciones motoras, 


Para responder a estas cuestiones debemos pasar a examinar los 


resultados de experimentos especiales, encaminados al estudio del 


proceso de formación, en los niños, de la función reguladora del 
lenguaje sobre los movimientos. En estos experimentos se utiliza el 
registro simple y permanente de los movimientos del niño (registro 
neumático). : 

Sc da al principio al niño una instrucción verbal simple: «Aprieta 
el balón», pero sólo luego comienza la verdadera: investigación de 
cómo se subordinan los movimientos del niño a instrucciones más 
complejas. Se estudió la reacción simple ante una señal y la reacción 

, de elección ante dos señales en niños de 2-3 años. 
| La primera prueba consisúa cn el cumplimiento directo de una 
| orden verbal sencilla: «Apricta», «Aprieta». Como mostraron los expe- 
! rimentos, realizados por S. V. lakovleva, 2” la edad de 1,8-1,10 y 2 
l años la instrucción verbal del adulto «pone en marcha» el movimiento 
| del niño pero todavía no puede detener este movimiento. El niño de 
| dos años aprieta el balón ante la señal: <Aprieta» y lo hace también 
| ante las señales sucesivas, pero muy pronto comienza a apretar el 
| balón sin esperar la instucción: no puede detener el movimiento de 
su mano. En este caso la instrucción del adulto: «Apricta sólo cuando 
yo diga» o ¿Cuando yo no diga nada no aprietes» no produce el 
efecto necesario y, por el contrario, incrementa a veces los movimien- 
tos incontrolables del niño. 

En consecuencia, en esta fase, la instrucción verbal del adulto 
provoca una influencia estimuladora, pero no inhibidora sobre el 
movimiento. La función estimuladora del lenguaje aparece antes que 
su función inhibitoria. Este hecho cs aún más evidente cuando pasa- 
mos de la simple orden directa «Aprieta» a una reacción condicionada 
por instrucción verbal. En este caso el niño recibe la instrucción: 
«Cuando la lucecita se encienda, rú aprieta; cuando no haya luz no 
aprietes», El niño de dos años que ha asimilado fácilmente la orden 
directa «Apricta», recuerda con dificultad esta instrucción compleja. 
Aún si el niño de 2.5 años ha podido asimilar y repetir la instrucción 
verba! dada, el cumplimiento práctico de la misma le resulta muy 
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e i i apretaba 
e], Cuando la luz se encendía el niño la miraba. pao i Tiia a 
bn: cuando comenzaba a apretar el Dalon g idad z 
i iño dad no existe aún la capació 
iño de esta cda í a 
tampana Ep el imi distribuir la atención. Sólo bacia 
i imiento y de distribul ea 
coordinat e vi r primera vez la posibilida 
rcer año de vida aparece PO ra posibila Si 
del ¿dinar la señal condicionada con los movimientos, So a mi 
e SÍMIEMIO iniciado en tepien 2.la aparin a paros 
i sí pues, la ins 
e prulonga sin control. Así pues, tr o 
Tio. ol citación inespecífica -y da pe de no keai igo, 
¡nhibidofa. estimula al nito a ici da e 
i tres o 
hecho morSe ta in dan bien ante la voz del experimen-| 
el sentido de la instrucción sino más bicn al 
f ió j se 
a se pasa de la instrucción simple 2 pa a = GEN A 
i 16 na Jucecit " ; 
instrucción: « uando tú veas u ; ab 
a verde no aprietes». Un niño que o R 
le nda mitad del tercer año. de vida puede, lpt A 
cayos repetir y asimilar esta instrucción. Sin em A g a pN 
ca, hace lo siguiente: Cn respuesta å la luz toja se i Ade D 
aprieta cl balón y cambién lo hace en resp 


ige el error. 
(estímulo inhibitorio). Sólo a veces se da cuenta Y conige Cifsren. 
Podemos decir, entonces, que la retención de una cali pr 
cial todavía no significa la claboración de una 
j j e esta instrucción. 3 E E 
aiena de esta edad: no está todavia en cd T cumpa 
una reacción de elección aate aa iT An E o 
él el proceso provocado po! ja n nibi 
Po ene que ¿mpide el cumplimiento de la pae amna n ji 
dora) de la instrucción. A veces esta inercia E ss f iea ad a 
i iñ iera ante la ' 
oceso excitador y e) niño apre aa PO ue 
P nibién ante la verde (inhibidora). A e E TERS pa ole 
inercia del proceso inhibitorio y el niño deja ee pe pe 
verde y ante la roja también, Precisamente la jahan a 
movibilidad de los procesos nerviosos es aai, a ol 
surgimiento de una reacción diferencial de elecci 3 cedida 
¿Es posible reforzar el significado de o ome uba 
cuando sc «privilcgión el objeto nomb o, aa aos 
unimos el gesto indicador y sc dio así uN apoyo y aal PA T one 
reguladora del lenguaje? ¿Podemos aumentar a efe es 
ción verbal incluyendo en el cumplimiento de pe a 
el lenguaje del propio niño? Al formular estás p TA a el 
p cn p 
la segunda parte de nuestros expcrim DI 
- Exptr ento. 
: t i eterni- 
e enseña al niño 2 responder a la seai pori o 
Í j ir ante la luz Š 
nada palabra (por ciemplo, a decir A 


matme e 
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l tar) y 2 ei inhibitoria con otra (por ejemplo, a decir ante la luz 
i jes e se pram. Los niños pequeños (2,4 años) mani- 
: señales de inercia ya en las ici 
Í 
es las respuestas verbales, dicien- 
cla pes «No hay que» ante la aparición de cualquier señal 
pe aprima amente hacia el final del tercer año de vida la inercia 
procesos verbales desaparece y el niño cumple | i 
a ple la tarea sin 
E a g fin de eA si el lenguaje propio puede 
1 nes motoras del niño, se lleva bo igui 
variante del experimento. $ i EN RE 
. Se le da la tarca d 
pra E le, en respuesta a una 
; que» y apretar el balón.y en i 
No ian Ep a t yy en respuesta a otra decir: 
e e . es El . i 
e hace así el o_de sinir las reacciones verbales y mot 
o sistema funcional para reforzar el papel lador dela 
= E el regula 

_ Los resultados obtenidos en este experimento demuestran la forma- 

ción, progtesiva de los procesos de autorregulación en el niño. 
n a punen etapas, las reacciones verbales en respuesta a las 
entemente erróneas, el sistem: i 
ae r x , stema verbal del niño es 
ES cs inene.. En la etapa siguiente cumple correcta- 
aa ay ca y dice: «Hay que» o Pe hay que» sin errores. Sin 
ba sd a ña uien el lenguaje y el movimiento, el niño puede 

1 corccto ante las señales, verbalm: 

a «No hay que») pero e 5 E 
l n ambos casos se producirá ci 

oN n am producirá la reacción motora. 

P tercan gar en cta ctapa del desarrollo sc observa un fenóme- 

f paf ia darase so; o «no hay que» el niño no solamente no 
ue incluso refuerza la reacción ci 

s t ii 2 t motora, reaccionando, m 

a penao sino 2 la influencia «estimulante» de su propia oiden 

j ip e spus, a Ene la == verbal propia todavía no 
el niño en forma completa. Se d: 

s de ñ a un desa- 

cena ente las, caciones verbales y motoras. El sistema anciana! 

] la rección verbal regula tanto la estimulació vi 
mien como su inhibición, todavía no se ha formado. a 
pad en la capa siguiente, aproximadamente a los 3 ¿ños 

c nes motoras del niño sin el refu je 
S t 1 ] erzo del lenguaje 
a un artnet gono, la introducción del sueno 
al organ medida sus movimientos. E 
aparición de una señal (luz roj iño dice a 
roja) el niño dice «H; pri 
rt sal ce «Hay que» y aprieta el 
aparición de la otra (luz verde) di 
te la ión e) dice No h 
z l ay que» 
a Es En consecuencia sólo hacia da dad 
a ar el niño bajo la influencia del aspecto «estimulante» de la 
op ra en verbal y comienza 2 regular sus movimientos en corres 
pi ce con su aspecto significativo. i 
de eea he REA de la función reguladora del lenguaje 
importancia diagnóstica. La vtilizació o * 
nene ni n ir i a. ¡zación de este método 
9 permitió descubrir los mecanismos psíquicos de formación de 
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“la función reguladora del lenguaje del niño sino también permitió 
investigar cómo se alteratesta función cn los casos de retraso mental. 

Este método ha sido" utilizado para la investigación de niños 
mentalmente retrasados, por una parte, y de niños con síndrome 
cerebro-asténico por otra (fueron estudiados niños entte 8 y 12 años). 
La diferenciación de estos dos grupos de niños presenta dificultades ya 
que los niños con síndrome cerchroasténico, como resultado de enfer- 
_.medades somáticas o de intoxicaciones, €tc., también se retrasan en 
“su desarrollo psíquico aunque no son rerrasados mentales. La utiliza: 
ción de este método dio la posibilidad de diferenciar estos niños. 

Las pruebas mostraron que un niño de 10-12 años con retraso 
mental profundo (imbéciles) puede recordar la instrucción verbal 
dada. Sin embargo comienza a apretar el balón ante cualquier señal, 
independientemente de su color. Cuando se los interroga. estos niños 
deforman la instrucción y dicen que «Ante la tuz roja hay que apretar 
y ante la verde también». 

Es importante señalar, sin embargo; que si se introduce el lengua- 
je del propio niño no se produce ninguna compensación de las 
reacciones motoras. La influencia selectiva de las reacciones .verbales 
propias {positivas O negativas) dejan lugar aquí a la acción inmediata 
«impulsiva» de la señal verbal y precisamente por eso, el niño rerrasa- 
do mental, aún diciendo. correctamente «Hay que» y <No.hay que», 
aprieta el balón ante la aparición de cualquier señal. Sin embargo ts 

más frecuente que se muestren alteradas tanto las reacciones verbales 
como motoras. i E r 

Este hecho habla sobre la alteración de la influencia semántica de 
las órdenes verbales propias sobre los movimientos en el niño rewa- 
sado mental. En los casos de retraso mental la inercia parológicamente 
aumentada se manificsta por igual en la esfera verbal y en la motora, 
y el lenguaje no regula los movimientos propios. . 

Un cuadro compleramente diferente sc. observa en los niños con 
síndrome ccrebroasténico. Durante el cumplimiento de las pruebas 
con reacciones de elección, estos niños se dividen en dos grupos: un 
grupo lo constituyen los niños excitados, en los cuales predominan las 
fcacciones positivas ante todas las señales (incluso las inhibidoras); el 
ouo grupo lo constituyen los niños inhibidos en los cuales, tras una 0 
dos reacciones inhibidoras, se frenan las respuestas ante las señales 
positivas. i : à 

Todos estos niños se diferencian claramente de los retrasados 
mentales ya que en ellos la unión de las reacciones verbales y motoras 
produce un efecto compensatorio. El lenguaje conserva en ellos la 
función reguladora y normaliza las reacciones motoras ejerciendo una 
influencia reguladora en la conducta del niño. 

De ello se puede sacar una importantísima conclusión diagnóstica. 
Muchos fisiólogos pensaron que para el diagnóstico es decisivo deter- 
minar el predominio del proceso de excitación O del de inhibición, la 
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des, E 

presencia. % ausencia de fenómenos de inércia. En realidad cel papel 

lo juega el hecho de en qué sistema se manifiesta la movili. 
dad máxima, en el sistema verbal o en el motor. El síntoma diagnós- 
tico es, en consecuencia, la relación Entie la ncurodinámica del siste- 
ma verbal y la neurodinámica del sistema' motor, lo que determina si 
lenguaje del.niño, que acompaña ¿Sus reacciones motoras, puede 
fegularlas o no, En los niños retrasados mentales la inercia patológica 
{leva a la alteración de su función reguladora; en 
los niños con Sifdrome cerebroasténicó y con'un retraso mental sólo 
aparente, el sistema verbal es'más móvil que el motot y puede tener 
«una función reguladora. Estos hechos no sólo abren. lá posibilidad de 
estudiar las leyés' que. están en-la b 


decisivo 


el 


en el sistema verbal 


ad 


ase del desarrollo del papel 


“regulados del' lenguaje sinó que' rámbién proporcionan un método 


objetivo fiable“para el diagnóstico diferencial. 


para el' cual existe sólo una respuesta tentativa, Se trata de la descrip- 5 


Debemos :feferitnos, por: último, a. un tema muy «importante y 


«ción más detallada de aquellos mecanismos cón ayuda de los cuales se 
` realiza esta función tegúladora del lenguaje. g 


l "cuestión fuéton: 
acabo por E-D. 


25 


- tañite: ‘en los 


„nals 


vameñte, hasta 
ante las señales 


de 


Los primeros, y 


reacciones fa 


¿períodos lar 


las reacciones 


hasta ahota los únicos, intentos de poa esta 
os ch una erie especial de experimentos llevados 
omskzia (1958). Estudiando los períodos.latentes de 
“esta investigadora descubrió este-hecho'impor- 
con síndrome ¿terebroasténico detipó «excitado» 
ante Jos-éstimulos positivos 'se reducen. progresi- 
unto" que las reacciones motoras aparecen incluso 
bitorias. Al mismo "tiempo los. períodos latentes 
rbales mostraron una 'estabilidad mucho mayor y 


precisamente por ¿llo-las unión de las reacciones verbáles y motoras 


produjo la estabiliz 
réacciones motoras ` 


completo. La inclu: 
prřiodos larentes sigr 


forma radical el cuzdto descrito, Los pertodos latentes de, las feáccio- 


ación de estas: últimas y la desaparición de las 
inadecuadas (respuesta a señales inhibitorias). 


Por el contrario, en los niños con síndrome cerebroasténico de tipo 
«inhibitorio» (tórpido) la presentación” sucesiva “de señales positivas 
lleva a que los períodos latentes.de las reacciones motoras aumenten 
en forma progresiva, lo cual provoca que-las reacciones motoras ante 
las señales positivas comiencen a retrasarse y luego desaparezcan por 


sión de las teacciones verbales propias, que tienen 
sificativamente más cortos y estables, cambia eñ 


nes motoras se acortan en correspondenciá.con los breves períodos > > 
latentes de las reacciones verbales y la omisión de las reacciones 

desaparece. E Ñ - a 
Los hechos que acabamos de describir son sólo los primeros imen- 
tos de revelar los mecanismos de formación de la influencia regu- 
ladora del propio lenguaje en el niño y muestran que por este camino 


se pueden 
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obtener resulrados sustanciales sobre esté terna. $ 


del lenguaje no atrajo 


El papel del Iengasje en los 


durante largo' tiempo-la a 


1958,1959) (1) se llevó a cabo en 


tante de investigátiories que 


tras observaciones Y en parte Pp 


critos más arfi 


Jarvis, 1962, Miller y Flavell, 1970, S 


ohnson, 1976; y otros). 
£ Todo esto permite CXP 


je 
mática, conativa o, reguladora del lenguaje, 
necesaria atención de los inves 


ión de los a l 
als correspondientes (Luria. ] 
ises un:múmero impor 
isaron nues- 
hechos des- 


procesos psíquicos. Función reguladora del lenguaje- 


aparición. de los trábajos- ES 


tigadores Y 


objeto de estudiós multilaterales. 


r 


U) Ta existencia de estos trabajos nos erime 


material ilustrativo, publitado e 


distintos pal n 
en parte confitmaron yp 
usieron eù discusióndos ce 
il į H lein, 1970, Bronckart, 
ba (Beisbenges, 1968; res a e 


de reprod 


n las investigaciones arriba citadas. 


1956, 


1970; 
1972; 


“esperanza de que la función prag- 
a al atraerá con el tiempo la 
la esperanza de que será 


T 


amam 


acir aquí el correspondiente 
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eritir 


investigadores y sólo tras la 


l 


i 


El lenguaje interior y la organización cerebral de la función reguladora del lenguaje 


forma el lenguaje interno del niño, que tiene una función regulado- 
ra, y cuál es la estructura.de este lenguaje. interior. 


Formación y estructura del lenguaje interior 


Durante mucho tiempo el «lenguaje interior» fue comprendido 
corto tndengeaje- que estaba piado-de su pare motora final, como | 
“Jenguaje para si, Se suponía que el lenguaje interior, en To funda- | 
E mentabeoaservaba la estructura del lenguaje externo y la función de | 
CONFERENCIA VII j a éste lenguaje interior no había sido aclarada. 

d Sin embargo' 2 fines de los años 20 de este siglo gracias a los 
trabajos de L. S. Vigotski fueron introducidos cambios fundamentales 
en el estudio del «lenguaje interior. 

Este nuevo análisis de la formación del lenguaje interior y del 


El len uaje 1 ior ` ; papel que éste juega en la conducta del niño se inició con el conocido 
l guaje Interon y experimento de Vigorski sobre el comportamiento de nios de 27 
a or 11. 7 y años en situaciones en las que Éstos se enconuaban con dificultades 
l praa aa de durante la realización de alguna tare2. Por ejemplo el niño debía 
a ncio ; cakar un dibujo con ayuda de un papel wansparente o fepasar Su 
DE n regu adora del ; contorno con un lápiz de color.“Si en la realización de esta tarca 
lenguaje ¿En j E surgía un obstáculo (por ejemplo: el experimentador sin que lo ad- 
i a i t j virtiera el niño quitaba el clip"que sujetaba el papel transparente) 

A S :y aparecía por tanto y de golpe ante el niño unacdificultad que le 


impedía cumplir la tarea, el niño comenzaba a hablar. Este lenguaje, 
aparentemente, no estaba: dirigido a otras personas, el niño hablaba 
aun cuando en la habitación no hubiera nadie. A veces el niño se 
dirigía al experimentador, pidiéndole que lo ayudara; a veces, descri- , 
bía la situación en la que se encontraba y se preguntaba a sí mismo 
cómo podría resolver la tarea. Se registraron frases como las siguien- 


tes: «¿Qué. hacer ahora? El papel se ha declivado, no hay clips, ¿q 


Hemos estudiado las primeras etapas de formación d anció 
reguladora de la palabra, como resultado de la cual pa hom 
mente cn el niño la capacidad de subordinar su acción a la instrucción 
verbal del adulto, Hemos visto queen estas etapas la organización del 
acto voluntario del niño tiene un carácter interpsíquico cuando se 


unen el lenguaje de la madre y la acción del niño. 
Sin embargo la ar i ; 


en ovenlermenmia -2P + p 2 

“de subordinar la ac oparata slo sulinenza Eon 14 capaciónal E hacer? ¿Cómo podré fijar el papel?», etcétera. 

Esta función rat ed a de ere verbal del adulto, El ae aiig Jseribia al principio la dificultad y luego 

personas comienza a pi ma unción compartida entre dos comenzaba a expresar el posible plan pasa. salir de esta situación. À 

trapsíquico. La acción dividid: A O a m veces el niño al enfrentarse con una dificultad de este tipo comenzaba 
ida entre dos personas (lå madre y el niño) a fantascar y trataba de resolverla en el plano verbal. ` 


cambia de estructura, se interiori: i i 
ura, t za y se convierte en intrapsíqui i i 
gntontes el lenguaje del propio niño comienza a regular onde. è aa e edo a 


¿Al comienzo la regulación de la conducta por el lenguaje propio exige 


¡del niño un lenguaje desplegado externo y lue 3 i “el nombre de «lea cor us po estab diri 
[vamente «sc pliega», transformándose eri go cl lenguaje progresi- personas, ho era comunicativo sino que era, aparentemente, un len- 
[ camino se forma el complejo proceso di enguaje interior. Por este. . piae paai, Sc demostrá que este lenguaje tiene al principio un 
que es, por esencia, la e ie ooa voluntaria autónoma, caries desplegado, luego, en los niños un poco mayores, Se reduce 
del Adulto sino al propio lenguaje del niño. cción no ya al lenguaje qe - convirtiéndose en un susurro. En la crapa siguiente (luego de 1-2 
Nuestra tarea consiste"en seguir esta segunda eta eS f años) este lenguaje desaparece y quedan sólo los movimicotos reduci- 
del'acto voluntario, es decit tratar de bare a na ae formar on . dos de los labios, por los cuales se podía adivinar que este lenguaje 


había «crecido» hacia adentro, se habla «interiorizado» y se había 
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convertido en lo que -se puede llamar «lenguaje interior». Muchos 
años después de los experimentos de L, $. Vigotski en toda una serie 
de experimentos catre los que cabe mencionar, en particular, los de 

] A. N. Sokolov (1962) se demostró la relación entre el lenguaje 

| interior y los movimientos de la lengua y de la laringe. Por cel método 
del regisuo de los movimientos externamente imperceptibles del apa- 
rato fonador se estableció que en los casos de dificultades en la 
resolución de tareas en Jos adultos y en los niños se pueden registrar 
reacciones electromiográficas débiles de la musculatura fonadora, lo 
que indica: el incremento de la acuvidad del componente motor 
erbal durante el cumplimiento de tareas intelectuales. 

| 


En consecuencia, los hechos testimonian que semejante «habla 
-gocéntrica> no dirigida a ningún interlocutor, aparece ante la dificul- 
itades; al principio tiene un carácter desplegado, describe la situación 
y planea la posible salida de ésta. Luego, con el paso a la edad 
siguiente, se va reduciendo progresivamente, se convierte en susurro y 

, luego desáparece convirtiéndose en lenguaje interior. 

j El eminente psicólogo suizo J. Piaget. evaluando el papel del 
lenguaje interior valoró este hecho de acuerdo con su teoría, según 
la cual cuando el” niño nace es un ser autístico, un pequeño er- 
mitaño, que vive eh si mismo, comunicándose poco a poco'con el 
mundo externo. Pör eso al principio lo característico del niño es un 
lenguaje atfístico, egocéntrico, dirigido a sí mismo y no a la comuni- 
cación con sus padres o con los adultos. Sólo de un modo progresivo, 
según la opinión de Piaget, la conducta del niño comienza a sociali- 
zarse y junto con ello se socializa el lenguaje, que se convierte 
progresivamente en medio de comunicación. Partiendo de esta teoría 
Piaget examinó el lenguaje egocéntrico del niño como un resto del 
autismo infantil, de egocentrismo, y la desaparición de este lenguaje 
se produciría a cuenta de la socialización de su conducta. 

L. S. Vigotski partió de posiciones exactamente contraries en la 
interpretación del lenguaje interior. Vigotski consideraba que la supo- 
sición acerca del carácter autístico de las primeras etapas del desarrollo ` 
del niño es falsa en su misma base, que el niño desde el sacimiento 
es un ente social. Al principio el niño está ligado a la madre fisica- 
mente, luego en forma biológica, pero siempre está unido a ella 
socialmente y esta relación social con la madre se manifiesta por 
ejemplo en que la madre se comtipica con el niño, se dirige 2 él con 
la palabra, y le enseña a cumplir sus indicaciones desde la más 
termprana edad. oa 

_ De acuerdo con este enfoque, la evolución del lenguaje del niño 
no consiste, en absoluto, en que el lenguaje autistico o egocéntrico se 
convierta en social. La evolución consiste en que si al comienzo el 
niño dirige este lenguaje social al adulto y se dirige a €l pidiéndole 
ayuda luego comienza a analizar por sí mismo la situación com ayuda 
del lenguaje tratando de encontrar las posibles salidas a esta situación, 
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y finalmente por medio del lenguaje comienza a planear lo que no 
| puede hacer por medio de la acción inmediata. Así, según la opinián.— 
i deL. S. Vigorski, se:origina la función intélecrual, y con ello regula- 

dora de Ta conducta, del lengoaje del propio niño. Por eso la din pio niño, Por eso la dnámi- 

ca del así” Hamado lenguaje egocéntrico que al principto tiene un 
carácter desplegado y luego se va reduciendo y, a través del susurro, 
pasa al lenguaje interior, debe considerarse como la formación de 
nuevos tipos de actividad psíquica, ligados a la aparición de nuevas 
funciones del lenguaje. El lenguaje interior del niño conserva las 
funciones analíticas, planificadoras y reguladoras que al comienzo 
eran inherentes al lenguaje del adulto. 


De esta manera, según lo opinión deL. ig c : 
del k je interior surge la acción voluntaria con le ; 


de autorregulact 


ón que se realiza con la ayuda del pro j 


niño, al principito exteriorizado y luego intexiorizado: 

En a inerea decadas stas esie de L. S. Vigotski fueron profun- 
dizadas en los experimentos de P. la. Galperin y sus colaboradores 
(1959, 1975), quienes demostraron que toda actividad intelécrual 
comienza como acción material o materializada desplegada, es decir, 
coma una acción que se apoya en las manipulaciones Extemas con los 
objeros. Luego el sujeto comienza a utilizar su propio lenguaje y la 
acción intelecua) pasa al estadio del lenguaje desplegado exterior. 
Sólo después se abrevia el lenguaje extesior, se interioriza, Y comienza 
a tomar parte en la organización de aquellas formas complejas de 
actividad intelectual que fueron llamadas por P. la. Galperin «accio- 
nes mentales». Estas acciones mentales, siendo el fundamento de la 
actividad intelectual del hombre, se crean sobre la base del lenguaje 


importantes problemas de la psicología: el problema de la cir 
interna y el origen del acto voluntario. El acto voluntario es entendi- 


externo, como medio de comunicación, sino también el lenguaje 
interior, regulador de la conducta. Todo lo dicho es una a 
completamente mueva de uno de los más complejos problemas e 
psicología; nos permite “abordar el acto voluntario (y, el intelectual 
desde “posiciones materialistas, como un proceso de origen soc + 
mediatizado en su estructura, en el cual el papel de medio lo cumple 
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construido sobre las mismas leyes léxicas, de la sintáctica y de la 
semántica qué el lenguaje exterior. A ” A 
Pensar de esta manera sería un gran ertor, Semejante representa- 
ción sería falsa aunque sólo fucra por el hecho de que tal «lenguaje 
para st» sería el duplicado del lenguaje exterior. En este caso, el 
lenguaje interior transcurriría con la misma velocidad que el exterior. 
Sin embargo, es sabido que el acto imtelecrual, la toma de resolucio- 
nes, la elección de la alternativa acertada transcurren muy rápido, a 
veces en décimas de segundo. En van corto tiempo es imposible 
decirse a sí mismo toda una frase desplegada y menos aún todo un 
1 razonamiento. Significa, entonces, que el lenguaje interior, que tiene 
¡Un papel regulador:o planificador, posee una estructura completa- 
¿mente distinta, reducida, abreviada. Se puede estudiar esta esttuctura 
¡analizando el proceso de conversión del lenguaje exterior en lenguaje 
¡Interior. , y X 
Recordemos cómo es el lenguaje del niño que aparece cuando éste 
se encuentra con alguna dificultad co la resolución de la tarea plan- 
teada. Al principio su lenguaje planificador tiene un carácter comple- 
tamente desplegado («El papel se.ha deslizado, ¿cómo tengo que 
hacer para que no se: deslice? ¿Dónde podré conseguir un clip? ¿A lo 
e mejor escupiendo en cl papel.se pega...?»). Luego este lenguaje se 
abrevia, se vuelve fragmentario y entonces en el susurro exterior 
aparecen sólo trozos -del lenguaje que antes cra desplegado (e... el 
papel... se desliza... cómo debo... si un clip...» o más aún «papel», 
«clip», «peto cómo»). . J 
| -~ Si se estudia atentamente la estruérura del lenguaje que pasa de 
| exterior a interno se puede constatar, primero que este lenguaje pasa 
! dc lenguaje audible a susurro y luego a interior; segundo, que se 


; abrevia, convirciéndose de desplegado en fragmentario y plegado. i 


| Tado esto hace posible suponer que el lenguaje interior tiene una 
estructura completamente diferente al externo. 


El rasgo coractesor E imicrior es que se convierte en 
un lenguaje puramente predicativo. 
QuE quiere decir esto? Cuando el sujeto trata de incluir su 
lenguaje interior en el proceso de resolución de una tarea, sabe 
perfectamente de qué se trata, cuál es la tarea que debe resolver. 

- Quiere decir, que la función nominariva del lenguaje, la indicación 
de qué es precisamente de loque se trata o, para utilizar un término 
de la lingüística moderna, el «tema» de la comunicación (los lingüís- 
tas lo designan convencionalmente con el sigaoiL} ya está incluido en 
el lenguaje interior y no necesita ser designado especialmente. Que 
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lenguaje interior, por_ sul semántica, nunca designa cl objeto, nunca 
tiene un carácter nominativo estricto, es decir, no tiene «sujeto»; el. 
lenguaje interior indica qué es lo que es necesario realizar, en qué 
dirección debe orientarse la acción. Dicho de otra forma, permane- 
ciendo «plegado» y amorfo por su estructura, siempre conserva su 
función predicativa. El carácter predicativo del lenguaje interior, que 
designa sólo el plan de la futura alocución o el plan de la acción futura puede 
ser desplegado si existe necesidad de cllo, porque el lenguaje interior 
proviene del extremo desplegado y este proceso es reversible. Si, por 
ejemplo, yo voy a dictar una conferencia sobre los mecanismos del 


lenguaje interno, tengo un. plan reducido del tema a desarrollar, en . 


forma de algunos puntos («lenguaje interior», «egocentrismo», «predi- 
catividad», ctc.), que designan lo que en concreto quiero décir sobre 
este tema (0 sca tienen un carácter predicativo). Este corto plan me 
permite pasar a la alocución externa desplegada. Partiendo del len- 
guaje interno el conferenciante puede desplegar, desarrollar. todo el 
contenido de la conferencia. 

El papel del lenguaje interior como eslabón esencial en la génesis 
de la alocución verbal fue investigado detalladamente por 5.:D. Katz- 
nelson (1970, 1972), A. A. Leontiev (1974), A. N. Sokolov: (1962), 
T. V. Ajutina (1975); y.otros. Tendremos aún oportunidad de volver 
sobre este tema y por ahora:nos limitaremos a la afirmación de:que el 
lenguaje interior está estrechamente unido al lenguaje externo y;que, si 
es necesario, se convierte en lenguaje externo desplegada: ` * 


Organización cercbral de la función reguladora del lenguaje 


¿Cuáles son los mecanismos cerebrales que garantizan este papel ` 


regulador del lenguaje, al comienzo externo y luego interno? ¿Cuáles 
son los meraniemos cerebrales que están ca la baic del ario voiuntario 
consciente del hombre? : 

Difícilmente la psicología se ha cofrencado jamás con un tema tan” 
dificil. Naturalmente, esta cuestión está lejos de haber sido resucita 
en forma definitiva y sólo disponemos en la actualidad de algunos 
datos iniciales sobre la organización cerebral del acto voluntario del 
hombre, que fueron obtenidos en enfermos con afecciones locales del 


cerebro, g ha -i 
Los hechos muestran que los mecanismos cerebrales de la función 


reguladora del lenguaje no coinciden con los mecanismos que asegu- 
ran los aspectos sonoros o Semánti sde Jos procesos verbales. 

ado ed odo fonemáos. que capta con precisión la 
estructura sonora de la palabra, contr:poniendo' unos fonemos 2 
otros, está garantizado por el funcionamiento de los sectores tempora- 


les del hemisferio cercbral izquierdo. Esta zona, descrita en su tiempo 
por Wemicke permite separar de la corriente sonora los rasgos fone: 
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máticos que dan diferénciaciones de sentido. 
cerebral fundamental del oído fonemártico y PF a in 
básico para la organización sonora Cel lenguaje. Es sabido que PRB 
A funciones de los sectores superiores de la zona temporal del hemisfe. 
fio izquierdo están garantizadas porque esta zona está ligada estrecha. 
mente por enlaces de forma «U» tanto con los sectores inferiores de la 
zona post-central (kinestésica) como con los sectores inferiores de l 
zona ie (kinérica) de la corteza. Esto hace de ella el eslabón 
central para el mantenimiento dé la organización sonora del acto 
La afección de esta zona de la corteza provoca < deel au j 
de captar exactamente y de diferenciar le sondo e de e 
confundir f fonemos cercanos. j cas 
Es sal ido también, que en la realización de la icii 
mática del -lenguaje un papel fundamental lo tera les pr 
articulación, que garantizan la correcta pronunciación de los fonem: E 
y que toman parte en su percepcióri, Los aparatos cerebrales que ed 
rantizan la formación de los articulemas son las zonas m t Tes 
del hemisferio izquierdo, que forman parte de las zonas corticales del 
, analizador motor. La afección de estos sectores provoca una afasi 
motora, 2 consecuencia de la alteración de ja pronunciación d los 
pee 1947, O y 1977). i Ñ 
Sin embargo,“ esto no significa que el le j 
aspecto fonemático o articulatorio, pierda su función ride q eS 
observaciones mostraron que el lenguaje interior de semejantes enfer- 


mos permancee Tlanvamente conservado cn casos graves de 
teraci ió 
ción del oído fonemáuco y de la percepción del lenguaje, el 


TT 
enfermo continúa regulando activamente sus acciones en col T 
motivos propios 9 con el programa quelEDa sde ads 


tario. Š 

Es sabio que la comprensión de las construcciones lógi i 
cales complejas está asegurada por otros sectores del saco 
quierdo, en particular por los sectores parietales inferiores y paie. 

- oscipitales (o zona TPO). Precisamente estas zonas «de ia cortet 

camo mostraron muchas investigaciones, garantizan la òtientación = 
el espacio, la conversión de la información sucesiva que llega al suj ho 
en esquemas simultáneos, y son el fundamento para la creación de 
esquemas simultáneos complejos, organizados de acuerdo con el pe 
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cio interno. Estos esquemas están en la base de las operaciones con 
relaciones lógico-gramaticales. | , gA 

Las investigaciones, realizadas por nosotros a lo largo de muchos 
años (Luria, 1966, 1969, 1970, 1972, 1977) mostraron que en los 
casos de afecciones de estas zonas de la corteza, el oído fonemático y 
la comprensión de elementos aislados del lenguaje oral se conservan. 
pero que surge un esuechamiento del significado de las palabras y de 
su base sensorial visual y —esto cs parucularmente importante— la 
alteración de la comprensión de determinadas estructuras lágico-gra- 
maticales, como por ejemplo «hermano del padro—«<padre: del her- 
mano», «cruz debajo del círculo»—ecirculo debajo de la cruz», etc. 

Sin embargo, como mostraron las investigaciones, tampoco en 
estos casos el enfermo pierde la función reguladora del lenguaje. Los 
enfermos que sufren afecciones de estas zonas, trabajan empeñosa- 
mente para superar su defecto y esto es posible sólo porque el 
lenguaje interno, con su función predicativa formadora .de santido, 
permanece en cllos conservado en gran medida, Apoyándose en este 
lenguaje interior los enfermos pueden convertir los esquemas simultá- 


neos en una cadena de actós sucesivos, sustituyendo la percepción 
inmediata de las estructuras lógico-gramaricales por un complejo pro- 
ceso de decodificación de carácter sucesivo. A 

- Ọ sea, que tas zonas parierales inferiores de la corteza «del hemis- 
ferio izquierdo, teniendo una importancia decisiva para la compren- 
sión de las estructuras lógico-gramaricales complejas Y las formas 
complejas de claboración de la información no. juegan un papel 
importante en la realización de la función reguladora del lenguaje 
interior. 

Todo esto obliga a buscar los mecanismos cerebrales, que están en 
la base de la función reguladora del lenguaje (y, en consecuencia, de 
las formas complejas del acto voluntario, que se apoya en la tuación 
mediatizadora del lenguaje interior) en otras zotias de la corteza. 

Las observaciones mostraron que tales sectores son las zonas ante: 
Torit de la corteza del cercbro, cn particular del hemisferio izquicr- 

O. 

Estos sectores de la corteza cerebral jenen una estructura morfoló- 
gica completamente diferente 2 la de las “zonas posteriores. Si la 
corteza posterior (egnôstica»} se caracteriza por una configuración 
horizontal y está adaptada para la retepción y la elaboración de la 
infórmación que el sujeto recibe del murido externo, las zonas inte- 
riores se caracterizan poř una configuración vertical, característica, Cn 
general, para la coneza motora y que garantiza la organización de los 
actos motores cfcrentes, que transcurren en el tiempo. 

Como es sabido, los sectores anteriores del cerebro se dividen en 
dos. grandes grupos -de- zònas.. Uno, que está en contacto inmediato 
con las zonas motoras de lá corteza, leva el nombre de sectores pre- 
motores de la concza. Garantizan la integración de los movimientos 
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x s a 
aislados en melodías kinéticas Únicas y la afección de estas zonas de la 
corteza no provoca la aparición de parálisis o de paresias, sino que 
provoca la alteración del pasaje fluido de un eslabón motor a otro, es 
decir, la alteración de las melodías kinéticas (motoras). Esto se mani- 
fiesta tanto en la alteración de los hábitos motores ya.formados como 
cn la alteración de las smelodías kinéticas que se forman nuevamente 
que exigen un paso fluido de un movimiento a otro y su conversión 
en un solo programa que se ejecuta automáticamente. Así, por ejem- 
plo, los movimientos de la escritura pierden, en estos enfermos, su 
fluidez y se descomponen en una cadena de actos motores aislados 
separados. El paso, de uno de cstos movimientos al siguiente debe ser 
objeto de especiales esfuerzos. Frecuentemente se altera también el 
curso de la alocución verbal, cuya estructura gramatical cambia sensi- 
blemente. Si la estructura gramatical del lenguaje externo desplegado 
fluido incluye tanto elementos nominativos como predicativos, el 
lenguaje externo de un enfermo con afección de los sectores inferiores 
de la zona pre-motora del hemisferio izquierdo es, frecuentemente 
paroxística, pierde su carácter fluido. y en.cierros casos quedan sólo los 
clementos nominauvos (sustantivos) que llegan a adquirir una signi- 
ficación predicativa; al mismo tiempo, los elementos específicamente 
predicativos (los verbos) desaparecen por completo del lenguaje exter- 
„no. Un enfermo de éstos si cuenta algún -acoritecimiento de su vida 
lo hace utilizando sólo denominaciones. Agí,- por ejemplo contando 
- sobre cómo fue herido dice: «Combate... disparo... bala... herida 
dolor...» etc. Es importante señalar que la alteración del aspecto 
predicativo del lenguaje exterior provoca una gravísima alteración del 
lenguaje interior, que deja de garantizar el carácter fluido dé la 
alocución. Por eso tenemos una clara base para pensar que en los 
casos de afecciones de estas zonas de la corteza el lenguaje interior, 
con su función predicariva, sufre mucho más que en los casos de 
lesiones de otros sectores del cerebro. 

La segunda gran zona de los sectores anteriores de los hemisferios 
estructurada sobre la corteza pre-motora son los sectores prefrontales o 
frontales propiamente dichos de la corteza: Por su composición son 
más cómplejos que. los sectores pre-motores; en ellos predominan las 
capas segunda y tercera, es decir las capas de neurones asociativas. 

La afección de los sectores frontales de la corteza, en especial del 
hemisferio izquierdo, no provoca ningún defecto motor —ni parálisis 
ni paresias, incluso no se observa desauromatización de los movimien- 
tos. Los movimientos del enfermo'con lesión de los sectores pre-fron- 
tales del cerebro se mantienen conservados, lo mismo que su lenguaje 
ToS E picena ga pome de alteración que acabamos 

cr a e las alteraciones de la alocució: 
desplegada en lus casos de afasia motora ef ed 
estilo telegráfico. Sin embargo, la afección de de ea e dal 
cercbro altera la dinámica interna del acto ie a 
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planificado, en conjunto, y la actividad verbal orientada, en particular, , 
lo que es muy importante y lo que consituye el fenómeno más típico 
de estos casos. Un enfermo de estos puede: realizar los movimientos y 
las acciones clementales habituales, por ejemplo, saludarse con el 
médico, contestar a preguntas simples, etc. Pero si se le coloca en Una 
simuación en que sus acciones O su Jenguaje deban subordinarse, noa 
un modelo inmediato dado, sino a un complejo programa, Cuyo 
cumplimiento implica un acto voluntario verdadero con apoyo cn el 
lenguaje interior, se puede observar una parología gravísima, que no 
se encuentra en enfermos con otra localización de la afección. 

La alteración de la conducta, voluntaria cn: estos, enfermos se 
manifiesta ya en que los motivos; en correspondencia con los cuales se 
estructura el comportamiento de un sujeto normal, están aquí desin- 
tegrados. Estos enfermos pueden estar acostados sin moverse en la 
cama a pesar de que experimentan «hambre, sed. Nunca se dirigen a 
los que los rodean con un pedido o un ruego. La función reguladora 
de la conducta que tiene el lenguaje (la función «—mand» —deinan- 
da— de la cual habló Skinner) está en ellos alterada alitiempo que la 
función de comunicación (la función «—taco> —<Contacto—) se conser- 
va en ellos en cierta medida. . . 

Sc pueden dar muchos ejemplos: de- alteración de la conducta 
organizada voluntariamente; prograuada,+de los enfermos: con afec- 
ción de los sectores frontales «del--cerebro. Para estos enfermos es 
- característico que la actividad organizada esté sustituida por acciones 
imitativas o perseveratocias. . A 

En todos estos casos en la.base de “la alteración del comporta- : 
miento sc encuentra la alteración del acto voluntario complejamente 
organizado. Las investigaciones experimentales mostraron que la afec- 
ción de los lóbulos frontales del cerebro provoca precisamente, la 
alteración de esta forma de acción organizada con ayuda del lenguaje 

i propis, adón que, como s diio más artiha se 


exicuui o iniciar propio, A 
forma en el niño hacia los 3-3.5 y 4 años. 

Este hecho puede observarse en una serie de experimentos. El 
primero consiste en lo siguiente. Al enfermo con una lesión grave de 
los lóbulos frontales se lc propone reproducir los movimientos del 
experimentador levantando, por ejemplo, un puño cuando aquél lo 
hace, un dedo cuandó el experimentadar realiza esta acción.. Esta 
tarea es cumplida por el enfermo sin dificultad. Sia embargo, si el 
experimento se complica y se le pide al enfermo que en respuesta al 
puño levantado del experimentador levante un dedo y en respuesta al 
dedo levante el puño, es decir, subordine su acción a una instrucción 
verbal que enma en conflicto con el modelo visual, la situación 
cambia. El enfermo repite sin dificultad la instrucción verbal pero no 
puede cumplirla: en respuesca al puño levantado dice «ahora tengo 
que levantar el dedo» pero sin embargo muesera también Él el puño 
imitando el movimiento del experimentador. Este experimento muts- 
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i t 4 
tra con claridad que la afección de los lóbulos frontales del cerebro 
provoca la alteración de la función reguladora del lenguaje, dejando 
conservado su aspecto exterior. 

La: alteración de la función reguladora del lenguaje se puede 
observar también cuando se le pide al enfermo que en respuesta a un 
golpe fuerte aprierc suavemente un balón de goma y que añte un 
golpe suave lö haga en forma enérgica: El enfermo -recucida la 
instrucción veíbal, però ed lugar de cumplir el movimiento exigido 
asimilá los movimientos á la señal. Hechos análogos sc observan 
cuando se lé pide aF enfermo que ante dos señales apriete el balón 
una vez y en respuesta a una señal lo haga dos veces. Los movimien- 
tos del enfermo se subordinan no a la instrucción sino al modelo 
inmicdiato. La inclusión del acompañamiento vetbal («fuerte», «débil, 

«dos», suno») no“compeñsa las alteraciones de las reacciones motoras 
(según los expéfimentos de E. D: Jomskaia, 1938). A 
. La inclusión del lenguaje externo propio para 'teforzar la función 
, teguladora ño ejerce ninguna influencia en la organización de los 
“movimientos del-enfermo. Si se le pide gue en respuesta al puño 
* levantado levanté el dedo y diga al mismo tiempo «puño quiere decir 
que debo levantar el dedo», y en respuesta al dedo levantar el puño 
.. «dedo quiere decir que debo levantar el puño», cl enfermo retiche y 
, repite está instrucción verbal pero somete su acción no'a su propio 
Y lenguaje externo sino al modelo inmediato. En-los casos más:graves la 
retención de la inst ción verbal es imposible y el enfermo la susti- 
túye por un estercótipo verbal inerte. ~ e 

“Todo esto muestra que los lóbulos frontales del cerebro tienen 
una importancia decisiva para. gafantizar la: función. reguladora del 
lenguaje y, con ello, la organización del acto voluntario. 

Estos hethos y muchos otros han sido descritos por nosotros en 
publicaciones especiales (Loria, Jomskaia, 1966; Luria; 1966, 1969, 
1972 y ceros: Jomskáia, 1972; Pribram, Luria, 1973; y otros). 

“Si la tesis acerca de la participación directa de los lóbulos frontales 
del cerebro en el cumplimiento del acto. voluntario es indiscutible, en 
cambio, los mecanismos fisiológicos que están en la: base de estos 
fenómenos están lejos aún de haber sido descubiertos. Para descubrir 
el. secreto de los lóbulos frontales del cerebro —uno de los más 

-. complejos problemas de la ncuropsicología—, para aclarar el papel de 
éstos en la organización de los movimientos y atciones voluntarias, de 
la conducta voluntatia er. general y sus mecanismos fisiológicos, harán 


falta los esfuerzos de más de una generación de psicólogos. 
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CONFERENCIA VIIL 


La estructura sintáctica y - 


“semántica de la frase 


Hemos analizado hásta ahora el elemento básico “del lenguaje, la 
palabra. ¡Hemos estudiado el papel de la palabra en la elaboración de 
la: información, en la formación del concepto y: dedicamos. lás dos 
últimas conferencias a la función reguladora de la palabra. Coro 

Debemos pasar áhora al análisis psicológico de la alocución verbal, 
.derniendonos co un principio en la unidad fundamental del habla: 
la frase. Luego pasaremos al análisis psicológico de lá alocución verbal 
completa. ` y . A 


El problema de las unidades del lenguaje + - 


Es sabido que la palabra es el dlemento fundamental del lenguaje. 


Sin embargo. algunes psicólogos y lingúistas opiñan que. la unida 
básica de la lengua. Y puede ser. que del lenguaje, no es la: palabra 


aislada sino la alocución verbal. ó su forma .más “simple, dh oración. 
En realidad si a una palabra aislada (por ejemplo «mesa», «perro», 


~ «carbón, «suftimiento») que designa determinados objetos 0 estados 


se le unen orras palabras (coreo, «dormir, «it», “erojO».' amargo») 
que designan detenminadas acciones.o cualidades, queda introducida 
en un determinado sistema de relaciones, cn un sistema jerárquico de 
conceptos. Una palabra aislada aún no expresa un Juicio completo, 


«una idea completa. Por el contrario «la frase, aun la más simple (ela 


časa arde», «el perro ladra», «la dudas es positivas) Do Olamena 
a adon O fenomeno O UA CTA 


Acsigna algún objetó O FEAD O 77 
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| 
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„pensamiento, comunica un determinado acontecimiento. Precisamen- 


Saussure pasando por Porcbnia afirman que no es la palabra sino la 
Fase o la oración la unidad fundamental de la lengua viva, la unidad 
' fundamental de la comunicación. Sí la palabra es el elemento del 
lenguaje, la frase es la unidad de la lengua viva, Analizaremos los 
hechos que confirman esta proposición. 

La idca acerca del carácter primigenio de la alocución o de la 
oración se confirma por la historia del lenguaje, más exactamente por 
su prehistoria. En la primera etapa de la' prehistoria el lenguaje estaba 
compuesto solamente de algunos sonidos o «palabras» los cuales reci- 
bían su significado sólo en el contexto de la acción o la situación; 
tenían un carácter simpráxico, y si designaba un objeto la palabra en 
cierta situación- la misma palabra acompañada de una entonación 
determinada e incluida en otrá situación podía expresar todo un 
juicio, una oración unimembre. 

En estos casos sólo una parte de la oración (el sujeto) se expresaba 
en la palabra, al tiempo que la segunda parre de la oración (el 
predicado) estaba dado por el gesto o en la acción prácuca. En otros 
casos podía tener lugar un fenómeno opuesto: el gesto indicador, 
dirigido al objeto externo tenía la función de sujeto, al tiempo que la 
formulación verbal se“refería a la acción con ese objeto. 

Sólo en las etapas posteriores del desarrollo del lenguaje el papel 
de la acción y del gesto pasa al verbo y el enlace simpráxico de la 
palabra con la acción es sustituido por un enlace sinsemántico, es 
decir, por el enlace entre dos palabras. En esta etapa del desarrollo 
del lenguaje la unidad de la lengua viva no es la palabra aislada sino 
la frase completa a la alocución verbal, Esto es más visible aún si se 
analiza el desarrollo del lenguaje en el niño. 

1 Como ya hemos dicho, las palabras aisladas con las cuales se inicia 
“el desarrollo del ienguaje en ci niño, son en realidad «oraciones de 
i una sola palabra», están entrelazadas a la acción seal. Así la palabra 
| «muñeca» puede significar en el niño «dame la muñeca», «quiero la 

| muñeca»,' etc. Tomaremos esta tesis fundamental como punto de 
partida para todos nuestros razonamientos Posteriores. 


El problema psicológico de la frase como unidad de la alocución 


¿Qué determina el paso de las palabras aisladas a las Fases, que 
constituyen la uhidad fundamental de la alocución verbal completa? 

Ya hemos dicho que si la palabra aislada designa el objeto (la 
acción o la cualidad) y lg generaliza (lo introduce en una determinada 
categoría) la frase es la expresión de un pensamiento, de un juicio 
determinado. 

¿Cuál es el proceso de generación de esta forma, la más corta de 
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información verbal? En distintos períodos los psicólogos y los lingüis- 
ras realizaron diferéntes intentos por responder a esta pregunta. 

La psicología clásica del pasado, partiendo de las tradiciones del 
asociacionismo, se limitó a las afirmaciones más generales de que la 
frase o la oración son el resultado de la asociación de palabras y 
aisladas, que cada palabra evoca una serie de asociaciones, es decir de ! 
orras. palabras, cuya unión constituye la oración completa. : 

Sin embargo, es completamente evidente que tales intentos de 
comprender el origen de la alocución completa, coherente a partir de 
los significados denotarivos o connorativos aislados de la palabra, son 
inconsistentes: ni la designación ni la generalización de los objetos, 


acciones o cualidades, ni la actualización de los «Campos semánticos» | 
que existen tas la palabra, dan origen a la enunciación verbal cohe- : 


rente, cuya forma fundamental es la frase. i 
Antes bien, corresponde examinar la frase como un sistema orga- 


nizado senalmente, que pertenece al upo de procesos sobre los ciales 


Hablo Lashley (1951), que fue el primero en plantear la cuestión acerca 
de las «formas serialmente organizadas de comportamiento»; 0'como, 
ja compleja «estructura dinámica» sobre las cuales Hàblaron los 
“dela Gestalt” quiétid examinaron, por 

ejemplo, una melodía. como un todo uñicafio dinámico. ES “sabido 
que los representantes de la escuela: de Wurzburgo en psicología 
opinaban que en la base de semejantes formaciones dinámicas, que 
provocan un juicio, existe cierta tendencia general o disposición, qe 
lleva posteriormente al surgimiento de estructuras lógicas organiza i 
. Semejantes afirmaciones sólo subrayan la especificidad de aquel os 
procesos que posibilitan la generación de la frase. Formulan el e 
pondiente problema, pero de ningún modo explican su esencia, Se 
requirió largo tiempo para comprender el proceso de surgimiento de 

la frase, esta unidad de la información verbal, — 3 
Ya hemos dicho que ciertas palabras son sólo ciementos de un 
grupo más complejo, organizado en cl tiempo, de palabras. Asi, por 
ejemplo, la palabra «amar, exige una palabra complementaria, que 
responde a la pregunta «¿a quién?», etc; la palabra «comprar, evoca 
necesariamente la palabra que responde 2'la "pregunta «¿qué?» o «za 
quién?»; la palabra «prestam: - equé cosa», «a quién», «por cuánto 
», Cte. A 

A hecho de la existencia de verbos semejantes, que necesitan 
palabras que los complementen, fue estudiado atentamente a a 
la lingüística clásica como en la modema y recibió el nombre -de 


«valencia» de la palabra, que se mide por el número de palabras que” 


i bal (sintáctico) 
completan la anterior. hasta completar el todo ver í i 
(Carroll, 1938, 1964; Fillmore, 1967, 1970; Apresian, 1974; Meichuk, 
1974; y otros). , 
as enlaces sintácticos elementales (o «sintagmas») de las 
palabras-aparecen en el niño en cuanto la palabra, que se encontraba 
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Ve una ligazón indisoluble con las intenciones prácticas, las acciones o 

| los gestos del niño (lo que nosotros hemos denominado «contexto 

| sisaprízicos) comienza a adquirir independencia, es decir cuando el 

f «contexto simpráxico» cs sustituido por el «contexto sinsemántico» (K 
Bühler, 1934). Se puede pensar, en consecuencia, que la aparición de 
semejantes «sintagmas», que completan las palabras aisladas hasta 
format un todo coherente (o una cadena de «sintagmas») y que 
transforman la «oración unimembre» del niño pequeño en el encade- 
namiento de por lo menos dos y lucgo unas cuantas palabras unidas 
entre sí en un sistema verbal único (Brown, 1973; Halliday 1975; y 
otros), está ligado, por su origen con el lenguaje «simpráxico» inicial 
que siempre tiene la estructura «desco-sustantivo» O asusrantivo-ac- 
ción». Á veces estos enlaces coman una forma más compleja (esustan- 
tivo-acción-objeto»), que exigen sintagmas más complejos por 'su cs- 
trucrura, lo que constituye la traslación al plano verbal de aquellos 
enlaces reales que ya han surgido en el desarrollo del niño. 

Así pues, tales sintagmas (o cadenas de sintagmas), en los cuales 
una palabra exige la complementación de otras palabras es un fruto de 
la actividad práctica, trasladada al plano verbal; estas unidades de la 
alocución verbal tienen un origen y una estructura psicológica comple- 
tamente distintos quer los procesos de introducción asociativa del 
objero nombrado en una determinada caregoría o en un determinado 
«campo semántico», sobre los cuales ya hemos hablado. ` 

A De acuerdo con lastideas contemporáneas en lingüística es posible 
distinguir dos principios completamente diferentes de organización de 
los significados verbales, de los cuales uno origina los conceptos 
puede ser llamado paradigmático y el otro, que da origen a M 
alocución puede ser llamado simsagmático Jakobson, 1971). 

Señalaremos brevemente en qué se diferencian estos dos principios 
de organización del lenguaje. 

La organización paradigmásica del lenguaje es la inclusión de un 
elemento del lenguaje en un determinado sistema de oposiciones o en 
un determinado sistema jerárquico de códigos. Así, por ejemplo un 
sonido se opone a otro, la «b» se diferencia de la <p» por su sonori- 
dad; la misma sonoridad distingue la ad» de la et>; juntas, forman 
parte de las consonantes, que se contraponen a las vocales y todo ello 
constituye la organización sonora del lenguaje, como un sistema de 
relaciones jerárquicamente estructuradas. 

Lo mismo se puede decir con respecto al léxico, La palabra «perro» 
se contrapone a la palabra «gato», «vaca», «caballo», etc., pero todas 
estas palabras entran en cl grupo de designaciones de los animales 
domésticos, al cual se contrapone el de los animales salvajes. Uno y 
otro grupo entran en una categoría más alta, la de los amimales en 
general, al que se contrapone la categoría vegetales, a su vez, los 
animales y los vegetales entran en un grupo aún más complejo el de 
lo vivo que se contrapone a lo inerte. : 
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Este principio de oposiciones y la organización en sistemas Jerár 
quicos de relaciones está én la base de la formación de los conceptos. 
a este principio paradigmático de 


Las palabras aisladas se subordinan 


organización. A este sistema se subordinan no sólo 


sonoros y léxicos, sino también las 
los sustantivos se contraponen a los 


„Asi, pues, el primer principio 


cual se subordina la palabra: como elemento 


formas morfológicas y semánticas: a 


los elementos 


verbos, los verbos a los adjetivos. 
las palabras abstractas 2 las concretas y cada uno de estos grupos 
constituye toda una jerarquía que forma los conceptos. 


de organización del lenguaje, 
de ese lenguaje ts la į 


organización paradigmática del sistema de códigos. 
Propiedades compleramente distintas caracterizan 
ción de las locuciones verbales u oraciones. Con el paso de la palabra ; 


a la organiza- 


al] 


a la oración aparece un NuEvO principio de organización del lenguaje ; 
y un nuevo principio de organización del habla. En lingüística se * 
. Consiste en que, en la base de la + 
organización de los enunciados verbales no se encuentra una jerarquía 


denominado principio sintagmático 


examinamos la oración más simple 
perro ladra» vemos que no se trata 
palabra «casa» y la palabra «arde» 


, por ejemplo, «la € 


de contraposiciones, sino cl paso fluido de una palabra a otra, y St 


asa arde» o «el 


aquí de la contraposición entre la 


o entre «perros y 


«ladra». No se 


trata aquí de la contraposición paradigmática, de la jerarquía de 
elementos sino del paso fluido de un elemento a otto, 


ción de una alocución fluida. 


Es sabido que las oraciones, tanto j 


no aparecen en el niño de golpe, sino que se forman 


de prolongado desarrollo. Este proceso ha 


psicólogos. o. 
En las primeras etapas, el niño 
le propone que describa cl tema di 


posee sólo palabras 
e un cuadro enume: 


de la organiza- 


as sencillas como las complejas, 


en un proceso 


sido estudiado por muchos 


aisladas y si se 
rará los objetos 


que están representados, al tiempo que imitará perfectamente la 
expresión de los personajes y representará la situación 
cl cuadro. Esto no constituye un estadio de 


ción, sino una ctapa del desarrollo 
mño_cxpiesa cl contenido 
estadio di 


que aparece en 


to. Sólo mucho más tarde, en el 


subordinan al principio paradigmático de estructůra 


entran en un sistema de series verbales O de 
ragmáticos sucesivos; estos sistemas constituyen 


sión de la idea. 


Weaguaje desarrollado, se observará la utilización no ya de 


palabras aisladas, sino de una seric de palabtas, las cuales no se 


ción, sinó que 


encadenamientos sit- 
la unidad de expre- 


Las palabras que entran cn la oración forman la alocución, da 


formulación de la idea o del acontecimiento y Son, 


la unidad del juicio. Tales grupos 


en Consecuencia, 


de palabras están constituidos por 


elementos sintácticos aislados y, en los casos más sim 


sólo al sujeto y al predicado (đe 


la casa arde»); en 


ples, se Jimitan 
los casos más 
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complejos, incluyen el sujeto, el predicado y el objeto («el niño 

golpeó al perro», ela niña toma té»); sobre esta base se forman 

enunciaciones que pueden expresar, prácticamente, cualquier idea o 

pensamiento. En todos estos casos, la idea, expresada por el sistema 
y de palabras, se somete.no tanto al principio de contraposición y de 
| organización jerárquica cuanto al principio de la organización sucesiva 
È sintagmática. Estos son los dos principios fundamentales de la organi- 
¡ zación del lenguaje, y ambos tienen para la psicología del lenguaje 
, ana importancia decisiva. 


Un hecho esencial es que ja organización sintagmática de los 
enlaces, que son la base de una alocución verbal fluida, produce una 
forma más natural del habla que el sistema paradigmático de contra- 
posiciones. Se puede pensar incluso que el sistema paradigmático de 
oposiciones o de asociación de palabras aisladas, que puede parecer la 

| forma más sencilla de relación de las palabras, es, en realidad, no 
| tanto la unidad de-la lengua cuanto la unidad lógica del lenguaje y 
| que precisamente por esto el enlace sinragmárico del sustantivo con el 
verbo es especialmente importante para la génesis de la alocución 
complera. En calidad de ejemplo reproduciremos algunas observacio- 
nes, que fueron realizadas casi 50 años atrás. Ya en 1928 tratábamos 


nosotros de esrudiar cómo se: forman los enlaces -entre las palabras * 


aisladas:cn.el lenguaje del niño, en: las-distintas etapas de su desarro- 
llo: -Con este fin, enunciábamos al niño palabras aisladas (por cjem- 
plo, «sol»; «ventana», «perro»; etc.) y le pedíamos que contestara con 
la primera palabra que sc le ocurriera. Se trataba de un «experimento 
asociativo» clásico. Analizamos. los resultados obtenidos, teniendo en 
tuenta el carácter de los enlaces, que podían ser más o menos 
complejos, y los períodos latentes, de respuesta, es decir el tiempo 
que le cra necesario al niño para responder a la palabra dada. 


Resultó que todos los enlaces. guc aparecían cn el niño en res- 
puesta a la palabra-estímulo, se podían dividir en dos grandes clases. 
Las llamamos, en ese entonces, «asociativa» y «predicativa». Algunos 
niños responden a la palabra dada con otro sustantivo, por ejemplo 
«perro-gato», esol-luna», «echo-chimenea»; exc. Este cs el tipo de 
respuesta asociativa. Otros niños responden al:sustantivo dado con un 
verbo o con un adjetivo: «perro-ladra», «niña-llora, «casa-arde», elu- 
na-brilla». Estas respuestas fueron llamadas predicativas, ` 


El análisis de los datos obtenidos mostró que en el niño de 5-7 
años predominan las respuestas predicativas; las reacciones de tipo 


asociativo son faras y el niño casi siempre hace con la palabra dada > 


una frase completa. Sólo en una edad más avanzada aparecen las 
respuestas asociativas, y en el adolescente y el adulto las respuestas 
asociativas del tipo «sol-luna», «perro-gato» predominan claramente. 
Así pues, las respuestas predicativas que constituyen las unidades de 
organización sintagmática «de la lengua, son el prototipo de la frase y 
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aparecen en cl habla del niño mucho antes que las respuestas de tipo ; 
asociativo. de 

Se mostró también que los períodos latentes de las respuestas 
predicativas son mucho más cortos que los de las respuestas asociativas 
y si el tiempo de reacción es pára estas últimas, por término medio, de 


- 14-16 segundos, en los casos de respuestas asociativas estos periodos 


latentes varían significarivamente de un niño a otro. Ambos hechos 
hablan de que las respuestas asociativas no'son las respuestas prima- 
rias, como se pensaba antes y como hasta ahora opina la mayoría de 
los psicólogos sino que constituyen formaciones tardías, mientras que 
las primarias son las respuestas predicacivas que aparecen significativa- 
mente antes y que tienen un período latente más corto que las 
asociativas. i 

Por lo tanto existe una base firmc para pensar que las' respuestas 
paradigmáticas (asociativas) tienen una naturaleza y una estructura 
psicológica distinta que las sintagmáticas (predicativos). Estas últimas 
constituyen la forma más temprana de actividad verbal y están inti- 
mamente vinculadas a la vida cotidiana práctica del niño. 


Análisis estructural de la frase 


Existe una basc firme para pensar que el problema fundamental 
debe formularse de otra manera y, en lugar de plantearse si las frases 
surgen a partir de las palabras aisladas, corresponde formularse la 
pregunta: ¿no parte la enunciación de la dea primaria o proyecto, la 
cual, sólo después se convierte en un sistema de palabras que forman 
la frase? Examinaremos más detalladamente el problema de la estruc- 
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tura interna de la frase y las leyes fundamentales de su surgimiento. 
La organización sintagmática de la alocución verbal incluye necesaria- 
mente en su composición por lo menos dos palabras: el sujeto y cl 
predicado, el sustantivo y el verbo. Esta organización sintagmática de 
la oración puede tener distinta complejidad. En los casos más sencillos 
se limita a dos palabras; en casos más complejos la: estructura de. 
sujeto y predicado se conserva pero cada uno de los componentes se 
divide en grupos complementarios. Ejemplo de estas frases más com- 
plejas pueden ser las construcciones del tipo: «el niño golpeó al perro» 
o «la niña toma tés en las cuales además del sujeto (S) y el predicado 
(P) se distingue también el-objeto (O) al cual está dirigida la acción, la 
frase adquiere aquí un carácter más complejo (5 — P — O). 

Las construcciones verbales, como es sabido, pueden tomar formas 
aún más complejas, cuando cada uno de los componentes fundamen- 
cales forma un grupo. Ejemplos son las frases del tipo: «el gran caro 
del bosque se cubrió de espesa hierba» o'eel hermoso ciervo atravesó 
corriendo el espeso «bosque» o ecuando yo of'en la “noche el fuerte 
golpe de la puerta me asusté mucho». Estas construcciones incluyen 
no sólo los elementos principales (sujeto, acción o predicado y objeto 
de la acción o complemento) sino grupos de palabras que se designan 
convencionalmente en la lingüistica moderna «grupo del sustantivo o 
del sujeto» (Nominal phrase, abreviado NP), «grupo del verbo o del 
predicado» (Verbál phrase abreviado VP); a su vez cada uno de estos 
grupos puede dividirse en una serie de formaciones complementarias 
que le. están subordinadas. . e 4 

Estas construcciónes sintácticas complejas tienen una estructura 
gramatical precisa; característica de cada idioma (ruso, alemán, inglés, 
etcétera). i . Le E 

Este hecho llamó -la atención de. los lingüistas y sugirió la idea de 
que la estructura gramatical por sí, que habirualmente es difícil de 
separar de la influencia que ejerce el contenido de la frase, puede 
existit independientemente del significado de las palabras que entran 
en su composición. Así .el conocido lingūista ruso L. V.o Scherba 
propuso una construcción gramatical formada sólo por palabras sin 
señtido que conservan sin embargo la forma gramatical típica del ruso 
(el orden de las palabras, los sufijos y las flexiones) y mostró que, a 
pesar de la completa falta de sentido de cada una de las palabras de la 
frase, el sentido general de ésta era comprensible, 

Con el análisis gramatical de semejantes frascs compuestas de 
palabras sin sentido, L. V. Scherba trató de demostrar lá existencia 
autónoma de las formas gramaticales del idioma ruso y hacer un 
análisis de las leyes formales que constituyen la sintaxis. 

La misma idea sobre la autonomía de las leyes de las estructuras 
sintácticas fue, posteriormente, el punto de partida para los trabajos 
del conocido lingüista norteamericano N. Chomsky (1957, 1965) que 
hizo un aporte sustancial a la teoría de las estructuras gramaticales y 
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que fue uno de los fundadores de la moderna lingüística transforma- 
cional. a OS í 

La frase propuesta por él constaba dé palabras com sentido («Las 
verdes ideas incoloras duermen tempestuosamento»). A pesar de que 
cada una de estas palabras contradice las otas, la corrección formal 
general de toda la construcción indiscutiblemente se mantiene. 

El procedimiento utilizado por Chomsky es uno de los medios de 
análisis formal de la estructura gramatical de las frases, independien- 
temente de su significado; Chomsky mostró que con ayuda de seme- 
jante procedimiento se pueden distinguir las estructuras sintácticas, 
que constituyen el esquema fundamental. de la frase. 

Tanto en las construcciones con palabras -sin sentido como en el 
ejemplo transcrito, cs fácil encontrar el “grupo del sujeto (NP), el 
grupo del predicado (VP), y las estructuras subordinadas que entran 
en su composición. Estas estructuras gramaticales regulares fueron Ila- 
madas por Chomsky «estructuras sintácticas superficiales del lenguaje», 
señalando que son específicas para, cada lengua. : ou 

Es 'caractersüco no sólo el hecho de que el número de tales 
«estructuras sintácticas superficiales» €s en cada idioma extraordinaria- 


, mente grande, sino también el hecho de que cada una de elias puede 


ser expresada de la forma más diversa. . ON 

Así la frase «Nicolás dudaba de la corrección de la hipótesis 
científica que le proponían» se puede también expresar de otra tormi; 
por cjemplo: «Nicolás no estaba seguro de la fundamentación de la 
hipótesis cienúfica que le proponían» O «Nicolás expresó dudas e 
de que la hipóresis científica que le proponían correspondiera a los 
hechos» o «Nicolás no 'peasaba que la hipótesis cienúfica que le 
roponían pudiera considerarse correcta», etcétera. 
j odo A demuestra que la cantidad de variantes: de frases que ex- | 
presan una misma idea es muy grande, que la posibilidad de Apto | 
sear» una misma oración tiene un enorme «grado de libertad». Uno de { 
los lingüistas que.cstudiaron la variabilidad de las frases correctamente 
construidas consideró posible decir que el número de frases que 
pueden. encontrarse cn lá lengua viva supera significaivamente la 
cantidad de segundos que tiene la vida de una persona. , 

Por otra parte hay una segunda caracteristica de la alocución que 
pone..a los psicólogos y a los lingüistas frente a un importante 

roblema. s E . 

yi cjemplos wanscritos muestran que la misma idea puede ser 
expresada por ‘muchas oraciones diferentes; sin embargo existen casos 
donde una misma oración puede tener distinto significado. . 

La oración «Kolia fue donde Olga con Misha» puede significar que 
«Kolia fue donde Olga que vive junto a Misha» o que «Kolia junto con 
Misha fueron a visitar a Olgu» A 


(*) Nota del traductor: en castellano esta frase es unisignificativa. 
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Semejantes frases tienen doble sentido (homonímicas) y para des- 
cifrarlás el que escucha debe rec ftir a los marcadores correspondien- 
tes (distinción de las palabras “por el acénto, utilización de pausas, 
etc). Más adelante nos referir a estos medios, ` 

Surge la pregunta: ¿cómo púede él niño pequeño de 3-4 años domi- 

į nar en ua tiempo increíblement o (en 6,8 meses) este innumera- 
¡ ble inventario de las estructuras Bramaticales de la lengua materna? 

Según la hipótesis de N. Chomsky, tras las incontables «estructuras 
sintácticas superficiales» existen «estructuras sintáctivas profundas», 
que reflejan los esquemas generales de expresión de las ideas; el 
número dé éstas no cs muy grande y por cso el niño tiene la 
posibilidad de dominarlas en tan corto tiempo y sacar de ellas cual- 
quier «estructura gramatical superficial» del idioma en que él habla. 

Al mismo tiempo N. Chomsky expresó la suposición de que la 
homonimia de las frases se reduce 2 que teniendo una idéntica 
«estructura sintáctica superficial» poseen una diferente estructura pro- 
funda» y-que si nosotros pudiéramos describir objetivamente esas 
«estructuras profundas» tendríamos la posibilidad de describir científi- 
camente las diferencias que se ocultan tras esas frases. 

N. Chomsky elaboró un método que permite abordar científica 
mente la resolución de ambas cuestiones y hacer un análisis tanto de 
las acserucráras sintácricas profundas» como del papel que estas juegan 
en la' generación: de las «estructuras sintácticas superficiales» de la 
lengua, Precisamente por esto la orientación de los trabajos que comen- 
zó N. Chomsky se puede llamar; en.la misma medida, gramática «gene- 
rativa» o .«rranstormacional». . 

El método de investigación de las «estructuras profundas» de la 
lengua y sul transformación en «estructuras superficiales», propuesto 
por Chomsky, consiste por una parte en la diferenciación minuciosa 
de los componentes que están incluidos en la estructura sintáctica y 
Por otra parte en la descripción de aquellas" transformaciones. relativa- 
mente escasas, que puede sufrir la construcción dada. > 

Tales transformaciones, descritas por Chomsky y sus colaboradores 
(Miller, Bever, Fodor y otros) son las reglas de transformación de la 
oración inicial («nuclear») como por ejemplo «Peria recibió una ciue- 
la» (forma activa positiva) en otra: «La ciruela fue recibida por Petia 
(forma pásiva Positiva) o cn; «Petia no recibió la ciruela» (forma activa 
negativa) o en: «La ciruela no fue recibida por Petia» (forma pasiva 
negativa) o en: «¿Recibió Petia la ciruela? (forma interrogativa activa) 
o en; «¿La ciruela fue recibida por Petia?» (forma interrogativa pasiva) 
etcétera, 

Junto con estas transformaciones posibles Chomsky describió 
transformaciones gramaticales inviables, como por ejemplo: «La cirue- 
la recibió a Petin», «¿recibió da ciruela a Petia?», etcétera. 

La descripción de tales estructuras gramaticales «nucleares» y de las 
leyes de su transformación constituyó la base de la lingúística trans- 
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formacional, que permitió la descripción cientifica del proceso de * 


surgimiento de la oración y explicar cl hecho de que el niño domine 
las formas gramaticales -fundamentales de la lengua en tan corto 
lazo. 
j Dejaremos de lado la suposición, poco probable, de Chomsky 
acerca de que el dominio extraordinariamente rápido de las funda- 
mentales estructuras sintácticas «profundas» de la lengua se: explica 
porque el niño tiene «estructuras verbales innatas» que se. movilizan 
en su comunicación con los adultos. Esta suposición «nativista» de 
Chomsky y sus seguidores (Bever, Fodor, y otros) en contraposición a 
las teorías «empiristas» de asimilación progresiva del lenguaje, típicas 


"del behaviorismo, nos parece muy poco convincente porque, como se : 
ha dicho más arriba, cl lenguaje se forma sobre la base de las 


relaciones reales del niño en forma de acciones con los objetos, 
relaciones que crean la base práctica para la futura relación esujeto- 
predicado-óbjeto», que está en la base de las más simples estructuras 
del lenguaje («nucleares»). Esta tesis ha sido desarrollada por McNeill 
y otros (1970); J. Bruner (1975) y por nosotros mismos (Luria, 1975) y 
no nos detendremos en ello aqui. 


La descripción de la estructura de las manifestaciones fundamenta- ; 
les de la lengua y la correlación entre las estructuras simtácticas «super- 


«superficiales» a. las «profundas». .caprando..la lógica fund 
su composición 


Sia embaizo, la corre); 


entre los ectrnemens gram: 


perficiales» y las «profundas» puede ser diferente. En algunas frases 
esta correlación de las estructuras «superficiales» y «profundas» de la 
frase es directa y unívoca y el paso de las primeras a las segundas no 
exige ningún esfuerzo: Esto ocurre, por:ejemplo, en las frases simples 
corno «La casa arde» o «El niño golpeó al perro», donde el esquema 
S— Pó S — P — O es idéntico en ambos niveles de las estructuras 
gramaticales, , f 

Sin embargo, en otras frases esta correlación es mucho más com- 
plicada y a veces hasta conflictiva; entonces el paso de las estructuras 
gramaticales esuperficiales» a las «profundas» exige esfuerzos especia- 
kes, relacionados con la transformación de la frese dada en orras que 
la acercan a las estructuras gramaticales «profundas». 

Esto es evidente en las frases homonímicas, en las cuales la estruc- 
rura externa es idéntica (o muy parecida) mientras que sus estructuras 
«profundas» son diferentes. i 
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También pueden servir de ejemplo dos frases, cuya estructura fue 
detenidamente estudiada por Chomsky: 1) «Petia ofreció una manza- 
na; 2) «Petia pidió una manzana», Estas frases, en lo externo son 
iguales; sin embargo, sus cstructuras gramaticales «profundas» son 
muy diferentes. En la primera, el sujeto «Peria» designa 2 alguien 
realmente actuante; la estmctura de esta frase puede. ser vista como 
un movimiento de «izquierda a derecha», al tiempo que la segunda 
incluye una nueva persona que no está explícitamente designada; esta 
frase puede ser descifrada como «Petia pidió que alguien le diera una 
madzana»; lo que exige una comprensión de «derecha a izquierda» 
(alguien le dará a Petua la manzana que pidió). Esta diferencia se 
puede observar también en las frases que tienen dos sentidos diferen- 
tes (homonímicas). y 
En ciertás frases en inglés, que fueron detenidamente estudiadas 
. por Chomsky, cl doble sentido aparece con mucha claridad, como 
resultado de que en lengua inglesa las, palabras están privadas de 
ciertos «marcadores gramaticales», como son las flexiones. 
y + Como ejemplo, se pueden transcribir las frases: «They are flying 
planes», que puede «significar por igual «Ellos volaron en los avio- 
nes» como «Ellos (estos) (som). aviones que vuelan». La frase «They are 
hunting lions» tiérie dos significados «Ellos cazan leones y «Ellos son 
leones que cazan». i f 
De esta forma: gracias al análisis formal-gramatical delas frases y a 
¿la gramática «etransformacional» se dio un paso esencial hacia el análi- 
“sis del significado+de las oraciones y se realizó un nuevo intento de 
abordar más profundamente el estudio de las «estructuras gramatica- 
les» de la oración, de lo que se había hecho en la lingúística descripti- 
va tradicional. . : i P 
La orientación indicada permició profundizar en medida conside- 
rable el análisis de la estructura de las oraciones y crear la base para el 
estudio multilateral de las dificultades en la generación y en la 
comprensión (o en la «codificación» y en la edecodificación») de 
oraciones de diferente construcción, lo que era inaccesible para la 
lingüística clásica (descriptiva). 
_ Junto con ello, corresponde señalar que las proposiciones de la 
«lingúística transformacionab», formuladas por Chomsky y sus colabo- 
radores, dieron origen a una gran cantidad de experimentos psico- 
` lógicos, en los que investigadores como Miller (1965), Miller e Isard 
(1967), Miller y Mehler (1966), Fodor y Bever (1965), Fodor y Gar- 
rett, (1957, 1967) Bever, FoJor y Weksel (1965), y otros, utilizaron 
una serie de métodos muy ingeniosos que permitieron acercarse al 
análisis de cuáles son las unidades gramaticales que separa el sujeto al 
tratar de comprender una frase compleja, qué es lo que distingue 
desde el punto de vista psicológico, frases de diferente estructura 
(activa-afirmativa, pasiva-afirmativa, positivas; negativas, afirmativas- 
intérrogativas, etc.). En sus últimos trabajos, Miller y sus colaborado- 
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res (1962, 1970) y también Monon (1964, 1968) consiguieron crear 
toda una escála de constucciones que se acercan progresivamente 2 la 


gramática correcta del idioma inglés, que fue designado por sus - 


autores como método de «aproximación». Este método permite unir 
pares, tros y grupos más grandes de palabras en construcciones que se 
acercan cn distinta medida a las estructuras gramaticales formalizadas; 
esto permite medir objetivamente los diferentes grados de dificultad 
por lùs que se distinguén, las estructuras gramaticales de distinta cons- 


trucción: 


Es indiscutible que el paso a lá lingüistica estructural y el análisis 
de la correlación entre las estructuras sintácticas «superficiales» y «pro- 
fundas tuvo una importancia decisiva para el desarrollo de la dingilís- 


` tica y que permitió enfocar de una manera nueva uja senie de 


cama que ates no habían sido planteadas o'que 'parceían inso- 
lables. d i ta i 
Sin embargo, esto no significa que el añálisis semántico-estructural 
fuera aceptado por todos los investigadores y que la idea de las 
sestueruras sintácticas profundas» como principio explicativo del sur- 
gimiento de la alocución resolviera todas las dudas." * 

Poco después de la aparición de los trabajos fundamentales de 
Chomsky (1957, 1965) muchos altores «Philtmor, 1968, 1970, 1972; 
McCawley, 1968, 1972; Lakoff, 1965, 1971, 1972) en EE.UU. y tam- 
bién en la República Dem crática Alemana (Biérwisch- 1969) y en 


“Hungría (Kiefer, 1970) expresaron dudas sustanciales sobre el tema de 


la relación entre las «estructuras sintácticas profundas» y las «estructu- 
ras lógicas». Los autores citados suponen que cn un nivel profundo, 
por lo visto, las «estructuras sintácticas se acrrcan a las estrenos 
semánticas y que el estudio puramente «formal» —separado del 
senrido— de los fattores que generan las estructuras sintácticas superfi- 
ciales de la frase es improductivo. e 
Orros autores (por ejemplo, McCawley, 1968) expresaron incluso 


la idea de que las «estructuras sintácticas profundas» no exsien en abso- 


luto y que se deben estudiar solamente las estruciuras semánticas y su 
papel en la generación de la alocución. 

Un mérito sustancial de este enfoque es que coloca en primer 
plano el problema del análisis semántico de la frase o sea la asemánti- 
ca generativa». ` 

Nos detendremos en csto con algún detalle. No hay dudas de que 
la frase representa un sistema cerrado en sí mismo y que esta coheren- 
da interna es su característica fundamental. ¿En qué consiste la 
estructura semántica de la frase y cuáles son los factores que permiten 
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extraer de las estrucruras semánticas fundamentales («básicas») todo el 
desarrollo posterior del enunciado verbal? 

` Es sabido que existen dos upos fundamentales de oraciones, que 
algunos autores, por ejemplo Bellen (1972) designan como «libres» y 
«dependientes». À las primeras pertenecen frases como «El sol brilla», 
«El perro ladra», -que pueden existir por sí mismas y que no exigen un 
contexto lógico. Al segundo grupo pertenecen frases cuyo signifi- 
cado sale de los limites de la oración dada y que se acompañan de la 
actualización de un contexto determinado y que, a veces, lo exigen 
quedando inconclusas en su ausencia. 

Más aun, según la opinión de ciertos autores no existen frases 
«fuera de un contexto» y el estudio de la frase en sí misma («ex 
vacuo»), dentro de los límites de su composición sintáctica es, en 
general, imposible (Rommertveit, 1968, 1972; y otros). 

Daremos algunos ejemplos de frases «dependientes» para pasar 
luego a un análisis derallado de los factores que determinan su 
estructura semántica que pueden tener una naturaleza tanto verbal 
como no verbal. 

La construcción «Cuando yo me levanté por la mañana...» es 
incompleta y exige cierta conclusión semántica («... fui a lavarme», 
«leí el períodico», etc.). La frase: «Dejó de fumar» también supone un 
determinado contexto: la palabra «dejó» implica que antes esta perso- 
na fumaba. 

En ciertos casos el significado real de la frase que la saca del 
estado de «sin contexto» puede tener un fuerte fundamente léxico. 
Así, la frase: «El viudo amaba mucho las florcs» implica que esta 
persona estaba casada y la frase: «Al solterón le gustaba pasear por las 
tardes» supone que el discurso versa sobre un sujeto que nunca se 
casó y que no ha formado una familia propia. 

En estos casos, el significado básico de la frase se determina por el 
significado complejo de la palabra fundamental que entra en su 

n. 

Existen otros casos, en los que la estructura semántica de la frase 
se determina por la palabra que tiene funciones /ógicas más compie- 
jas. Tales pueden ser las palabras «2 lo mejor» o «puede ser (en 
inglés «Will bœ y «may. bc»), las palabras «parece», «se refiere», erc., 
es decir palabras que designan aquellas relaciones que corresponden a 
lo que en lógica modemna se designa con el signo'a (conjunción), * 
v (disyunción), Ə (inclusión en el todo), = (equivalencia) y 3 (gene- 
ralidad) (Bierwisch, 1970, 1972). 

Es fácil advertir, que, en estos casos, semejantes designaciones de 
distintas relaciones lógicas («marcadores semánticos») no tienen un 
carácter formal sino de contenido y que de ellos (y 'no de las formales 
«estructuras sintácticas profundas») puede ser extraído el significado 
general de. la frase, . 

El análisis posterior muestra que cen cada frase, como ya se ha 
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dicho, se puede separar el objeto fundamental o a que ma 
acerca de qué se habla. (esto se designa, convencion TT a 
signo u) y el «emar (8), que indica qué es lo que se eea a 
objero dado y en qué consiste el contenido fundamenta ju 
i ido en la frase. , > 
po autores (Fillmore, 1972 prefieren, además, gae 
tópico y separar el foco de la frase, es co que en esta 

i inte, lo que ocupa un primer plano, . , 
dire eA anes descritas se apoyan en ri Ja 
que ayudan 2 precisar el sentido de la frase, € MEN ua iza A 
«tópico», identificar su «foco», diferenciar el scema» del «rem 
dar a toda la frase una estructura semántica diferencial. a 

Estos medios pueden tener un carácter Muy ene E 
pertenecen las palabras ya mencionadas, que tiene una determini E 
función semántica, los acentos, con ayuda de los cuales AREN 
palabras o partes de la frase, las pausas. que se hacen am eea 
nados elementos o partcs de la frase y cuyo cambio modifica n 
tablemente el sentido de la frase (este último -aspecto fue estudiado 
en forma minuciosa por Goldman y Eislar, 1956, 1958, y otros). 
Todos estos medios eliminan la e e potencia de la frase 
y ieren uno u otto significado semántico decerminado. o 
y o acción ermándica de kh información no o u sin 
embargo, a los medios léxicos y prosódicos arriba enumera so i 

Entre ellos ocupan un lugar importante los medios que los in- 
gúistas designan con frecuencia con el término «presuposición», En, 
prendiendo con ello una disposición selectiva, a veces encubiecta, del 
sujeto. 
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